ЕТНОҐРАФІЧНА КОМІСИЯ 


НАУКОВОГО ТОВАРИСТВА ІМЕНИ ШЕВЧЕНКА. 


т. ти. 


ГАЛИЦЬКІ НАРОДНІ КАЗКИ 

(Ж- 26 - 77). 

ЗІБРАВ 

Осип Роздольський. 



У ЛЬВОВІ, 1899. ' Д' 

— і ')• 

Накладом Товар н.Д.а* 

З друкарнї Наукового Товариства імени Шевченка 
під зарядом К. Беднарського. 











І 


ВіЬНоІека ЛдіеІІогізка 



1001935961 


—оі. 

2012 СР 


















Зміст семого тому. 


Передмова .III—IX 

20. Як Івась від иааа тікав, у діда служив і в чортівкою оже¬ 
нив ся. 1 —16 

27. Покотигорошок.16—17 

28. Дівчина записана злому.17—19 

29. Сестра — зрадниця.19-24 

30. Як піяк царівну вибавив.24—25 

31. Невроджений царевич.25—28 

32. Чародійська лямпа.. 28-32 

33. Котигорошок, Розвернигора і Завернивода.32 — 35 

34. Як хлон визволив царівну від змия і при мерцеви на варті 

стояв. 35—39 

35. Чудесний перстїнь ..39—44 

36. Вдячні звірі, царівна і змій^ .... і .45—48 

37. Плекай-корова, ІІокоти-гора і ІІереверни-гора . . . 48 — 52 

38. Вечорник, Упівнічник і Сьвітовик.52 — 56 

39. Чудесні помічники.55—57 

4 0. Як хлопець служив у пеклі, а відтак королем став . . 57-60 

41. Чудесний коник, золоте перо і золота підкова . . . 61—65 

42. Хлопчик „волове вушко 14 . •.65—69 

43. Чоловік без страху, вдячний мрець і заклята царівна . 69 — 76 

44. Як брат брата визволив і злого духа, стратив .... 76 — 84 

45. Чудесні коні. 84-86 

46. Чоловік, що розумів бесіду зьвірів.86—88 

47. Як дурний злих духів перехитрив.88 — 90 

48. Царівна-опириця.90 — 91 

49. Царівна-онириця, жовнір і чудесний старець .... 91 — 93 

50. Дівчина і мрець.94—94 

51. Дідів син і бабина дочка. 94-95 

52. Вдячні звірі.. 95—98 
























4 


53. Кіт і їраф ІІопеловський. 98-101 

54. Царівна- чарівниця і вдячні звірі.101 -104 

55. Чудесна скрипка відкриває братовбийцю.104 — 106 

56. Як умерлий визволив царівну.107—110 

58. Кравчик і велитень . . ’.110 — 111 

59. Стрілець і ґриф.111 115 

60. Про музику і його сина.115 — 118 

61. Дурний Гриць і водяна панна.118 123 

62. Березовий і його подорож до сонця.123—129 

63. Царівна в змові в чорнокнижником.129 — 131 

64. Панна 8 яйця ..132 — 136 

65. Мерцевий дар . 136—138 

66. Мерцеві дари ..138—139 

67. Мерцеві дари. 139—141 

68. Фатальний хлопець.. 141—144 

69. Деревляний кінь.145—146 

70. Кобилячий син. 146—149 

71. Тромсин..149 - 150 

72. Щасте . . ..151 — 152 

73. Про фільфебра і лїнґвера.152—159 

74. Дівчина і розбійники. ... 159 — 161 

75. Як бідний розбогатїв через розбійників.161 — 164 

76. Жовнір і 12 розбійників ..164—166 

77. Дівчина і розбійники.166—168 


▼ 























ПЕРЕДМОВА. 


Подаючи в отсьому томі дальш}' частину богатої збірки д. 
0. Роздольского згромадженої в однім закутку бродського повіту, 
а власне решту казок, котрих друк був розпочатий у першім 
томі Етнографічного Збірника, ми бажали би звернути увагу на 
деякі поміщені тут н-ри. Специялїсти знайдуть тут серед бога- 
тьох добрих знайомих, себ то оповідань, які стрічають ся у всіх 
більших збірках казок, де кілька менше частих мотивів. Лишаючи 
на боці мотиви з „Тисячі і одної ночи“, звісні вже в давнїйших 
українських збірок, я звернув би увагу на н-р 31, а головно на 
вплетений у сю казку мотив про невродженого (але випореного 
з матїрнього лона) царевича і такогож коня, мотив, що в тій 
формі стрічаеть ся досить рідко. Так само рідкі мотиви сплетені 
до купи в н-рі 59, в тім числі мотив Їетевої баляди „Иег 
2аиЬег1е1іг1іпд“. В кінці зазначу, що н-р 26 — проба запису чи 
навіть комніляциї ріжних казкових мотивів, зроблена одним пись¬ 
менним селянином і (без підпису автора) надіслана д. Роздоль- 
ському. Друкуючи се оповідане ми позволили собі декуди поро¬ 
бити стилістичні — тілько стилістичні — вкорочена, не тор¬ 
каючи ані змісту, анї мови. 

Всіх казок поміщено в отсьому томі 51; через помилку 
в нумерациї пропущено ч. 57. Паралелі додані при кінці кож- 
Дого н-ру і тут, як і в першій сериї казок, не мають претензиї 
на повноту, а в значній части відсилають до загально звісних 
збірок, де подано їх далеко більше. До перших 25 казок збірки 
Д. Роздольського подав деякі доповнена до паралелїв, особливо 
з новійших словянських збірок, яких у нас не було під руками, 
Др 10. Полівка в своїй рецензій' на 1 том Етноїр. Збірника, 
поміщеній у „2еіІ8сЬгіЙ Гйг оезІеїтеісЬшсЬе Уоікзкипйе", т. І. 
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На закінчене подаємо тут реєстр повних титулів тих книжок, 

які в паралелях подано тілько в скорочених: 

Аванасьевт» = Народньш русекія скачки, А. И. Аеанасьева, изданіе 
второе, вповь пересмотркнное. Москва 1873, 4 томи. 

Вепїеу, Кіеіпе ЗсЬгіїіеп — Кіеіпеге ЗсЬгійеп тг МагсЬеп- 
ГогзсЬипд уоп ТЬеойог Вепґеу, аиз£е\уаЬи ипй Ьегаиз^е^еЬеп 
уоп АйаІЬегІ ВеггепЬегдег. (Бег дезаттеїіеп кіеіпегеп ЗсЬгіі- 
Іеп уоп ТЬеойог Вепїеу йгіїіе АЬІЬеіІип^, 2 \уеііе Аиз^аЬе). 
Вегііп 189 і. 

Уаі^ауес == ^гойпе ргіроу ( ]‘еІке, и Уага£йіпи, 1858. 

\УегуЬо — Ройапіа Ьіаіогизкіе хеЬгапе рггег ДУІайузІаууа ^егуЬ^, 
рорггейгопе уузі^рет рггег ^па Кагїоууісга. Ь\у6уу 1889. 

Веселовскій = Славннскія сказаній о Соломонів и КитоврасЬ и за¬ 
падина легенди о Морольфів н Мерлинів С.- Петербурга 1872. 

\Уіз1а = ДУізїа, тіезі^егпік ^ео^гаГіс 2 по-еіпо§тайсгпу, \ууйа\уапу 
рг 2 Є 2 ^па Кагіошсга, ^¥агзга\уп, ой г. 1886. 

\УоН = Беиізсіїе НаизшйгсЬеп, ^езаттеїї уоп 3. АУоІГ. 

Вук = Српске народне нриповщетке, скупно их и на сви]ет ивдао Вук 
Стеф. Караджич. Друго умножено изданье. У Бечу 1870. 

Вук, П,]есме = Српске народне ніесме, скупно их и иа свиіет издао 
Вук Стеф. Караджич. Биоград 1887. 

6 е я і а В о т а п о г її па польські = Нізіогуе Кгу тзкіе (Сезіа Ко- 
шапогит) \ууйаї Бг. З ап Вузігоп. Кгакотс 18*94 (ВіЬІіоІека рі- 
заггоуу роїзкісЬ). 

СНіпзкі = Ва]аг 2 роївкі. Вайпі, ротсіе^сі і £а\у§йу іийоуує. АУуйапіе 
Йт^іе рорга\Упе. УУіІпо 1862, 4 томики. 

6 о п 2 е п Ь а с Н = ЗісіаІіапізсЬе Магсіїсп, Аиз йет Уоікзтиппйе £Є- 
заттеїі уоп Ьаига СгопгепЬасІї. Міі Аптегкип^еп ВеіпЬоІй 
КоЬІегз ипй еіпег Еіпіеіііт^ Ьегаиз$е£еЬеп уоп Оііо Иагітсі^. 
Ьеіргщ 1870, 2 томи. 

бгітш = Кіпйег ипй НапзтйгсЬеп ^езаттеїі йагеїі йіе Вгіійег 
Сггішш. Уоіізійпйще Аиз^аЬо, Ьеіряі#, Векіат. З томи. 

О г и п й 1 у і ц- Шпізсіїе УоІкзшіігсЬоп. ^сіі Ьізіїег іт^ейгискіеп 
Оиеііеп єгуА\)\і уоп Зуєпй Ошпйіуіц 1 . ЇІЬегзеЬгі уоп ЛУіІІіЬаїй 
Ьео, Ьеіргі^, 1878; другий том: ЯЬогвеїгІ уоп АйоІГ Зігойітапи. 
Ь. 1879. 

Наїїп = СгіесЬізсКе ітй аІЬапезізсЬе МагсЬеп, ^езагатеїі. ііЬегзеІгі 
ипй егіаиіегі уоп і. С. у. Наїїп. Ьеіргід 1864, 2 томи. 

ИаІІгісЬ = ОеиІзсЬе Уоікзтйгсіїеп аиз Йет Засіїзепіапйе іп Зіе- 
ЬепЬіігдеп. Вегііп 1856. 
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БоиЬеі == Оісііоппаіге йез Іе^епйез сій еЬгізііапізте, оп соїіесііоп 
а 1 Ьізіоігез арокгуріїез еі тегуеіііеизез зе гаррогіапі а Г апсіеп 
еі аи поиуеаи Тезіатепі еі сіє сЬапіз рориіаігез еіе. раг. М. Іе 
сотіе йе Боиіісі. Рагіз 1885. 

Драгомаиов, Розвідки = Розвідки Михайла Драгоманова про 
українську пародню словесність і письменство, т. І. У Львові 1899 
(Збірник фільольоґічної секцаї Наукового Товариства імени Шев¬ 
ченка т. II). 

Житє і Слово = Житє і Слово, вістник літератури, історії і фоль- 
кльору, видає Ольга Фраико. Львів 1894 і 1895, 4 томи. 

2БМ = 2еіізсЬгіГі Гйг йеиізсіїе МуіЬоІодіе ипй Зіііепкипйе, Ііегаиз- 
£Є£еЬеп уоп І. \¥. \Уо1Г ипй \У. МаппЬагйі, 1853 — 1855, 
З томи. 

Игн. зг Ни кл овичь = Казки зббравь Игпатій зь Никловичь (Галька). 
Накладомь Савчиньского. Львова 1801. 

Клоустон = Рориіаг іаіез апй іісііопз, ІЬеіг ті^гаїіопз апй ігапз- 
ґогтаііопз, Ьу \¥. А. Сіоизіоп. ЕйіпЬиг£Іі апй Ьопйоп 1887, 

2 томи, і український переклад передмови до сеї праці: В. А. 
Клоустон, Народні' казки і вигадки, їх мандрівки і переміни, 

3 анґлїйського переклав А. Кримський. Львів 1897. 

Колмачевскій = Животньїп знось на Западй и у Славянь, Л. Кол- 

мачевского. Казань 1882. 

Создиіп = Ешапиеі Созсрліп, Сопіез рориіаігез Йе Ьоггаіпе, сопі- 
рагбз ауес Іез сопіез йез аиігез ргоуіпсез Йе Егапсе еі йез рауз 
еігап^егез еі ргеебйез й’ ип еззаі зиг Г огі^іпе еі 1а ргора^аііоп 
йез сопіез рориіаігез Еигореепз. Рагіз 1886, 2 томи. 

КбЬІег, А и Із а і/, е = АиГзаїхе ііЬег МагсЬеп ипй Уоікзііейег 
уоп НеіпЬоїй Кбійег. Аиз зеіпет ЬапйзсІиШісЬеп Касіїїазз 
Ьегаиз£Є£еЬеп уоп ІоЬаппез Воііе ипй ЕгісЬ Зсіїтійі. Вег- 
Ііп 1894. 

Ку л їш, Записки = Записки о Южной Руси II. А. Кулиша. С. Пе¬ 
тербурга 1856. 

ЕіеЬгесЬІ, бегуазіиз = Без Оегуазіиз уоп ТіІЬигу Оііа ітре- 
гіаііа. Іп еіпег АизууаЬІ пеи Ьегаиз^е^еЬеп ипй тії Аптегкип- 
£еп Ье^іеііеі уоп Ееііх ЕіеЬгесМ. Наппоуег 1850. 

Мазрего = Ьез сопіез рориіаігез йе Г Е^уріе апсіеппе, ігайиііз 
еі соттепіез раг 6. Мазрего. Рагіз 1889. 

Маигу Еззаі = Еззаі зиг Іез Іе^епйез ріеизез йи Моуеп-А^е, раг 
Е. Е. Аіігей Маигу. Рагіз 1843. 
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Иодуозіеізкі = ЬшІ ІІкгаіпзкі, рг 2 Є 2 Апіопіе^о Мо\уозіе1зкіе£о. 
\Уі1по 1857, 2 томи. 

Огіепі и п сі ОссісІепІ = Огіепі ипсі Оссійепі іпзЬезопйеге іп іЬгеп 
£е£епзеі1і£еп ВегіеЬип^еп. ГогзсЬип£еп ипсі МіШтеі1ип£Єп. Еіпе 
УіегІеІіаІігзсЬгіГІ Ьегаиз^едеЬеп уоп Тії. ВепГеу. ОбШп^еп 1862— 
1864. З томи. 

Репіатегопе = Бег Репіатегопе осіег: баз МагсЬеп аііег Маг- 
сЬеп уоп ОіатЬаІІізіа Вазіїе. Аиз (Іет КеароІіІапізсЬеп іїЬег- 
ігадеп уоп Ееііх ІлеЬгесМ. Вгезіаи 1846. 2 томи 

Реггаиіі = Сопіез йе Реггаиіі. Нізіоігез ои сопіез сій зетрз раззе 
(Сопіез йе та теге Ьоуе). Рагіз 1894 (Реіііе соїіесііоп Сгиі ба¬ 
йте). 

Руданський, Твори = Твори Степана Руданського. У Львові, т. І, 
1895; т. II, 1896; т. НІ, 1897; т. IV, 1897; т. V, 1900. 

Рудчеико = Народний Южнорусскія сказкй, издалт> И. Рудченко. 
Кіевь. Т. І, 1869; т. II, 1870. 

Зітгоск, УоІкзЬіісЬег = Біе йеиізеїіеп УоІкзЬіІсЬег. Сезат- 
теїі ипсі іп ііігег ипзргйп£ІісЬеп ЕсЬНіеіі \уіейегііег£ез1е111 уоп 
К агі Зітгоск. БТапкІшТ а. М. 1867, 13 томів. 

8 с Н т і Й І, Сііагакіегізіікеп = СЬагакІегізІікеп уоп Егісіі 
ЗсЬтійІ. Вегііп 1886. 

8сЬо II \Уа1асЬізс1іе Маегсіїеп Ьегаиз£Є£еЬеп уоп АгІНиг ипсі 
АІЬегі ЗсЬоІІ. Міі еіпег Еіпіеііип^ йЬег Йаз Уоїк йег \Уа1асЬеп 
ипй еіпет АпЬап^ гиг ЕгкІ4гип£ йег МаЬгсЬеп. Зіиіі^агі ипй 
ТіїЬіп£Єп. 1845. 

8 і і е г = Цп^агізсЬе 8а§;еп ипй МагсЬеп. Аиз йег ЕгйеІуізсЬеп 8ашш- 
1ип£ іїЬегзеїгІ уоп 3 . 8ііег. Вегііп 1850. 

8ота(1еуа = Біе МагсЬепзаттІип^ йез Зотайеуа ВНаІІа аиз 
Казсіїтіг. Аиз Йет Запзкгії іпз Беиізсіїе йЬегзеїгІ уоп Бг. Нег- 
тапп ВгоскЬапз. Ьеіргщ 1843, 2 томи. 

Таизепсі ип й еіпе N ас Ь і = Таизепсі ипсі еіпе ІУасМ. АгаЬізсЬе 
Еггаїїіип^еп. ДУіеп 1854, 6 томів. 

11 й 2 і е 1 а = Ьий роїзкі \у ролуіесіе Корсгускіт \у Оаіісуі, орізаі 
8е\уегуп Шгіеіа. Кгако\у 1892. 

Франко, Памятки = Намятки українсько-руської мови і літератури. 
Т. І. АнокрІФИ і леґенди з українських рукописів зібрав Др. Ів. 
Франко. Том І. Анокріфи старозавітні. У Львові 1896. 

СІіеІсЬо\узкі * Рошезсі і оро\уіайапіа 1шіо\ує 2 окоііс Рггазпузга, 
2 еЬгаІ 81апіз1а\у СІїеМюуузкі. \Уагз 2 а\уа 3 889 — 90. 2 томи (Ві- 
ЬИоіека „\УізІу“ III і VI). 


9 


Худяковь, == Русскія аародния еказки собранньїя А. Худяковнмг, 
Москва 1801. 

Сіз 2 є\У 8 кі = 81апі»1а\у Сізгстекі. Кгако\\ - іасу. Мопо^гаііа еіпо^та- 
Гісгпа. Тот І. Кгак6\у 1894. 

Чубінський = Труди атнографическо-статистической зкспедиціи вг 
Западно-русскій край снаряженной Иип. русе. Географическижь 
Обществомь. Юго-занадний отді.гь. Матеріали и изслідованія со- 
бранння д. чл. 11. II. Чубинскимь. Том! вторий. Петербург! 1878. 






Галицькі народні казки. 

Друга часть збірки Осипа Роздольського*). 


26. Як Івась від пана т'їкав, у дід а служив 
і в чортівкою оженив ся. 

Бідна мати не могла свого сина вигудувати — пустила сьа у ван- 
Дир. Іде коло гостиньцьа, аж на той час йіди пан. Бідиа мати протьа- 
гайи руку і просит, шчоби винайти милосердийи у пана. Пан здалека 
пригльадайи сьа і кажи: „Коли-сь така бідна, то продай миньі того 
хлопчика. Йа дьітей ни маю, то в меди йиму буде добри; в мени папь- 
ство велики, то усьо буде йиго“. Ну, на тони бідиа мати згодила сьа, 
взьала гроші і пішла доміу; а пан Івасеви дау’ ріжиих забавок, аби му 
сьа де купило. ІІрийіхали у паньский двір — приставив пан свойі пани 
купленого хлопчика, і вона дуже стала радісна с так великой несподьі- 
канки, Тогди зараз хлопдьа вбрала і порадили сьа посилати до школи. 
Хлопиц ходит до школи і за кілька льіт виріс великий. Але вауши ва- 
чинайи сумувати, усе йиму чось невесело. А там до тих панів заходила 
стара баба сїльска, а тон хлопиц туйу стару дужи льубиу, бо коли она 
прийшла, то він зараз пригадау собі свою матір. То шчо іно міг, то 
8 ауши дльа тойі старойі удьільувау подарунки, а стара зауши йиму ка¬ 
зала, же за тойи колись стани йиму у вигодьі. І так він зачау перед 
це У за сво^ мамо^ жалувати і зачау йі сьа радити, йак можпа зробити, 
шчоби сьа дістати до матири. То-ж она йиго радит, же: „Йак не буде 
пашу у дома, то ти набериш троха грошей та й можеш ваидруватп; 

*) Перша часть отсеї збірки казок, н-ри 1—26 див. Етнографічний збірник, 
т * І, стор. 25—96. 
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а йак будеш іти, то ступиш до мени, йа тобі шчось дам". За тиждинь 
пойіхали пани ^ далеку дорогу, а йиго зоставили господарем на цвілий 
двір. Той закликау бабу, дау йі троха грошей і собі пабрау, кілько міг, 
і пускайи сьа в дорогу. І закликала баба до себи, дайи йиму йакогось 
вьільа і кажи: „На, знайиш, сипу, тебе могут злапати, замкнути до арешту, 
а ти коли будеш чуу, жи вже польагали спати, то ти тогди приложиш 
зьільа до замка і в той час зараз ти сьа втворит". Поцьуловау стару 
в руку та й пустиу сьа в дорогу. Іде, шчо може зарвати, бо сьа бойіт, 
шчоби го хто иа дорозьі не пізна^. Так незабагом і зайшо^ до льіса — 
тепер вже беспечньійший. Іде льісом, та й вже вечир, і такій на тойи 
не питайи, а йде, шчо іно можи, іде. Дивить сьа, а далеко в льісьі 
сьвітить сьа. Ногадау собі: „Треба там вступити та троха підначувати". 
Приходит, вхильайи двері, а там три хлопцьі на лапцухах повпипаиі. 
Прийшов до хати і кажи: „Слава Ісусу Христу!" На тойи йиму вітпо- 
віли і кажут: „А пап де, же ти сам приходиш?" А той Івась питайи: 
„Йакий пан?" А вони йиму кажут: „А ти не знайиш, де ти прийшов? 
Таж ту мешкайи сировойід. Він нас полапау та й иовнипау і так нас 
годуйи, доки не будем тлусті, а тогди бере, ріжи і пече і так йісьть". 
А вій кажи: „Ну, а шчож меньі робити, коли ту так? Може йа мігби 
втьічи?" — „Не можиш втьікати, бо він зараз прийде, тоб тьа рівно 
злапауЛ Аж ту за маленьку хвильу прильітайи той сировойід та й кажи: 
„А ти ту шчо робиш?" А Івась кажи: „Аво заблудив-йим та й вилжу, 
же сьа сьвітит, тайим вступну підначовати". На тойи каже льудойід: 
„Добри, йа тебе підиачуйу . І зараз взьа^ ландух та го приппьау; 
тогди запалиу в печи і паклау дроу. Дрова горут, аж йак добри наго¬ 
ріло, то льудойід взьау хлопцьа, котрий бу’ найтлусьтьіший, заріаау 
і кипуу у огонь, а сам взьау копоуку, пішоу приньіс води. Той хлопиц 
спік сьа — той йак сь$, йак зача^ мйасо йісти, то ’по ноги зоставиу 
на рано па сьньідаиьа і цьілу копоуку води випну. Тогди иеревериуу 
сьа на земли і незабагом захрапі^ на всьу хату. Тогди той винимайи 
від баби зьільа і прикладайи до свого ланцуха і па диво лаицух роз- 
микайи сьа. Тогди притулиу до другого — і той зостау відомкпепин. 
Тогди притули^ до третого — і той зостау відомкнеиий. Та й кажи до 
тих: „Тьікайти!" — а сам взьау той рожен, котрим він хлопцьа пробну, 
йак ие джахпе йиму в горло — аж на-скрівь без карк в земльу зага- 
раздиу. Виходит иа двір із хати, а тамті увже повтьікали і сьльід шчез, 
куда пішли. Ну, тогди було годьі вже де пачувати — пустиу сьа в до¬ 
рогу, бо місяць сьвітиу, то було сьа витко, куда йіти дорогоу. Іде-ж 
він цьілу піч аж до раиьа. Рано приходит в йакусь гушчавипу, нади- 
байи чоловіка, що збирайи хворост. „Слава Ісусу Христу!" — „Слава 
на віки! 0 - відповіу старий. „А шчо ви робити, батьку?" питайи па- 
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дорожний. „Аво вбирайу патички, траба дешчо вварити йісти. А ви куда 
такі молоденькі вандруйити? и — „А вам на шчо?* 4 запита^ Івась. „Та 
йа кажу" — промовиу старий. „Йа іду за службо^ шукати". „А коли 
за службоу шукайиш, то згоди сьа в мени старого. Тобі в меаи буде, 
добри і можеш шче чого доброго сьа научити і йа тобі добри заплачу. 
Али прошу мене слухати, що йа скажу робити і куда йа скажу іти, то 
другим місцем не можна, бо я зараз за непослух відправльайу 8 . ІІривіу 
йиго до хати і кажи: „Майиш шчораньа принести води і позамітати 
хату і принести дроу та й йісти зварити, а більши ньічого. Тілько тьа 
прошу, йак будеш патички збирати, то шчобись ньіґди не ходиу на 
льіву сторону — і бири сьа до дьіла". — Хлопиц забрау сьа до ро¬ 
боти і вже рав-два покінчиу, шчо ма^ у росказьі — тогди просит ста¬ 
рого, шчо-би му позволив шити на спацир. Старий позволиу, тілько шчо 
раз напімнуу, шчо-би на льіву сторону не йшоу на спацир. І Івась 
пішоу і бавиу сьа, кілько хотьіу, та прийшоу до старого. А на другий 
день зноу так зробну, йак вчора. А па третий день хлопчину аж тьагни 
иійти на льіву сторону і такой пішоу. Іде, дивить сьа, а там така велика 
саджаука, же тьажко оком угльанути. Слухайи і чуйи йакісь цверкіт 
горлиць. Пригдьадайи сьа, а там наверха на дубі три горлици. Тай 
сниниу сьа, стау за дубом і пригльадайи сьа, шчо они будут робити. 
Аж нараз позльітали коло тойі саджауки і поскидали с себи крила і в той 
хвили поставали дужи красні паночки, А той пригльадайи сьа красотьі 
і не можи нальубувати сьа; а потому намислиу сьа і пішоу, взьау одні 
крильцьа, сховау 8а пазуху. Аж нарештьі повилазили з води, повбирали 
сьа тих дві в свойі крильцьа, а та одна не майи. Тоті полетьіли гор- 
лицьами, йак перши, а тота остайи і зачинайи дуже плакати. А тоті 
з гори кажут: „Іди, а за тим дубом шестига від пас найдеш свойі 
сукньі". — Тота пішла і находит того зо свойими сукньами і давай 
ріжпим способом просити. А паш Івась пригльануу сьа красотьі, шчо 
на цьілий сьвіт крашчой не можна найти, і кажи: „Йа тобі скажу, же 
йа тобі тих сукньіу не отдам". А она на те кажи: „Йа того хочу". 
1 кажи до нені: „Чикай, йа зараз піду до хати, возьму свій майиток". — 
Прнходит до хати, кажи до старого: „Прошу вас, дайти миньі мойи 
вьільа, йа си від вас піду 0 . На тойи старий тогди кажи: „Сипу, тепер 
колись мене не послухау, то колись будеш кайати сьа. Тепер йа тобі 
шчось подаруйу" І випимайи старий капшучок і кажи: „На, коли 
схочиш йісти, то скажиш : най ту етапи стіл і на ньім йіджепьа і питьа ! 
І шче оден дарунок на тобі: вуздечку ; коли тьа ноги збольать, то за¬ 
лежиш на туйу панну і з ней стани кобила, то будеш мати на чім йі- 
хати. Шчаслива дорога!" 
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Пустили сьа молодьата в дорогу. Ідут, та й вже зголодньіли. Тогди 
виньау капшук, потрас, кажи: „Най буде шчо йісти і пити!” І так 
в хвили стало сьа. Понайідали сьа, та Івась за капшук, сховау до ки- 
шеньі, а вабуУ сказати, шчо вже досить і зачали Івасьові кишеньі напов- 
ньати сьа всілякими присмаками. Тож Івась вабавиу сва від себи від¬ 
кидати, а по йакімось часьі через прикрисьть вимовну Івась, шобо вже 
повинин бути конец, і на тім сьа скінчило. Тогди збольіли молодого 
Івасьа ноги — тогди вакладайи вуздечку свойі нарічені на шийу і зро¬ 
била сьа кобила хороша, Івась сьіу на кобилу та йіди, аж земльа гудит, 
і за йакісь зас прийіжджайи до великого двора. І аачау сьа розпиту¬ 
вати, йак сьа тото село називали, і вповіли добрі льуди, йак сьа нази- 
вайи. Тогди пириконау сьа, же то дауно колись було йиго село. При¬ 
йіжджайи на подвірйа і скидайи вуздечку — зараз зробила сьа при- 
красна панна. І приходьать в хату. „Дай Боже добрий вечир!” Стара 
мати відповідайи : „Дай Боже здоровльичко I е —• „Можиби ви нас, ма- 
муньу, пирипачували?” — „Ай, мойі панови шолодкі, коли йа навит 
шоломи не майу поштелити!” — „Та. ми иирипачуйим на голі аемли а . — 
„Ай, мойі панови, йа вам не майу шчо дати повечеріти!” — „Ей, ма- 
муньу, йа шче і вам дам повечоріти 1“ — „Ай, мойі паноньку шолодкі, 
йа вам жа тойи дьакуйу. Ото, шчоби ви мипьі вповіли, чи не видьіли 
ви мого шина, котрого йа продала?” — „Видь$, видьіу, ходьім вечо¬ 
ріти! Мойа мамуньцьу рідна, таж йа ваш син Івась, котрого ви про¬ 
дали панови!” —„А паноньку шолодкі, Богби ж ваш говориу! — Стара 
вилазит за печи, обнимайи свого сина, а шче не вірит, же то па правду 
син. А Івась кажи: „Мамуньу, а знайити, йак йа рубау патички, там 
си пальчик втьау — і прошу подивіть сьа, же він меньі вже не виріс !“ 
Стара з радости зачала плакати і свого сина цьулувати і зачала сьпі- 
вати хороших пісень о приходной радости. Тогди стара сьіла зо сво- 
йими дьіточками, повечеряли і шче довго-довго тьішила сьа проходом 
свого сина, котрий йак с тамтого сьвіта прийшоу. На другий день пов¬ 
ставали і син дайи матери готі сукиьі і кажи: „Пати вам, мамуньу, 
сховайти тоті сукньі і прошу вас, шчоби мойа нарічена не знати йак 
просила, то не дайти йі тих сукньіу, бобисти потому не віжалували, 
али то вжеби було пізно — а йа іду троха на польованьи”. — І взьау 
си пистульа тай иішоу до льіса. Ходит дьілий день, али ньічого не 
знайшов пожиточного і так повертайи бев пьічого до дому. ІІрийшоу, 
застау всьо в поратку і тьішит сьа молодепькоу наріченоу. ІІириначовау 
без жадпой журби — на другий день пішо^ зио^ до льіса і також ньі¬ 
чого не спольувау. А на третий день зноу пішоу йак звикли, ходит, та 
годьі шчо спольувати. Аж дивит сьа — сидит па дубі три круки і кли- 
кочут, звикли йак круки. То дивиг сьа на них та зачипайи вимірувати, 
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буцьімто хочи до них стрільати. І так пофтарйау черев три рази, а тоті 
через три рази зльітали і зноу еьідали. Тогди йишче раз памірив, але 
не стрілив, чогось йиму на серни так тьашко, г же не можи ногами по¬ 
ступати — а він бідачиско не знау, шчо йиго ноги так тьашко сьа за¬ 
журили, шчо перед ними так велика дорога постелила сьа... Приходит 
До дому і застайи тьашкий зойк матери; і здивований питайи сьа: „Чого 
так, мамуньу, плачети? а — „Ай шину мій льубий, йак не майу плакати 
за сво^ дорого^ потьіхо^, котройі йа вже не буду мати!" — Стайи син 
без памйати і зараз здогадау сьа, шчо то за штука, і кажи: „Ви иевни 
Десь дали сукиьі мойі жіньцьіі" — „Ай, далаи, дала, мій шину шо- 
лодкий, прошу, ве свари мене, жем тьа не послухала". — „Га, йа вам 
того не винині" — „Ай, сину, йа не хотьіла дати — йак зачала про¬ 
сити і кльасти сьа, та йа штара дала вйиру. Вона кажала, же ’но на 
тойи сьа убирайи, шчоби йа сьа нодивила, йака она красна, а коли сьа 
вбрала, тогди кажи до мени: „Мамуньу, йак мене схочи Іван видьіти, 
то скажити, же йа буду в скльаних горах". — Ну, не треба вам ка¬ 
зати, йак сьа серди роздирало бідному Івасьови: жаль свойі мами, 
жаль рідного села, жаль свойі хатини. Коли погльану^ на то всьо, 
в очах потемньіло. Ну, та шчо робити, жаль ваги не майи. Тогди 
Івась взьа^, потрйас капшучком, сказау, най ту буде шчо йісти 
і пити, сьідайи зо своу мамо’^ та кажи: „Ото, мойа мамо рідна, Бог 
знайи, чи ви мене будети видьіти, бо зараз по обідьі стойіт передо мноу 
велика дорога до скльаиих гор$". — І так незадовго скончили йідженьа, 
поклони^ сьа свойі мамі і кажи: „Нати вам, мамуньу, той капшучок, то 
будети мали намйатку 8а свого сина". — Стара мати коли почула тоті 
слова, ремни заплакала і кажи: „А колиж ти, мій сину, до мепи прей- 
яеш?" А син кажи: „Можи йа шче прийду, йак Бог позволит". І так 
старой матери трошка лекши стало. І тогди пустиу сьа Івась в дорогу. 
Іде, вже му всьо йидно, най сьа робит, шчо хочи. І так пустир сьа під 
таку страшпи велику гору, же йі тьашко оком згльанути. Іде, іде, тай 
тьашко до кіньцьа дійти. А дивить сьа на верх гори — три чоловіки 
шчось мовби йакусь сварньу помевд собоу майут. Відтак приходит 
ближши, а вони коли йиго вздріли, і біжать до него зо всьой сили. ІІри- 
бігайут і кажут: „Чоловічи, ходи з нами робити нам справу, а ми ти 
Дурно не схочим за твойі труди". Иодорожйий гадайп : „Треба послу¬ 
хати". Приходит на гору, а они йиму показуйут і кажут: „Нам тато 
вмирау, то лишиу нам палицьу і канильух і чиривики. ІІалицьу то таку, 
иічоби пе знати йаке мори велики, то йак неу махне, то сьа стани до¬ 
рога; капильух, шо хто йиго возми на голову, того ньіхто в ньім не 
можи видьіти; а черевики, шо хто сьа в них взуйи, то шчо встунит, то 
М0 льа, а йак скочит, то дві". Тогди погадау бідний подорожний, же то 
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всьо дльа ваго здалоби сьа, і кажи: „Слухайти йа вас в йинчий спосіб 
не можу годити, тілько так: хто з вас той каїяіпь з гори затримайи, 
того буде всьо". Тогди забрали сьа до роботи, а наш подорожний тим- 
часом взуу сьа в черевики і вбрау сьа в капильух. А тимчасом дивить 
сьа: та вже двох камінь помолоу на муку, а третий чіпайи сьа. Тогди 
подорожний взьау палидьу в руки та й дальі в дорогу. ІПчо вступит, 
то мильа, шчо скочит, то дві. ІІрийшоУ до густого льіса, махнуу па- 
лициУ — така дорога, хоть возом йідь! — „Ну, правда, нема шчо ка¬ 
зати — погадау Іван. — Майу шчасьтьи і то не аби йаке!" - ІІри- 
ходит вже над вечиром, дивить сьа, а там в гушчавииьі сьвітло миготит. 
Погадау собі: „Добра річ вступити сьа запитати, бо часом такі можут 
знати дешчо про скльані гори". Надближайи сьа, дивит сьа, аж го страх 
иериньа^; там тілько ріжних гадьукіу, в)Ж$, же нема де ногоу стати. 
Плоти з вужіу, коли в нлотьі з гадьукіу, а слуии в воротьох, то с тих 
грубих голоу, котрі тримайут трийцьать і двг цлли вгрубшки, а голова 
в него моу у копьа. І так бідвий подорожний пирильак сьа, же не па- 
мйатайи, шчо він безпечний, бо йиго не видьать тоті змийі. Али на всьо 
йидно пустиу сьа, де сьа наставиу. Лриходит блиско і питайи сьа: „А 
йи там хто в хатьі?" — „Йист“ — відиовідайи старий дьідуньо, котрий 
тими амийами рідну; „Чи ни видьіли ви, батьку, де скльані гори?" Ста¬ 
рий кажи: Йа не видьіу, хибаби мойі звірйата". І дальі скликайи. Йак 
то сьа всьо порушило, то аж страшно погадати, а не так видьіти. І ста¬ 
рий кажи: „А не були ви хто в скльаних горах?" Тогди всьі відзива- 
йуть сьа, шчо ве були. Тогди старий кажи: „Видіпн, шчо ньіхто про 
скльані гори ньічого не знайи — бувай здорові й Пустиу сьа наш Івась 
дальі в дорогу і йде, аж земльа стогни ; і так нашого подорожного за¬ 
хопила віч, а бідачиско на тойи не питайи, і по іде, шчо можи, шчо-би 
борши. Дивит сьа далеко в льісьі дуже йасно, мо^би великий огонь 
горит. Ііриходит ближній, дивит сьа, а там тьілько воуків, шчо тьашко 
оком згльанути. Ііриходит ближши, утвирайи хату, а там сьвйатий отец 
Николай сидит та книжку читайи. Ііриходит, нізнау зараз, же то сьвйа¬ 
тий отед Николай, і взьау, зньау капельух і нокаваУ сьа. Йиго сьвйатий 
питайи: „Чого потребуйиш?" Івась кажи: „Можи ви знайити, де скльані 
гори?" На тойи сьвйатий кажи: „Йа не знайу, али можи мойі хлоїщьі 
знают". Погадау собі Іван: Булиби меньі хлопцьі, йакби йа не мау 
такого капильуха"... І зачау сьвйатий скликати і вже сьа всьі посходили, 
тілько одного кривого нема. Тогди кажи Николай: „Замикай, бо шче 
нема одного". Аж ту незадовго штильгукайи кривий, а Николай питає 
чи не видьіу кривий, де скльані гори. Тогди кривий відзивайи сьа: 
„О, батечку, йа не видьіУ, йа заледво тто тім сьвітьі ходжу, а де-би на 
до горіУ скльаних зашкандибау"... Тогди Іван подьакувау старому, же 
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го тілько трудну, і засади^ канильух на голову і йде дальі. аж земльа 
стогни. А знайити, льуди добрі, шче раз вам кажу, кілько він миль виа- 
кувау, бо іичо вступи^, то мильа, а йак екочиу, то дві — то, знайити, 
меньі здайи сьа, же того порахувати не годин. А, знайити, йиму корчі 
незаваджали, бо як махнуу палидиу, то зараз стала сьа дорога, хоть 
возом йідь. І так тойі самойі ночи дивит сьа він, а там далеко в гуш- 
чавиньі зноу сьаітло горит. Поступну крок, та й вже блиско, а там 
тілько пташин, шчо оком не можна згльанути. Ну, і погадаУ си Іван : 
»А, тепер йа буду знати, де скльанаі гори, бо правду можна казати, 
шчо птицьа найдальши летит". Приходит до хатини, скидайи капельух 
і зачинайи питати стардьа: Чи ви не видьіли, де йи скіьанні гори?" 
Старий відзивами сьа: „Йа не могу з постельі зльісти, ни то йаби 
знау, де скльаніїі гори, али йак хочети, то зачикайги, йа поскликайу 
мойих птичок, то можи з них хто знайи, де оіш йист". І зачииайи старий 
свистати, аж в ухах глушит, і так всьа пташина позльітала сьа. А ста¬ 
рий дивит сьа на туйу птидьу і питайи: А не були ви в скльаних 
горах?" то всьі разом закликотьіли моуби мори: „Ми не видьіли". 
А старий дивит сьа та й кажи: „Ей, прошу, зачикай, ту шче веьіх нема",.. 
І зноУ старий свойим свистом кличи, а тут прильітайи три круки, а ста¬ 
рий зачииайи сварити, де оии тілько бавили сьа, а они кажут: „Не 
свари нас, пани наш, ми були аж у скльаних горах". „Тогди кажи старий : 
„Ну, то добри, тепер повечерйайти і йа вам дам роботу". Тоті пове- 
черйалн, а старий за той час кажи: Йак они тебе будут нести, то будут 
тебе питати, чи ти видиш, а ти хоть будеш видьіУ, то скажиш: шче ньн! 
Аж йак буде ти сьа здавало, же вже минайиш, тогди скажиш : уже виджу, 
то они тебе зараз пусьтьать". Тогди тоті за той час повечерйали і ка- 
&ут: „Прошу, дайти нам роботу!" Тогди той старий кажи: „Ото коли 
ви во скльаних горіу, то запровадити того чоловіка иа скльанні гори". 
Тоті зараз взнали Івана і кажут: „ПІчож, небожи, ти зробиш, ми тебе 
мусим на крилах нести, бо ми не можим так землеу іти, йак ти". Та й 
сзьали на крила та й понесли білим сьвіюм. Тож летьать, шчо сили 
майуть, аж прельітайуть иад мора і кажут: „А знайиш ти, йак ми сидьілп 
дубі, а ти хотьіу нас застрілити, а тепер ми тебе кипим в воду". 

І пустили бідного Івана в воду, а коли вже мау втонути, то другий 
иідлетьіу і ввьаУ на свойі крила тай иесе І кажи: „Та ти йиго не 
стрільау, ’но мене, то він ие майи права тебе топити, іпо на можу без- 
Нечни". Тай також пустиу, а коли вже ириближувау сьа водьі, то тре¬ 
тії нідлетьіУ тай кажи: „Та де йа тобі дам сьа утопити — а йа на 
к ім за мойу криуду пімстиуби сьа І Т.іжи ти на мени йак стрілиу, то 
мсиьі аж ийири нотрйасло сьа, а тепер на тойн тобі майи сплисти во- 
^осьа". І летит і кажи: „Йаби тебе зараз втопиу, а йа хочу, шчоби 
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ти шче зобачиу тоті гори, котрих ти дуже ХОЧИПІ видьіти, то хоть будеш 
мати більший жаль, жесь видьіу, а не буу в пих“. І тогди кажи: „А вже 
видиш?“ А той дивит сьа, та ваиравду такій пе видит. А тоті вавши 
питайут: „Чи вже видиш?" А той, каже шче ньи. А на йиго слово „ньи“ 
розлостиу сьа та шелест у воду, а коли той уже до води дольітайи, аж 
на шчастьи йиго перший на крила фатайи: „Не бі сьа, йа тобі пе дам 
утопити сьа, тілько шчобис бу ласкау нам росказати про тоті скльанні 
гори, йак там тобі буде поводило еьа“. І так летьать, шчо сили майут, 
аби борши занести. І вже мори поминули і иитайуть сьа: „А видиш?" 
А Іван кажи, щчо не видит. Аж вже Іванови здайи сьа, шчо вже ми- 
найи, тогди кажи: „Тепер вже трошка виджу“. — І тоті зараз взьали 
і пустили на земльу. А коли бідний Іван стау па земльу, то скльаних 
горіу аньі зазором не видати. Стау бідний під горойу та й тьашко за- 
плакау. Тогди погадау Іван про свій цьілий вік, погадау собі шчасьтьа, 
йаке мау у пашу, котрого не хотьіу шанувати, а врештьі погадау, шчо 
то ньіц пе поможи, шчо зача^, то треба кінчити, і дальі пускайи сьа 
в дорогу. А знайити, льуди добрі, скло слиске — хоть черивики по- 
рйадньі, та шчо с того: шчо вильізи на половину гори, то зно^ сьа 
зісуни. ЬІа копець погадау си: „Треба черивики скинути"... І шчож 
доброго зробиу? Йак сьа визуу, то і крок не поступну. Дальі назад 
взуУ сьа і поводи с тьашким трудом видрапаУ сьа на рівну дорогу, 
і тогди, йак то казка кажи, вже пап, бо не згинуу, і дальі свойими чи- 
ривиками свойи робит: шчо встуиит, то мильа, а йак скочит, то дві, 
і так до вечири зайшоу до йакойісь купини. Дивит сьа, а там сьвітло 
витко. ІІриходит ближши: йакесь диво 1 То такі покойі, шчо тьашко 
оком згльанути. ІІриходит ближши та й входит до сьіпий, дивить сьа, 
а там стара йакась Ньімкиньа с тарельами йісти носит. А наш Іван 
давай пригльадати сьа, шчо за чудо. І дивит сьа, а там сидит три пан¬ 
ночки, а межи ними йіго льубка також вечерйайи! Ах, Господи Вожи І 
Погадайти, льуди, йак йиму тогди здавало сьа! І стау бідний Іван в ку¬ 
точку та очей не спускайи, бо си добри вважайи, коли парічена подивит 
сьа до порога, то він зараз капильух підойме та йі сьа покажи. І так 
стало сьа: Іван підоймиу капильух, она йиго зобачила і зараз закликала 
до себи. А коли стара відьма принесла йісти, то она йиму казала, шчоби 
і він з неУ йіу. Ну, знайити, він бу голодив, то такий добри замітау, 
а стара здогадала сьа і кажи : „Мепьі сьа здайи, шчо ту прісну душу 
чути. Може ту мі вьать нрийшоу, та не хочи сьа показати?... Ну, прошу, 
зьатьу, йакис йи, то покажи сьа 1“ — Тогди она йиму показала на 
міґи, шчоби показау сьа, і він так зробиУ. Стара йиго привитала і кажи: 
„Добри, зьатьу, прошу, сьідай та вечерій, бо завтра рано йа ти роботу 
дам, бо йа хочу видьіти, чи ти вмійиш робити 3 ... — І польагали спати. 


9 


^ацо повставали і стара принесла на сьпьіданьи горньатко кави і ма¬ 
леньку булочку. Іван поеьньідау, тогди стара принесла скльанпу сокиру 
і кажи: „На, іди там до того льіса, шчо ііо льіві руцьі, шчобись той льіс 
вирубау і в стоси поскладау; і на ти кулак пшеницьі, зараз засьій і там 
зачикаи, заким вирости, тай позбирай, шчоби було шчо молоти на ко¬ 
ровай”. Відмий Івась зажурну сьа тьашко, бо 8 пау, шчо він того не 
8 робит, али всьо йидпо нослухау розказу і иішоу. Нриходит до льіса, 
а пін такий, шчо му кіньцьа ие витко... Нрийшоу до першого бука та 
кламснуу сокиркоу на початок показало сьа йиму нешчасьтьа, бо 
сокира па мак росипала сьа. Тоди паш Іван тьашко зажурну сьа і кажи: 
35 То вже мойа така дольа шчирбата, а більшії пьічого ! Най сьа дьійи 
вольа Божа I й Сьідайи під буком та й плани, шчо перед собоу і сьвіта 
не видит. Аж ту дивит сьа: припосит йиго парічена йиму йісти і кажи: 
55 А ти шчо ту робиш, Івасьу? Та ти шче і пи зачипау пьічого робити! 
Таже вось дальі мама прилетит обгльадати, чи ти добри поробиу, а ти. 
навіт не зачипау! Йакжи тепер с тим буди?” Івась кажи: „Роби, шчо 
хочиш, йа того не розумійу, шчо твойа мама кажи робити м ... А ипго на- 
річеиа притиснула до свого серднпька та й кажи: „Не жури сьа, йакос то 
тото буди! Сьідай та обідай, не бі сьа, йа то всьо виориткуцу”. А на¬ 
шому Івасеви аж серни калатнуло з радости, і сьідайи тай обідами, бо 
®иайи, же она ю вже с тим норадит. Нообідау тай она йиму кажи : 
нЛьагай, Івасьу, па кольіпа, йа тобі сьа в голуву подивльу”, І зачала 
п голові шукати і наш Івась заснуу, бо, сказати, бу’ дужи стужиний. 
Скоро заспуу, то зарав — бий йі Вожа сила — дала сьа на штуку, 
поскликала чортіу, а тоті раз два с тим дали раду. Прубуджайи сьа, 
Дпвит сьа, а там тілько стосіу, же тьашко оком згльанути, а всьі в по- 
РЙадку такім, шчо йиму найменшії треба два роки тото робити, шчоби 
Так поскладау до такого порйатку. Тогди погадау иаш Іван: „Ото, йаку 
то чорти майут силу! А бодай їїім зогнила!“ Дивит сьа — а там такі 
стирти пшешщьі, же тьашко оком згльанути І „О, Господи, чи йа спльу 
та миньі сьа спит, чи то такий правда?” Али парічена кажи: „А видйш, 
ти спиш, а на працьуйу за тебн, шчоби ти ие повстидау сьа перед староу 
моу мамоу.” То дальі кажи до иего : „Слухай, Івасьу, йа іду до дому, 
а ту незадовго мама прийде обгльадати. Иимйатай, жебись знау, йак сьа 
а пеу рихтувати. Виріжи сн доброго грабчука і коли опа прийде та и 
скажи: „А йак ти ту, вьатьу, спорйадиу? Най’но йа сьа подивльу, чи 
ти варта бути мойим яватем . А ти вже киймаґу нарихтуйиш і скажиш: 
«ІІрошу!" тай зараз замотайиш косу па руки, а киймаґоу так ори, шчо 
сили будеш мати, а все питай: „А так добри, чи ньи?” І так будеш 
бити, поки не скажи так, йак маґш бути”. ІІодьакували си за компаньійу 
та ц сьа розійшли, а наш Івась тілько роботи мани вишукати доброго 
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грабчука, і дальі жде на стару відьму. Аж ту понолудньу летит тхом, 
йак шалена ІІрильітайи, давай чіпати сьа нашого Івасьа: „А шчо, зьатьу, 
спочивайиш? Ходи, най неригльану, чи ти добру спору до роботи майиш". 
А наш Іван по розкаяні всьо зробиу; йак ухоиит йак зачне бити, аж сьа 
відьмі навкучило. Тогди кажи: „Зробив, зробиу досконало, ходи до дому 
і не вновідай ньікому, шчо йа стоси рахувала, бо на с того дуже рада, 
шчом такого зьатьа достала". — „Та на шчоби йа вповідау, таж то ваша 
власьть! — ,.Ну, йа іду, а ти иезабагом приходи". І полетьіла до свого 
еалашу, а Іван заду іде тай си гндайи: „Ото, йакий то в чортів закон, 
шчо іііх так треба дужи бити!" Приходит до того еалашу, а стара йакби 
не бита пораии сьа коло вечері і зараз запросила зьатьа сьідати тай 
шчоби ішоу на вечеру, заким зготовит. Вечера зготовлена раз два і вже 
носит і до вечері просит, саджайи за стіл і кажи: „Сьідай та вечерій, 
бо вавтра треба рано встати та шчось робити, бо то на весьільа треба 
сьа добри зладити, бо то ми великой фамільійі, то треба всьіх запро¬ 
сити". Повечеріли, польагали спати, рано повставали, а стара дайи 
сьньіданьи, йак вчора, тай кажи: „На, сьньідай, бо йа ти зараз дам 
роботу". Той посьиьідау, стара принесла ришито і йидну цеглу і ботину 
і кажи : „На, іди там на туйу долину і там вичирнайиш зо ставу воду 
решитом і с тойі ботини иаробиш бочок. Йак воду вичирнайиш, то рибу 
в тоті бочки поекидайиш; і на ти кулак гречки, засьійиш. За той час, 
ньіж ти с тойі цегли поставиш покойі, то гречка вирости за той час 
тогди там де при кутику лишиш тілько води, шчобись туйу гречку змо- 
лоу, і там позаносиш до спіжарньі, а йа ти там обід вишльу". Той за- 
бриу тото паридьи і нішау до ставу, ноложиу коло себи ботину і цеглу 
тай зачинайи черпати воду решитом. А знайити, йак то воду решитом 
черпати: бири, бири, та й всьа йи. Аж ту виносит нарічена обід тай 
кажи: „Ото, йа сьа пе сиодгЛвала, шчоби ти так всьо вибудовауі" А наш 
Іван йак пе крикни: „Того пьіхто не може зробити, хиба тілько чорти!" 
Тогди сказала нарічена: „Ей, шчо ти питайиш І От, сьідай та обідай, 
а по обідьі то ти всьо поробиш". І наш Іван сьіу тай обідайи, а коли 
новобідау., то нарічена кажи: , Сьідай, то йа ти зиоу нодивльу сьа в го¬ 
лову, бо ти с тойі журби вже і непдзу мавшії".Наш Іван скоро льаг, 
тай зараз захрапіу. буцьім то вже спит, а тота тогди взьала помаленьку 
голову відсунула, йак не встаии, йак не свисни в тій хвили зараз 
позльітало сьа таких богато чортіу, шчо тьашко оком згльанути, а кождий 
з решитом, али зиайити, таких богато, шчо аньі кіньцьа апьі початку 
не можна було видьіти. Тогди погадау си Іван: „О, Боже ми.іий, йака 
твойа пречудна сила, шчо тілько аііге ііу сотвориу, шчо они йіх в небі 
нобідили, коли они хотьіли над твойим царстом панувати!" І в той хвили 
зараз воду впчирікіли до чиста. І диішть сьа Іван — табо вже таких 


п 


бочок стойіт і 'по рибу решетами зноеьать, табо тьашко оком згльа- 
иути! Ту вже і иокойі такі красні, шчо аж очи до себи берут, табо 
вже і гречка цвите, ту вже і млии стойіт, табо вже пшеницьу мольать 
а Іван харчит на всьо горло, шчоби чорти не здогадали сьа, шчо він 
не снит. Ну, в короткой хвилн вже і гречка стойіт в копах — йак вам 
знайиги, чорти поприльітали, то кождии взьау тілько одну жменьу тай 
в руках вилушчиу і зараз до млина, та вже і крупи понесли до покойіу, 
а млин йак десь взьа^ сьа, так і не знати де сьа подьф. Та бо дивить 
сьа Іван, та бо і одного чорта нема! А нарічена нрильітайи тай пони- 
хайи кольіна, ньіби то она не вставала, тай тогди кажи: „Івасьу, вста¬ 
вай, вжесь сьа виспау, подиви сьа, кілько йа вже зробила, а ти сниш 
та навіть ти не в голові, же мама казали, шчоби иа иополудьа було всьо 
готове. ІЗось они прийдут обгльадати, та памйатай, шчобись знау, йак 
сьа зарадити с тим, бо то не жарт. Знаниш, мойа мати то дужи тебе 
не льубит і мене за теби ие хочи дати, то онаби тебе стратила, шчоби 
’но спосібиісьть найшла. Тож прошу тьа, коли она тут прилетит обгльа¬ 
дати, то ти возми си доброго каменьа і иьікуди, іно по пульсах бий 
і питай, чи добри, а она буди льітати йак шалена но найменших кутиках. 
Бувай здороу! А, шчем ти забула казати: йак прийдеш до дому, то но 
вечери тобі мойа систра коиьа всьідлайи, шчобись йіхау по госьтьі. То 
си памйатай, шчобись добри уважау, бо ти на такім копи шче ньіколи 
ие йіха^, то тьа можи зрадити. То возмеш собі три грабчуки і два за¬ 
стромиш за ремінна, а третнй в руку, і йак сьадиш на того коньа, то 
так шчобись биу, шчо сили стави, і завши будиш говороти: „Куда?„ — 
а більши ньічого шчобись ие казау. А внайиш, йак будиш сьідау, то 
заду, бо с пиреду не можна, боб тьа забиу. Бо то, знайиш, мій тато 
тебе буде везти, а він мене дуже льубит, то вій по всьіх силах буде сьа 
старати, шчоби тебе згладити іс того сьвіта. А йак ирийідиш, то вже 
буде гостий богато, то мене посадьать за стіу, а в котре місци, то йа 
сима ие знайу, і скажут, шчобись відгадау, котра твойа жінка, а йак не 
відгадавши, то всьо пропало. То шчобись добри уважау, на буду квіткоу 
телепати иа середииьі голови, то ти скажиш; „То та ио£а а . І покажиш 
нальцьом на мени. А від тогди шчобись меие завши елухау, шчо йа скажу 
робити ц . — І розійшли сьа, а иаш Іван си всьо кимуйи в голові і га- 
дайи си: „Коби так сьа вдало, тоби не було зле а ... Тай сьідайи і роз- 
важайи, шчо с тим робити: чи так робити, Йак Йиму нарічеиа казала? 
Деж то можна так родичів бити? Ну, то вже в чорті^ така встанова, 
а більши ньічого і дальі нішоу иокойі обгльадати. Входит і дивит 
сьа - ах, йакаж то краса! аж очи до себи бере. Аж ту дивит сьа, 
летит моу той вітер, аж сьа заслинила... ІІрильітайи тай зачала кричати: 
„А де ти, зьатьу, і шчо ти ту доброго поробиу, най ’но йа сьа ноднвльу, 
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чи ти варта мойі доньки за жінку", А наш Іван вже колиньаґу добру 
майи та златау стару, бє так, шчо но трохи льітна. І дальі стара в куждий 
кутик загльаиула, чи всьо гарно, чи до снодобаньа, тогди кажи: „Ну, 
зьатьу, прошу ниристань бити, бо вже більши йа тебе не буду контру- 
льувати". І дальі стара йак на правду рідна мати: ,Тепер ходи, за то 
будем робити весьільа". І ідут. А треба було по роботьі повертати до 
дому. ІІриходит і кажи: „Ну, старий, вже наш зьать всьо пороби^, шчо 
треба, зачинаймо лагодити весьільа!" І кличи зьатьа до покойу і кажи: 
„А ти, доньу, іди зладь шваїрови коиьа, бо йиго ноги больать по тьашкі 
цраци". Тогди довідау сьа Іван, котра старша сестра, і тайа зараз 
пішла, а стара вииимайи дьілу паку листіу і кажи: „На, знайиш, тепер 
майиш тоті всьі листи роздати і зараз прийіжджай, бо тойі иочи майи 
сьа весьільа скінчити і ти майиш сьа забрати, шчобим тьа не видьіла, 
бо йа тепер зпайу, шчо вже с тобоу нема шчо робити?. Іван взьау листи 
в кишеньу і дальі. ІІриходит, а еиетра тримайи коньа такого, шчо аж 
страшно сьа дивити на иего. І кажи: „Іди та сьідай, на ти уздечку 1“ 
А йиго вже дармо здурити, бо вій вже на той спосіб вчений. Тогди Іван 
пішоу, вирізау три порадних костурі, два застромиу за ремінь, а третий 
взьау в руку тай дальі на коиьа сьідайи і йак не возми мастиіувати 
по голові, шчо сили майи, а ньіколи ньід більши ни кажи, іио заший 
питайи: „Куда?“ А той моубн хмара валит но бескидах, шчо вже Іван 
не знайи, на котрім сьвітьі, чи він жийи, чи може і кости йиго рознесе 
чортьаґа... А де ’но на йаке ровишчи нрийіди, то вийди иьіби пан, то 
’но той подасьть лист, а більши ньічо не кажи; і так за короткий час 
всьі листи розда^ і не спамйата^ сьа, йак го привіз перед той салаш, 
с котрого вийіхау. Нрийіжджайи — гостин повно, а за столом повно 
дружок, а всьі вбрані йак одна. І влазит с коньа, а стара вийшла коиьа 
відбирати і ’ио тьашко здихнула, коли ігодивила сьа, шчо коневи так 
тьашко голова збита, шчо кроу кавалками валит, а нрецьінь ньічого не 
кажи. Тогди взьала коиьа, не веде до стайиьі, та веде до кухньі. А Іваи 
добри знайи, шчо то за кінь, али ньічого не кажи, гадайи си: „Бери 
тебе, чортьаґо, біда! “ А потому стара виходит і кажи: „Прошу, зьатьу, 
на весьільа, нодивити сьа і новнавай свойу милу, бо йак не нізпайиш, 
то за дармо твойі труди, шчось тілько сьа ііанраіі,ьував“. Али Іван ’но 
подивиу сьа, а на одні голові хитайи сьа квітка, а той зо всей сили 
крикиуу: „А вось во тотаї* Тогди чортам пішло по носьі, бо мусьіли 
зараз подрушки за стола висунути сьа, а пустити молодого христійанина 
до чортихи. І дальі розпочало сьа дароваиьи, али ни таке, йак в нас, 
бо молодого дарували грішми, а молоду черепйим. Не мігже сьа Іван 
надивувати таким подарункам, а молода кажи до него: „Най тебе тим 
даруиут, чим мене, бо то саме золото, а того то черенйи 44 . Іван зараз 
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иослухау, бо знау, шчо то прауда, шчо ока кажи, і зараз сказау: „Прошу 
вас, капоті госьтьі, даруйти мине тим, шчо мойу молоду". І даруйут 
і таиьдьуйут, шчо аж мило дивити сьа, тілько тото Іванови дивно, шчо 
тапьцьуйут, і зараз такій на тім міеци кальайут, иу али гадайи си: „Та 
то не дивиицьа, бо то злі духи так усьі робйать". І низабагом скінчило 
сьа даровапьи, тогди пообідали і дальі стара кажи : „Ну, тепер, зьатьу, 
ходи, дам ти віно“‘; йаке си сподобайиш, таке си возмеш." І виходьать 
за стола, а йиго жінка кажи; „Намйатай, шчобись не браУ тих куфріу, 
котрі ти будут давали, іио тих три колодцьі, шчо коло груби, осикових. 
То такий майиток, йакби ие знати в йакого пана, то більшого не можна 
взнати". На тойи Іван ’но голово^ кивнув: „Ото, допоможи, Божи, тото 
до дому приставити •— буде чим жити". А стара питайи: „Ну, зьиту- 
неньку, чого хочиш? Буде с теби тих три куфри, в котрім майиш дьіле 
віио за моу донькоу*. „Ой, зиайити, мамо, йа ие хочу від вас ньічого, 
’но тих три колодки, шчо коло груби". А, модний Боже, йакби стару 
окропом попік 1 Йак не крикни, аж сьа земльа етриела! „А том си ви- 
гудувала доньу, котра мене тепер так тьашко ґрабит! Ох, бодай ти мене 
більша не видьіла, аиьі йа тебе! Та ти з ним так, йакби вже двайдьать 
льіт жила! На ти тоті колодки і зараз сьа забирай з мойих очей, шчоб 
йа тебе не видьіла вже на свойім помешканьу!" І зараз Іван забрау 
свойи віно і нирнхристиу і пусканії сьа в дорогу. А коли вже вийшоу, 
йак не зачнут чорти заводити, йак не зачнут шальіти, шчо аж земленька 
стогни! А Іван бере чирнвики на ноги і гадайи си: . Коби йак най- 
скорши звідси втьічи!" Та зиайити, шчо встуиит, то мильа, а йак 
скочит, то дві; а чортиха жене, аж земльа дринчит. С того жальу йак 
чорти розжалували сьа, дальі пустили сьа в погоньі. Йак иозальітали 
в льіс, йак зачали дерива ломити, вітрами колисати, то де йакий бу 
листок, то злетьіу, і не могли ньічого порадити, бо молодьата вже були 
далеко. [ дальі нолетьіли до дому, йак не зачнут сьа сварити і кайати 
сьа! А дальі посилайут найстаршу доньку, шчоби па дорозьі здогонила 
і зараз такій па тім місди смерть йім поробила, а той набиток забрала 
і роздала межи бідних чортіу. І дальі пустила сьа в дорогу і так летит, 
аж сьа заслинила. Аж тота притулила ухо до аемльі гай кажи: „Ей, 
біда, либожи, за нами мойа сестра летит! Оиа нас йак здогопит, то нам 
смерть норобит, бо она дуже недобра. Али зпайшн, шчо йа зробльу — 
йа сьа пирикипу красним зьільим, а ти парканом, а она льубит дуже 
зьільа пьухати і коли ту нрелетит, то всьо забуди". — 1 зараз таке 
краснії зьільа зацвило, аж сьа мило дивити, а Іван нирикииуу сьа пар¬ 
каном, а з куфріу то зробили два одвірки і двері. Аж ту нрильітайи, 
просто зьільника, стала і дивит сьа, і дальі помаленьку вступила за 
паркан і зачьила си тото зьільа льубувати, бо то она йишче такого 
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красного цьвіту навиг не бачила в житьу. І нальубувала сьа, натьішила 
сьа та дальі полегьіла до дому. Ирильітайи і кажи: „Не моглам здого 
нити, бо, зиайити, здибалам дужи ладний зьільник зо зьілем і дужи 
ладний паркан, а одвірки то аж мило сьа дивити і двері також такі 
красні, шчо до того зьільа пасували". На тоті слова стара закричала : 
„Ей, нерозумна доньу, таж то паркан то той шахрай, а одвірки і двері 
то мойа працьа, а то зьільа, то она така зрадливицьа. О, добриби булась 
зробила, шчобись була паркан поломила, а зьільа позривала — тобись 
була добри зробила!" — Ах, йак старий не крикни на наймолодшу: 
„Ану, полети і так зроби, йак мама кажи!" — І дальі тота в погоньі, 
летит, шчо сили майи. Тілько зараз почула систра систру і кажи: Знайти 
шчо, вже мойа друга сестра летит I й — Бідній Іван зажурну сьа і кажи : 
„А шчож тепер будем робити?" На тойи кажи возбрана: „Ей, коли йа 
с тамтоу порадила, то с тоу борти пораджу, бо гота цауком дурна від 
тамтойі. Знайиш шчо, йа пирикидайу сьа ставом, а ти качором, тай 
плавай, рйаску збирай". — І зараз так зробило сьа. Аж ту ирильітайи 
до ставу тай вже иема куди летьіти. Стала, подумала, подумала, а біз 
той ставок було йі страшно летьіти, тай вернула сьа до дому. ІІрильі- 
тайи до дому і кажи : „Ой, йа не видьіла ньігде зьільа, тілько ставок, 
но котрім качор илавау дужи хитро". Ах, йак не крикни стара: „Тумани, 
то він качор, а стау то вона. Треба було йиго забити і булабись добри 
зробила-'. Тай дальі аиьі слова, пустила сьа стара і литиг вітрами, шчо 
аж воздух хитайи сьа. А коханочка також почула і кажи: „Тепер паша 
біда, бо вже мама летит. То йа иирикидайу сьа старо^ капличко^, а ти 
старим ксьиндзом тай відправльай ; а йак буде тьи сьа питала: „Чи ие 
видьіли ви йаких двойи льудий?" — то ти скажиш, жесь видьіу, йак 
тота церква сьа ставила, а йа на ксьиндза ста^, то ішли двойи молодих 
льудей." І зараз так зробили. Аж ту ирильітайи стара, дивит сьа і кажи: 
„Йиі'омосьть, чи ие видьіли ви ту двойи льудей?" А старий обзивайи 
сьа і кажи: „Видьі^, серци, али вже давно, шче Чю йак туйу капличку 
ставили, а йа іно тогди иа ксьиндза вийшоу, то ішло пару льудий дужи 
красних".,. Стара стала, подумала тай кажи: „Ну, то нема шчо робити! 
Таж тота капличка валит сьа, а то дьійало сьа вчора". І полетьіла до 
дому шчо сили. Ирильітайи і кажи: Брешиш, доньу, йа не видьіла аньі 
зьільа, аньі ставу". А старий кажи: „Ах, негідна донуненько, одна 
8 другої мене тай маму дурити! А бодай ти стала нрісноу душеу!" 
Тогди стара зачьила вповідати, шчо видьіла в дорозьі стару церкоу 
і старого ксьиндза. Ах, на тоті слова йак не зареве старий, шчо аж 
страшно слухати. „А ти, стара відьмо, та ти така дурна, йак они обидві! 
Тажи каилицьа то она, а ксьиндз то він, прісна душа, бодай розпали 
сьа! О, чикай, йа тото зараз буду знати, шчо с тим зробити!" І поле- 
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шу но чортівскому. Ну, і шчо с того? Летит, тай нема церкви. При- 
льітайи аж недалеко сила, аж тогди го донька зачула і крикнула: „Ой 
біда, тато жене!" А той дальі каиильух на себи, а она зробила сьа 
бабоу жебрушчоу, а ниго пьіхто не видит, бо в канильусьі. Здоганьайи 
старий тай кажи: „Чи не видьіли ви ту двойи льудий молодих?" „Би 
мине нитаиити за молоді льуди — та йа вже не двойи видьіла в житьу! 
я Али то йаких нових, можи тепер йакі прийшли до сила?" „Йи, та ту 
прийшло двойи, али вже пожинили сьа — то, чуйити, йакісь такі, шчо 
вона перши христила сьа, ньіж сльуб брала". Ах, йак заридау старий 
чортьаґа, тай полетьіу йак шалений! А Іван каиильух з голови тай 
в радостиу іде, аж сьа серцн радуйи. ІІриходит на подвіри, кипуУ тоті 
колодки тай почау кликати „Бтворіть мамуиьу!" - А стара з радостиу 
йак скочила за пйица, йак не телеухни на земльу, мало сьа не забила! 
Біжит тай втварийи. О Господи, йакаж то радісьть, йак стара мати 
вздріла свого сина! Бстайи, витайи, з радости тьішит сьа, плачи тай 
свойу нужду розповіданії. Тогди невіска не така дика, йак перши, бо 
вже хотьіла іти за Іваном — тож 8араз сказала до старойі: „Мамуньу, 
Давайти вечоріти!“ А стара зараз капшучком потелепала тай зараз вже 
йи шо йісти і пити. Повечерьіли і польагали спати. Дивит сва Іван, 
а на дворі шчось сьа блишчит. А мама питайи: „Би, дьіти не знаиити, 
шчо то сьа так сьвітит?" А невістка кажи: „То колодки осикові — іди, 
Івасьу, забири до хатні" — Биходит Іван, дивит сьа, а то такі три 
красньі скриньі, шчо аж мило дивити сьа! Бере Іван до хати, али аньі 
суди Божи однойі рушити! Тогди Іван здивувау сьа, шчо недавно шле 
три, а тепер однойі не можи, і закликау жінку, шчоби помогла. Зараз 
повиходили вобі з мамоу, помогли то вносити, а коли повиосили, давай 
майиток пернгльадати. Ох, Божи ласкавий, аж очи до себи забирайи! 
Така краса, шчо аж мило сьа дивити 1 Новтварили, а там саме золото 
і ріжні сукньі, шчо аж очи до себи бирут! Пиригльаиули, та польагали 
спати. На рано повставали, пішли до ксьипдза, дали знати туйу річ — 
зараз ксьипдз казали привести і вхристити. І так зробили. Назвали Іва¬ 
нову жіику Йіриьіиіка і зараз заповіли виголосили і зачьило сьа весьільа. 
А мене па весьільа запросили за музику, бо тамтого пе рахували — 
тож йа згодив сьа, бо дльа мени тойи насувало. А коли придани за 
столом сидьіли, то мау тогди вільиісьть музика і згодну сьа печеру но¬ 
сити. А коли госиодпньа дала пироги, то йа собі сподобау та почау 
з радости йісти Господиньа тойи, пак вздріла, йак мйа вурвала хохлиу, 
то йа йак скочиу, а там стойала шкірипа бочка з водоу — та йа за- 
шпоитау сьа, па туйу бочку вііаУ тайим втоішу сьа. І від тогди мене 
нема. 

Записано в Ут'іховичах, бродського нов. д. 7 марта 1897 р. 
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В отсїй казці скомбіновано богато казочпих мотивів, що мають собі паралелі 
в ріжних окремих казках. І так Івасева пригода у сироїда — мотив ГІолїфема 
і Одиесен, див. К г е к, Еіпіеііипд іп сііе ьіауівсіїе Ьіиегаіиг^езсіїісіїїе і окрему працю 
сего автора про сей мотив, надто Иаііпі, N.3; б; Огіепв иші ОссМепІ II, 

122; И. КбЬІег, АиГзйІге, 19. Про мошонку (в иньших казках обрус), що па жадане 
достарчає їди і пита, оповідаеть ся в богатьох казках, див. Р у д ч е п к о II, N. 31, 
32 ; А. И. Аеанасьев'ь, N. 108, 68; X у д я к о в II, N. 48; 6г і га тп N. 36 
і т. д. Івасева вандрівка до скляної гори має собі паралелі в богатьох казках, див. 
Огіпіш, N. 25 і поти II. 47—50; А е а н а с ь е в г, N. 94—85 і т. IV, 171—185 
і т. и. Пригоди Івася у родичів його милої йор. Р у д ч е н к о II, N. ЗО; А е а н а- 
сьевт», N. 97; XV о 1 Г. стор. 82 — 80, Етіїоїр. збірник І, 53-51. Втека Івася і його 
нареченої і їх переміни в дорозі Етноїр. збірник 1, 58—59; Огітт, II, 118—126; 
Сіягетсзкі, Кгакотсіасу 73— 75; СгопгепЬас]] І, N. 14 і Келерові уваги 11, 213—214. 

27. Покотигорошок. 

Була сибі баба і мала Відного сипа. То той хлопець ріс, ріс, аж 
виріс великій. ЇІііибу, зароби^ сиб( грошій і кажи: „Йа сибі піду купльу 
двайцьіть штйри цетнарі зальіза, жиб мипьі коваль виробну таку па- 
льічку“. І взьа’ вій те зальізо і ионьіе до ковальа і казау сибі виробити 
таку пальічку, і взьау ту пальічку і йде сибі в льіс на епацир. От, 
йак він пішоу в льіс епадирувати, і зблудйу з дороги. Іде, йде, йде, 
йде в віч і падйбау таку хатипку, жи в ньі сьвітйло сьа. І приходи до 
тейі хатипки і просить сьа там, жиби троха спочйу. А там ф ті хатйііьцьі 
то були дьітькй і там була така закльата напни. І каже до иего : „У 
дванайцьаті годйпьі мойі наші позіжджайуть сьа, то тебе забйут". А він 
каже: „Йа йіх пи бону сьа“. Сховала йиго до другойі хатйни, аш ту 
приходи найстаршій дьітько і кажи: г Тут хтось йи, бо йа уже чуВу, 
жи смердйт христийапші а . І кажи: „Де він йи?“ Вона кажи: Ф тамті 
другі хатйньі". 1 пішла йиго вйиустила і він іде і нисе свойу пальічку 
за собойу. Приходи він до тбйі хати, а йіх приходи ше одинайцьіть до 
того дванайцьатого. Так вопй на него лризирайут, жи вія майи таку 
пальічку, і вихбдьать на двір і каже: „По, пробуймо, котрой ту па- 
льічку пайвйшше википе“. Йак той Покотигорошок взьму, йак пусти 
в гору, заледь за три годйпьі фікіла. Йак взьау дьітько, піткйнуу зо 
два сазьньі, тай вона вже фпала назад. І каже до ного: „С тобойу 
нима шчо робити 4 '. А він кажи: „Но, йдьім, будим бороти сьа к . Дьітько 
бойіть сьа з ним бороти сьа, а той дьітько то мау кренку бороду. Він 
взьау росколбу грубого дуба і заправну до того дуба ту бороду, і то 
стиснуло, та’йак в лешчата. І повертали назад до тейі хатини і вже 
дьітька жадного не видати. І він кажи до тейі нашій: „Тьікаймо до 
мого дому". І вони стали фтьікати, аж прийшли до йиго дому і там сибі 
поженили сьа і ґоснодарать до котрого часу. 

Записано в Клекотові. Брідськ. пов. від господаря Де мка Рицар а в сер шш 1891р. 
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6 се неповно оповіданий варияпт широко розповсюдженої казки про ІІокоти- 
горошка, пор. Игн. з Никлович, 60—64; Аеанасьевг, N. 74 і IV, стор. 
97-111. 

28. Дівчина записана злому. 

Буу сибі мелник і не мау ’но йідну дочку; і він зауше буу 

У млиньі, він знау сьі — дух сьватйй при хатьі — с тим шатаном. Той 

шатан йіму кавау, жиб він йіму шось записау, той мелник. А мелник 
кае: „Йа тибі запишу коньа“. Він каи: „Йа коиьа ни хочу". Кае: „Йа 
тибі запишу короуу“. Він каи: „Йа й корови ни хочу. Запиши мньі — 
каи — свойу дочку!“ Ін узьау і занисау йійі. Мау йідну і туйу за¬ 
писау. „Прислй мньі — каи — йійі серид ночи, то йа йі возьму до 
млина“. Він зара, той мелник, першойі ночи післау ту свойу дочку до 
млина. „Бігай — кажи — подиви сьі до млина, шо там робить сьі 
у ночі I й — так до дочки каже. Али вона йшла і узвала, умила сьі 

у ночі у дома і стала говорити Отчинаш сибі дорогойу. І прийшла усна 

до млииа, той йі ни міг йак узьати. Мелник 8ноу йі післау на другу 
піч, не дау йійі у хатьі умити сьі, каи: „Йди так ниумивапа, а йа йду 
по воду, потім сьі умийиш“. А вона виходила с хати і взьала, з мазника 
умила сьі і пішла до млипа топіру. І він йійі зноу ни міг йак узьати, 
той шатан. Він йі казау ше на третьу піч іти. Взьау йійі випровадиу 
с хати, жиб вона уже ни умила сьі. Вона на дворі — за позвольйньим — 
вйсьцьала сьі і зноу умила сьі і той шатан йійі ни міг жодним прауом 
узьати. Топіру мелник каже до него: „Йа пойіду до льіса по дрова, 
і йа йі покйну у льісьі, то тодьі ^же собі возьмеш набиспечни и ... Він 
пойіхау до льіса, нарубау фіру дроу і стау увйазувати фіру: пирикйнуу 
мотуском бис фіру, каже до дочкй: „Бігай, злапай за мотузок там 
тримай 1“ — І вона злапала за мотузок, стала притрймувати; вій зайшоу 
до нейі — шо мау від нейі взьати мотузок, то взьау, сокйройу йі ві- 
дьітьа^ три пальцьі на праві руїдьї. І вона стала кричати; вій добуу 
с кишепьі хустину — шчо мау завйазати йі руку, то взьау, завйаза^ 
йійі уочи і сам забрау сьі, пойіхау до дому і йійі цокйнуу ^ льГсьі. Али 
вона узьала, двома пальцьами зробйла хрест па лобі с криві і на жи- 
вотьі, — і він зноу йійі ии міг узьати, той шатан. І вона знайшла 
дупло у липі, льізла у те дупло і там сидьіла. Али раз було польу- 
ваньа, і грабйуго син прийшов до тейі липи і йі зувйдьі^. Вона була 
Дужи файна — він взьау на бричку йійі тай привіз до дому. І він 
У Дома буу шось мало ни рік з нейу, той грабйого син. Али йиго дьід 
умер шось на третьім сильі — він мусьіу вййіхати на похорон, а ді- 
ставиу свого батька, старого грабйу, і наказау йіму: „Нехай вона буди, 

Ктноїрафічниіі абірчик, т. VII. ^ 
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поки йа ни прийіду назад". А воиа була ф дьйажи від него; па чи- 
твертий день, йак він вййіхау, вона привела хлоііцьа, а той хлопед мау 
на лобі місьаць, а па животьі зору. І тому старому грабйові то сьі дужи 
сподобало, тай він написав лист зара До свого сйна, іичоб він прийіхаУ, 
і найшов хлопа У сильі і післау до него. І той хлоп пішоу і захоийла 
йіго ніч і він фстуийу до коршмй переночувати. А у тім сильі буу той 
мелник, шо то йіго дочка. Він стау сьі того чоловіка питати, шо йшоу 
з листом: „Де ви йдете?" Він йіму росказау, йак то стало сьі, шчо: 
Таку й таку дьіуку найшов льісьі грабйого син, уже буди рік; али він 
сам вййіхау до своуо дьіда па похорон, а та дьіука привела хлопцьа, 
той хлопед майи на лобі місьадь, а на животьі зору; і старий грабйа 
то написау лист до свого сйна, а йа йду с тим лйстом. Тай мелник каи: 
„От, йак майити у коршмі ночувати, то йдьіт до мени до хати тай пе- 
риночуйити". Взьау тоуо хлопа і привіу до свейі х^ти, дау йіму добре 
повечерати і проетелйу німу і кае: „Льагайте спати!" Али йак вонй 
позаеипльали фсьі у хатьі, а той мелник засьвітйу, взьау віт того хлопа 
лист потихеньку і пиричитау і взьау йиго кйнуУ у пйиц, а сам взьау, 
написау, по евоййму написау: „Вродйла сьі, али пи знати, шо привела: 
чи кота, чи баранй"... Взьау, той лист запичатувау і упхнуу йіму у ки- 
шеньу назад потихеньку. На другій день хлоп устау, в лйстьі пи знайи 
ньіц, ф тім, шо то сьі робйло, і забирайить сьі тай йде дальі. А мелник 
кажи до него: „Йак будити йти назад, то уступіть зноу, пириночуйити 
у мени, вечерати вам ни буду жалував дати", — Хлоп кажи: „От йак 
майу де ходити, то уже, йак ми по знакомосьцьі, то йа зноу прийду 
сьуда паніч" і сам пішоу. Приньіс він той лист до грабйого сина; той 
взьау лист, перечитау, тай дужи засмутйу' сьі і зноу вітиисау назад зара: 
„Шчо вродило сьі, то вродило сьі — нихай буди, поки йа ни прийіду".— 
І забрау сьі хлоп, йде назад. Прийшоу він назад до тоуо самоуо мел- 
ника паніч. Дау той мелник зноу йіму повечерати і пристелйу і польа- 
гали спати. Али той хлоп заспуу твердо, мелник виоУ засьвітйу, зьау 
потихеньку йіму лист узьау, кйнуу у пйиц, а написау ну евоййму і взьау 
йиму У кишеньу назад фендйу — написау У тім лйсьтьі: „Йак йа при¬ 
йіду, шчоб йа йійі ни застаУ, шобиети йі назад там завезли, звітки йа 
йійі привіз". Тоніру хлоп Устау зноу врапо, іде назад до своуо пана. 
Приноси йімУ той лист. Иак грабйа пиричитаУ, зара взьау коньі, запраг 
бричку і йі завіз назад до того самоуо дупла тай скйнуу. Воші сибі 
ульізла У дупло і свойім хлопцем і так сибі жили у тім дуіільі. А йак 
грабйоуо син прийіхау до дому, стау зара питати сьі, де воиа пист. 
А батько йиго кажи : „Ти так написау до мени, шчббись йійі пи застау — 
оджи йа ці відвіз назад там". — Він топіру стау казати, шчо то ни 
йист прауда, і росказау йидеп другому, йак той писау, а йак той иисау. 
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Зара того хлопа взьалй, шчо з листом ходиу, рустрілили, а сам молодий 
грабйа запраг коиьі і пойіха^ по иьу до льіса. Вій прийіха^ до льіса, 
до того дупла — а вона сидит, та’ — пак йака панна. Али він 5 ио нід- 
ньау руки до нейі, хтьіу йійі взьати, — а ангил ирилетьіу з неба і за 
руки йійі взьау і йійі хлонцьа с собойу аж до неба. 

Записано в Берлині від парубка Василя Харчишина в грудни 1894 р. 

6 се комбінації кавочного иотива про дівчину запродану злому (пор. Етпоїр. 
Збірник І, 46—47; Огітпш, N. З9), легенди про сьв. Ґеновефу Брабантську (див. 
І) о цЬ еІ, 396 -408) і мотива про підміняні листи, що стрічаеть ся в многих казках, 
див. ОопгепЬасії N. 24 і II, 220; Жиге і Слово III, 377 — 381 і вказану там 
літературу, а також Драгомапов, Розвідки 1, 169, нота. 

29. Сестра — зрадниця. 

Буу цьісар, мау дочку і мау сина; і він йіх так тримау, ’но цьон- 
ґльи так йіх тримау в оґродьі иак в арештьі і ие пускав на місто. Так 
йім дуже було кучно ф тім оґродьі. Так допіру радить сьі брат с се- 
етройу, жи: „ІПо нам с того, жи ми майимо таке добро, і наньство"... 
Та й допіру брат каже: „Знайш ти шо, сестро? йа буду віт свого тата 
фтьікати“. Але вовн не могли иак віттам вийти, бо ньонґльи льокай хо- 
дйу. Вій, йак йіго здурйти — нішоу і каже до льокаиа: „Іди там, возьмй 
ф капцильарійі йіиньі зиґарок, бо йа забуу с собойу взьати". Они таким 
способом с того оіроду вийшли обидвойи. Ішли вони, шли так с то^о 
оґроду, аж зайшли у темний льіс і захопила йіх піч, — треба уже йім 
ту ночувати. Була така стара липа і ф ті лині було таке дупло і вони 
там собі иольагали спати обидвойи, брат с сестройу. Сестра засиула, 
а той брат ни снаУ, фурт сибі міркувау, шо ф таку далеку дорогу вй- 
брау сьі, йак то буди, шо с того буди, жи свого отца покину^... Допіру 
приходи до них трох сьвйатйх. Йіден каже : „Возьмім йіх, позабиваймо". 
А другій каже: „Ньі, то шкода йіх загубити зи сьвіта“. Йак вонй стали 
так говорйти, тих трох сьвйатйх, а взьау брат, ігриложйу ^ухо до сестрй, 
чи вона спит. А другій каже: „Ньи, йиго шкода, йа йиму дам таку со¬ 
рочку, жи сьі він йак убере, жйби зиау, шо сьі ^ сьвітьі роби, і таку 
шабльу дам йіму, жи він ньіц сьі ни буде боиати вноуу". А третьій 
каже : „Дам йіму таку трубку, шо йак на иьу затруби, то усьа зьвірина 
До пеуо сьі буде зльітати, і він буде крулем нат фсьакойу зьвіринойу". 
Нитайить сьі допіру брат сестрй — йак він взьау то с себи поскидав 
свойй убраньа, а У те сьі убрау, шо вонй йіму дали — і питайить сьі 
сестрй: „Чи ти чула, йак було коло нас три розбойпики?" А ^на каже, 
111 чо ньі. Допіро рано ноуставалп і вона каже: „ІІершісьмо спали ф та- 
кйх цалацах, а тепер ф такім темнім льісьі -- хоць шче добре, жи иас 
аьвірииа йака ии иойіла". „А шоби ти так — каже брат до сестрй — 
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а шчоби ти робила, йакби тут зьвірина та була до тебе прийшла?“ 

„То йабим зараз зо страху умерла”. А вій допіру каже: „Чекай, сестро, 
шесь не вйдьіла дзьвіринй, али зараз зобачиш, йак вона буди усьа коло 
нас”. Йак добуу трубку, йак затруби^ — де йака була дзьвірина, так 
сьі до мего иозльітала на той голос. Те й допіру, йак сьі то иозльі- 
тало: — „Ни бій сьі, сестро, вони ше тобі будут руки лизати”. Йак то 
новйдьіла, дуже аж умльіла, ни могла йти. „Вибери си, сестро, котрого 
ти хочеш дзьвіра, жельі ти не можеш йти, і будеш на нему йіхала”. Ви¬ 
брали упи сибі по йідибму зьвірові, ноусьідали, йідут вонй сибі доро- 
гойу па тих дзьвірах і так сибі говорить обидвойи: „ІІТосьми перши так 
мали шчо йісти, пити, уже два диві ужесьмо не йіли ньін. Шо иам 
с того, жи ми майимо гроші, али нима шо де в льісьі взьати”. Йідут 
вови черес той льіс, йідут, дуже шче великій кавалок, і захопила йіх 
ніч. Али дйульать сьі, У тім чорнім льісьі стойіт велйкій палац, і ф тім 
палацу йасно сьі еьвіти, і чути там, шо сьпівайут, йідьать, пйут. Але 
каже брат до сестри: „Сестро, постій ти тут иа дорозьі, а йа сьі піду 
перевідайу, хто то тутай мешкайи”. 1 пішоу він туди, дйвить сьі, жи ви- 
лйка брама зельізна. Вій вдариу тейу шаблейу ^ ту браму і вона сьі 
йіму вітчипйла. А він там дйвить сьі, пішоу він на ґанок і такі скльані 
були двери — дйвить сьі, а то йист там розбойиики, так йіх було . .. 
було йіх так коло пйадесьат, і майут коло себе досить йидзеньа і питьа 
і забаульайуть сьі сибі і весельать сьі. Але він увьау і каже: „Добри 
вййчур, панове!” А той найстаршій каже, жи то йіх буу той цехмйстер: 
„Уозьмй но меч свій ш шараґу, вийди но там до него! Ми тілько льіт 
уже тут сибі сидимо, до нас пьіхто ни мі’ тут сьі добути, аш такий сьі 
найшов мудрий, шо до нас ту прийому. Шо то йи за птах ? Озьмй йіму 
мечем голову зара зітни”. Так казау найстаршій. Той ’но вітхилйу двери, 
ровбойник, хтьіу голову зітьати тому, ’но голову фказау через двери, 
а той йак йиго шаблейу махнуу, зітьау йіму голову, тому розбойпикови. 
І так блйсько порога бу^ льох ; йак іму голову зітьау, і зараз йіго до 
тоуо льбху фкйнуу, того розбойника. Той найстаршій каже; „Піди по ти, 
другій, шо тамтого так доуго иима?” („Уже гамусин тамтому йідпому йи — 
жінка оповідача). І той другій пішо^, ’но голову фказа^ чйриз двери, 
і віп таґже тому так зробйу: голову зітьау і таґже кинуу до того са¬ 
мого льоху. І було йіх так до пйадесьат і так пойидйнде вонй йшли 
і віп йіх фсьіх побйу і до того льоху йіх поукидау', ^сьі ті розбойники. 
Уже так прийшло, жи ’ио той найстарший зістау сам йіден у свойі каїї- 
цельарійі. „Уже ^сьі мойі камрати уже десь не жийут, коли котрий 
пішоу, то уже сьі не вернуу!... Шось ту уже йист за нового!” Коли сьі 
подивйу на свойу таґже шабльу, той найстарший, жи таґже йиго та ша- 
бльа йис заржа^льана, нафпіУ заржаульана с крівлейу: „Навойувавім 
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з нейу, а йис заржаувльіна. То уже нриоетатку коб но і миньі таґже 
сьі не скінчило ту житьа*. . Але взьау той найстарший таґже свій меч 
і так каже сам до себе: „Де пішли мойі камрати, так і йа туди за ними 

мушу йти*. Жельі той голову ’яо фказа$ чйрез дверп, і таґже йіму го¬ 

лову зітьау і таґже ^пхнуУ йиго до того льоху, де тамті. І дйвить сьі — 
па ґанку виси на шараґу кльуч. Так він фтолй той кльуч увзьау і за¬ 
чини^ той льох, де вони там фсьі лежали побйті у тім льоху і зачинйу 

йіх, і допіру він взьау, нішоу до середини, йак вже йіх фсьіх нобйу. 

1 дйвить сьі, жи йис в льоху йидзепьа і питьа, шо душа забагне. І до¬ 
піру то фсьо пиригльануу, шо гам йи, і пішбу свейі сестрй заклйкати. 
„Хбцьісмо, сестро, ни йіли бис кілька день, а тепер же будем мати шо 
йісти, нити, шо душа нам забагне*... А сестра, вона ф тім ньіїх ни 
знала, шо він йіх иобй^. І допіру йак вонй прийшли тудй с сестройу, 
і доніро вонй сибі майут шо йісти, пйти; дйульать сьі, жи ^сьо йист, 
понайідали сьі сибі і поналивали сьі, шо йім сьі хтьіло, було фсьбго до¬ 
сить, і польагали енати. „Хоцьісьмо ни йіли кілька день, али тепер вже 
майимо*. Рано поуставали, і той брат дуже льубйу ходйти на польуваньа. 
„Знайиш ти шо, сестро — зготуй миньі тут обід, а йа йду на польу¬ 
ваньа*. Тодй ВІН нішбу на льіс етрільбойу. І вйсьіло досить кльучіу 
від різьних шафіу. Тодй вона ті кльучі — така була мудра і хтьіла то 
фсьо перегльамути, шчо де йи вітчинйла йідну комоду: йис доста злота, 
срібла; вітчинйла другу, зибу йист дбсит гроші; а пітчипй.та трету, йист 
йидзепьа і питьа. Ась сьі зачудовала она, жи у свого тата навіть то^о 
не вйдьіла. І вона фсьуда то вже иерегльаиула і фсьі кльучі... повітчи- 
ньала ті Згсьі шафи. Али шче взьала, вййшла на ґанок: „Шче возьму йа 
той кльуч і йігб спрахтикуйу, віт чого він йист 1 '. А то буу кльуч віт 
того льоху, де ті розбойиики фсьі там побиті. Так она фтодй той льох 
вітчинйла, а той розбойник найстарший ше цілком пи буу забйтий — 
сьіу сибі па сходьі у горі і сидьіу і то усьо слухау, йак она ходйла, 
йак вона той льох вітчинйла. Дуже вона сьі зьльакала, а він фтодй до 
пені заговорйу: — „ПІчо ти робиш, мойа кохана, ту та й йак ти сьуда 
прийшлась?* — „Иа .. мене брат сьуда завіу*. — „А деш твій брат 
йи?* —і „ІІішбУ мій брат на польуваньа, бо він дужи льубн иольувати*. — 
„Тепер возьмй, мойа лебезпа, і ф ті там шафі — йі сказау — там йист 
така фльашчйяка с кронлейу, і іірипесй миньі сьуда, і йа сьі насмаруйу, 
то йа сьі вйгону с того*. І вона йиго послухала і пішла йпму принесла 
ту кропльу ні шафи. Йак сьі він насмарувау, і зараз аробйу сьі здоро¬ 
вий і шче решти взьау ті свойі камрати ионпсмарбуувау, таґже голови, 
і до купи каждому прильіпйу, і зара фсьі поробйли сьі здороуі віт тейі 
кропльі. І так вонй фсьі У тім льохові сидьіли, вже булй фсьі здорові, 
і фурт йійі намоульали: „Зістаиь сьі ту з нами, тут будиш паиовати 
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а нами!" А уона каже: „А йаґжеж на коли мій брат зарас прийде!“— 
„То ми йіго фсьі злапайимо, то ми йиго забйимо, так йак вій нас по- 
бйу". „Ни зробити ви йіму ньіц, ІіІII еьі ньікого ви бойіт". — 
„Возьмй ти йиго йак страть» свого брата!“ — А уона каже: „А йаґжеж 
йа можу йиго стратити?" — „Ми твбе научимо". Каже: „Зроби сьі 
ти слаба і скажи німу, жи тибі сьі снило, шо там йист така гора, на ті 
горі там такйй круль умер закльатий, ф такім фестулку, шо там ньіхто 
не може проступити; там йи дві гадьі, шо майут по двайцьіть штйри 
голоу. І ти сьі зроби слаба, кажи йіму, жи тибі сьі снило, шо там йи 
такі йаблока, шо : „Йак ти мипьі тих, брате, йаблок принесеш, то йа 
зараз буду здороваI м — Зробит сьі братові жаль: „Чиму, йа тибі при¬ 
несу, бись меньі була здороуа".— „І фтодй, йак він піди по ті йаблока, 
то йиго ті гадьі там зьідьать". — І він иішоу но ті йаблока. Там таких 
дві брамі дуже великі зельізні. Дариу віп шаблейу ф'ту браму, вона сьі 
йіму вітчинйла. Він йак сьі та йіму брама вітчиийла, дуже стали так 
до него свистати, ась сьі земльа трасла, котбрі майут по двайцьіть 
штйри голоу йідна гадьа. І він шо вдари шаблейу в голову, то та го¬ 
лова відлетит і назад прильіиить сьа до тейі гадьі; шчо він другу зі- 
тьау, таґже сьі йиму зио^ назад сьі прильшйла! І так він міркуйи 
сибі: „Шо йа буду робити? Шчо голову зітну, а вона сьі назад при- 
скочи до нені, і зноу йи цьіла! Нагадау ін собі, шо він ту трубку майи 
віт тейі фсейі дяьвіринй і віт птах... Допіру йак він затрубйу, так сьі 

фсьі птахи злетьіли до него аш так, аж облоки укрйли. 1 допіру, шо го¬ 

лову зітне, то нрилетит такйй великий птах і ту голову ухопит, і таким 
способом він тим гадьам гблови постинау, і він таким способом тих йаблок 
дістау' свойі сестрі і тих йаблок нрииьіс. А впа зараз прийшла і перед 
ними, жи миньї,..: „Ни зробите йіму ньіц, бо миньі тих йаблок приньіс".— 
„Шо то йи зноу за фильозоф, шо він черес ті гадьі нреступйу І" — так 
казали розбойники. І він, на другій день иішбу він зноу так ф ті норі 
на иольуваньа, той брат, і фтодй, йак він йіде, брат, па иолуваньа, то 
вона йіх винускайи с тоуо льоху. Йакби то брата стратити? І каже до¬ 
піру: — „Тут шче йист на горі такі птахи — і ти шче роби сьі слаба 
і кажи, жи: „Миньі сьі снйло, жи иа ті горі такі йист птахи великі, 
корабльі сьі називайут — кажи: „Йди, принеси миньі того птаха, йак 
йа йиго звару, то йа буду здорова". А фтодй, йак вій піде по т? птахи, 

то буде того птаха стрільати, так той птах злетит, так йиго відразу 

укокне (проковтне) і таким способом ми йиго стратимо твого брата". 
Він йак прийшоу до тейі гори і заміри^ сьі стрільати і загонорйу до 
него той птах: „Чого ти у нас нотрибуііиш, жи ти нас хбчиш стри- 
льати? їа ти ййздесь наш круль і нат фсьакойу дзьвірииойу. Скажи 
миньі, шчо потрибуйиш, то йа тибі то дам" — „Иа хочу молоде кора- 
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рабльа". Каже до иего той птах: „Йак ти так далеко заіїшоу сьуда? 
Хоцьаж йа тибі дам, йак ти йиго занесеш, бо то йист дуже далеко". 
Каже до него той птах: „Сьадь ти миньї межи крила і занесу тибе аж 
до твого палацу, де ти мешкайиш". Фтодй вона сьі подивйла без вікно, 
шо летйт такий велйкій птах і несе брата моуо, пішла, сказала зара 
тим розббйникам, шо: Ви йиму не зробите ньіц, бо уже летйт птах і йиго 
несе па сббі. „То уже ми йиму не зробимо ньіц і тепер. Може часом 
він вдбма льубй^ шось таке, купати сьі або шо так?" — казали розбій¬ 
ники до нені, до йиго сестрй. Тодй він прийшоу, і каже: „Брате, ти сьі 
так дома льубйу купати шодень, а типер ^жесь кілька день ни купау 
сьі, ййстись такий уже чорний". Фтодй йіму — вже так ті казали роз¬ 
бійники — фтодй йіму зробиш той купіль". Вона йіму той купель зро¬ 
била, нальала йіму вану води і: „Тепер, брате, купай сьі 1“ („На смерть"— 
додала присутоа баба). — „Фтодй він ульіз у той купіль. „Брате, шо йа 
тебі скажу: ти ййздісь такий модний, ньікоуо сьі не бойіш, — йа тибі 
перевйажу мізерні тоті пальцьі йидвабом, чи ти перервеш, жельі ти такйй 
модний". Перевйавала йіму у двойи — він взьау і перервау то; потім увйа- 
зала йіму шче у двойи, у четверо уже і він вже сьі спробував і взьау 
рвати — не мі’. Фтодй она закликала допіро тих розбойникіу. „Ходьіть, 
тепер вже він купайитьсьі, вже руки йіму звпвзапі". Тодй уона йіх ви¬ 
пустила з льоху усьі, и вонй упскочили так йиго, доукола поставали 
над ним з мечами. „То ти такий пташок, жи ти нас фсьіх такись побйу 
тьашкойу смертийу, а ми шче такій жийимо! Типер, ти нас би^ сам 
йиден, нас пйадесьаг, а ми тебе будем зноу ^сьі мечами рубати, та’ йак 
ти нас". Так ф той час вій сьі дуже зьльакау, шчо йиму руки йист 
авйазаиі, шо над ним поставали, „іірауда, шом вас фсьіх побйу сме¬ 
ртийу, але зпайу, шчо і тепер і миньі буди смерть коло вас таґже, Али 
позвольтн миньі, перед мейу смертийу нех йа сьі Богу помольу. Иа майу 
таку трубку, шчо йа на ньі наусьідн Богу сьі мольу, йак па ньу за- 
трубльу". І вони ни хтьіли йиму то дати тейі трупки, али систра стала 
йіх просити—зробило сьі систрі шось жаль — і подали йиму ту трубку до 
рук, шо йак він на ту трубку затрубйу і так сибі пригадав, шоби ті 
усьі птахи сьі злетьіли і шоби ті розбойники подерли, рознесли йіх, 
чисто йіх усьі. Йак вія на ту трупку затрубйу, птахи подерли ті розбой- 
иики, подерли і полетьіли у гору і зістала сьі ’но гоуо найстаршого нога 
іно ш чоботом, с того найстаршого розбойпика і шо вона иіго дуже льу- 
біїла... Тепер каже брат до сестрй: „Розвйажй миньі, сестро, ті руки, 
йакиоь мїїііьі завйавала, бо тись мене до того довела, до тейі смерти". 
Взьала йиму сестра руки розвйазала. — „Тенержи ти, сестро, будиш тутай". 
І взьау сестру ланцухами такими прикувау до сьтьіпй і лрисунуу йійі 
Т У вану води, шо в ньі купау сьа: „Тепер ту воду, сестро, ний за ту 
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кару, а ту ногу йідж іс того найстаршого розбойника, шо ти йиго льу- 
бйлась". 

Записано в Берлині від кравця Ювька Захарчука в авг. 1893 р. 

Пор. Р у д ч е н к о П, N. 22; Аванасьевт». N. 117, 118, 119 і т. IV, стор. 
259—269 і подану там літературу. Кінцевий епіаод з трубкою нагадуй легенду про 
Соломона і Китовраса, що викрав Його жінку, див. Веселовскій, Славянскін 
сказаній о Соломона и Китоврас*, 220—229. 

ЗО. Як піяк царівну вибавив. 

Буу цьісар і цьісароуа. Мали уопй таку дочку, та дочка дужи 
була чорна, жадин йі си кавальір ни міг сподобати. Уона потому каже: 
„Боже, Боже, жйби прийшоу лихйй, за лихого бим пішла". И у ночй 
приходні до нейі, йіднойі ночи. Так уона потоку каже: „Тату, до 
мньи ййден пренц ходзьі". Уіп каже: „Цо то мбже биць, цоб йа 
во ньім ньи вййдзьау". Тай вій поставну коли нейі варту, коли йі 
покойу, ди хто ни буди; и питайи сьі урано — вартіунйк ни вйдьіу, 
а уона татови повідайи, шчо буу. Тай потому таку востру варту по¬ 
ставну, аби по муха де такво шуборнула, зара стрільйти! Тай віп 
потому, йак ту варту поставну, він до непі прийшоу йі взьйу задушьйу. 
Тай йійі потому взьйли до церкви, коли пейі зауше ставили варту, — 
Уона зауше вартівника зьзьіла. Так потому казау* дьісар вибирати такі 
пійакй. Так потому йідноуо такоуо пійака натрафили, шо буу мудрий; 
запровадили го коли нейі постауили. А віп взьйу то фсьо с себе скйпуу, 
а сам пішбУ без вікно фдьік. Він фцьікайи, наперед него йде хлоп. Ііп- 
тайи сьа: „Де ти йдеш?" А він каже: „Ту цьісарова дочка умерла 
і купа вольска нойіла, — тепер пійакй дайут". Кае: „Ци пійак за йі 
гроши пйи, ци пійак за йі гроши де ходи, краде?" Каже: „Верий сьі 
назад — каже — йди сибі па фори і взьйй сибі кнйшку і читай. Уона 
стане, буде тьі клйкати, буде за тобоУ ськати. Йак вона льйжи, то ти 
підиш назад коли нейі станеш". Уона йіднойі ночи це йіла, — збільіла 
по кольіиа. Прийшли на рано, пійака обльізоульівати: біда пійака пи 
вьіла, но вартуйі коли нейі. Дали пійакови біз день йісти, пити, ііаніч 
зиоу видут. Завели, він зио^ фцьікайи. Так йиго зиоу здйбау хлоп, кае 
до неуо: „Де ти йдеш?" Він йиму зноу те саме сказау. Віп тодй каже : 
„Йди сибі до захрйстийі, тай взьйй сибі кнйшку, зноу читай. Уиа тьі 
буде клйкати, — каже — буде льітала, буде кйдала тибе, буди просйти, 
бис до нейі прийшоу. Йак вона льйже, то ти зиоу підеш коли пейі ста¬ 
неш". Приходьит пійака рапо уобльізоульівати, пійак такії й вартуйі. 
Дали пійакови зноу біз день йісти, пити, зноу паиіч завели. Так пійак 
впоу фцьікайи, гак зиоу йіго здйбау хлоп і каже до него: „На, виртай 
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сьі назад, — кае до неуо — на тибі дві пацьцьі сьірки, йди си на 
віутар, васьвітй сибі дві сьвіцьцьі, взьйй сибі ті йангели, жи ксьйндз 
службу Божу правит, — каже — уона сьі зірве, буде льітати. Йак ти 
задуйи с тоуо боку сьвічку, то ти туйу сьвітй, йак ти вадуйи з дру^о 
боку зноу, ти звітти сьвітй; а дуже тьі буди просила, аби ти сьі дау 
йі зьісти. Потому уона стане жива, буде пала біла і живайа. Кае: ни 
майісь сьі чоуо бойати, — каже — уона буди такий христійанйн, йак- 
би ти". Тай він йійі ни дау сьвітла загасити. Так уона тодй кае до 
него: „Ходй еьуда, ходи, ни бій сьа йуш — каже — ходи сьуда, ти 
мене віт смерти віткупйу". Тодй приходьит у рано, пійака уобльізоульі- 
вати, а пійак с цьісарово^ дочкоу кінчйт, пацьір моуи. Потому дали 
знати до цьісарйі. Цьісар каже: „Ней прийдут вони до мене". А пійак 
каже: „Йака цьісарови дороа до мене, така меньї до цьісарі". — Цьісар 
заложйу штйри кбньі до повозу і прийіхау по Них. Тай він йіх забрау 
до себи, таку йім красну гостйпу справну, і потому уобох йіх взьиу 
жинйти. Таке весьільй там велике, такого вольска!.. І йа там буу, дали 
меньї горіуки, йак йа сьі там фпи^, ім сибі там льіг на сьмітьу. Взьйли 
там стрільйти, мене каноньір фсадйу ф канону йі каже: пу! а йа сьіу ту. 

Записано в Кожичах, пов. Городок, з уст парубка Івана Крилишина в серпні 
Ї893 р. 

Пор. А е а н а с ь е в т», N. 207 і т. 1V, 493; \¥ о 1Г, 258—262. 


31. Неродзкений царевич. 

Буу цьісар і цьісароуа. И уона, йак умирала, то йиму казала, 
шбби такуйу взьйу, шоби то мала на голові, шчо ^она — а уона мала 
на голові злоту зьвівду. Тай він купа йізди^ за жінкоу ськати за тако^. 
Йиго дочка сьі мйла — так він зобачиу ту зьвівду, жи йиго дочка майи 
йак мама. Тай він каже: „Цурко мойа найкоханьша! цо матка наказала, 
то мусьі биць \ и А уона каже: „Татку муй найкоханьші, то ґжйх бендзьи!“ 
А уін каже: „Ньих цо хце бедзьи, то мусьі биць“. Так уін сьі з неу 
уожениу. Потому взьиу — уона з ним зістала ^ цьйнжи — він взьиу йійі 
зарізау у короткім чьисьі, йак йуж уона мала бути з дитйноу. Йак йі зарґзау, 
тодй взьи^ ту йійі вйпориу ту дитину з нейі і дау ту дитйну у мамкй. 
Так той хлопец сьи вйховау, а йійі у городьі закопау коли мами коли 
йійі, поставну йі йак живу, і та зьвізда дуже йасна була та’-йіік квіти. 
Йак той сьі хлопец вйховау, йуж буу великій, так він йіго відібрау від 
мамок, так в ним уеьуда ходйу; до тоуо городу ни упустиу, де ті були, 
йіго баба і мама, нохоуані. Тай він кае до него: „Татку муй найко- 
ханьшій! дльа чеґо йа ушендзьи пуйде, а тутай йа ньи може пупсьць?" 

Етнографічний збірник, т. VII. 4 
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Він тоді каже до него : „Ти тому ни сьцьіриіш, ти там йак підеш, ти 
тому ньи сьцьірпіш! к Так він йиго гет пустйу, тай він приходи гет, 
диви сьі по тім городьі, так диви еьі: така йи сьльічна квітка на тім 
городьі росте... Тай ін приходит до непі, хце субі вирвати, а уона ири- 
моуила: „Не рви, бось йі не садйу!" Тодй каже до него: „Йди ти до 
стайньі і диви сьі, котра кобила йи жиребна. Взьий ту кобйлу забий, 
вйнор з нейі лошьй і дай до кобилів, най сьі вйховайи; а з мени взьий 
си с плечйй вйрізь скіру, уший сибі рукавйцьі. Там буде така панна, 
дьісарйи дочка, — там купа йу вольска нольагло, кавальіріу, за загатки, 
а ^она твойа муси бути". (То допіру штука! сам не роджений і кінь 
не роджений!) „Ризмайіте сьі буде трафльйло ти по дорозьі — абис то 
уеьо погодйу. Йак нойідиш до нейі, вйбер си реґьймент вольска, аби 
були усьі в йиднім диьу роджені, хлопи і коньі. Йак прийідеш до нейі, 
уна тобі задаст загатку, а ти йі так повідж: до мі за ваґатка, мала 
йаїотка!“ 

Тай він взьиу йіхати до нейі, видйт: два голуби сьі кусайи. Тай 
він кае: „Чо ви сьі так кусайите?" — Він кае: „Йа майу дьіти на 
йідеїм дереві, а він на другім дереві. Йа принесу свойім місти — він 
меньі забере, йак він принесе свойім — йа йіму заберу“. — Він туди 
вйймау шабльу і каже: „Йа тотоу' шаблеу махну, то ней буди така гра¬ 
ниць], а ти на той бік ни ходи, аньі ти на той“. — А він тодй кае: 

„Дзьииькуйи цьі, наййасьньййши пренцу, велйкій ти пригодьі етану".— 
Так сьі забрали, пойіхали дальі. Йи зноу дві купи мураульіу, так уонй 
сьі кусайут!,.. Він сьі зноу іштайи : „Чо ви сьі так кусайити?" — Він 
зноу йіму каже: „Ми майим ту дьіти, и уонй йдут нашим заберайут, а ми 
зноу йдемо йіх ваберайимо дьітьим йидзеньи". Так він зноу шабльу вн- 
тьиг, каже: „Ти на гой бік не йди зберати, а ти на той бік не йди, 
а у середйньі маните межу". Так вони йіму повіли: „Дзьииькуйи цьі, 
найасьньййши пренцу, велйкій пригодьі йа ти стануЙіде дальі понад 
ста^: льізе рак до гори на берег. Шо вйльізе на берег, то упаде ^ бо¬ 
лото. А він каже: „Поратуй го там котрой!" Взьиу йідйн жомньір 
шабльу вйтьиг і кйиу^ го на стау шаблеу (гей на воду, кйнуу на ріку). 
Він зноу кае: „Двьинькуйи цьі, наййасьньййши пренцу, велйкій при- 

гбдьі йа ти стану". Так прийіхау гет, а там взьйли йіх приймати 

усьіх. Йак сьі ионайідали, нонапивали, тодй она взьйла кнйшку, пішла 
з ним загаткй відгадувати. Тай і вона йіму шо загане, то віп йі уеьо 
вітповіст. Він тодй каже: „Цо мі за така загатка, йак ти вуміш ! Йа цьі 
повім заґаткі: ньи родзоний і ньи на родзонім ншиййхау, а свойі магкі 
на ренках ншйиьісі" — Та уона до кнйшки диви сьі, перевертайи, ци 
де така загатка йи — і не ма. Пішла, удовіла тагови, жи ни моє тойі 
загатки відтанути, — такий вона мусит бути йиго жіпкоу. Тай уонй... 
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взьиу вій йиго, пішли воба на сиацир. Прийшли до уодй, — взьиу роз- 
ломау сйґнат і каже: „Вйдиш, йакйй він йи ?" Він каже: „Вйджу". Взьиу, 
кйнуу на Дунай, кае: „Йак ти мипьі йиго принесеш, то увьпйпш мойу 
дочку". Потому він сьіу тай плаче. Вилази рак до него: „А чо ти 
плачиш?" А він узьиу йиму уновідати: „ІІрийіхауім на зальоти, нішоу 
цьісар 80 мису на спацир, кйнуу перстинь у воду, казау: йак 
йа му принесу, тоді йиго дочку узьййу"". Кае: „Цьіхо, не плач! зара 
буди". Йак сзйснуУ, так повилазило розмайітоуо хропства: риби, раки, 
гадьуки розмайіті, таке ^сьо, шо було у водьі, ^сьо повилазйло. „То —■ 
кае — ськайте перстиньі, абисте найшли й жйбисте ми го принесли". Так 
пішли ськати, ськайут, ськайут... Йак віп свисне, гноюсь повилазйли, то 
хропство. ІІитайі сьі, ци йи? Каже: „Нима". Тай він кае: „Йдьіт 
ськайте ше раз!" Потому впоу свйснуу, каже: „Йи?" — „Нема". Взьиу 
раховати, ци йи ^онй усьі — йідйн бракуйі! А то найшов йідйіі такий 
кривий рак і нішоу до коршми і на той сйґнат йуж нанйу троха гроші, 
там шо ма^, найі^, иаішу. ііішлй від него відібрали, дали йиму, 
тай він приноси цьісарови той сйґнат і дайй му. Цьісар кае: „Добре". 
Тодй взьиу чвертку проса і попелу, то усьо до купи змішьиу, дау го 
до такойї тнмпйцьі, каже: „Йак ми то вйбериш на ту й на ту годину, 
тодй будись сьі жепйу". Тай віп сьі^ і плаче. Приходи муравель, питайи 
сьі: „Чо ти нлачеш ?" Він йиму ^повіу, він кае: „Льигай спати!" Йак 
сьі насхо іило мураульіу, йак взьііли виносити те просо с попелу, йак 
ввьйли виберати, гет ^сьо му вибрали гет до чиста! Йидйн муравель 
ульіз у ту дьурку, де сьі кльуч уоаджьййи, другій у ніс ульіз, третій 
^ вухо, там четвертій поза пазуху поулазиіи му — йак той надійшоу, так 
та мураульі взьйли го ласкотати, жиби він сьі прибудйу, жйби устау зі 
спаньй. Приходи цьісар і питайи сьі: „Цись йу вйбрау?" Вій каже: 
„Прошу сьі подивйти!" Диви сьі, каже: „Добре! Ходизомно^! Майиш 
ти — кае — усьо свойи вольско?" И він кае: „Деж би сьі дьіло?" — 
„Мои ти де - кае — бракуйи кіиь або жомньір?" Тий віп каже: „Мого 
вольска ньіхто не украде". — Тай ін допіру звівитеровау, зрахувау си — 
бракуйи му два коньі і два жомньйри! Так взьиу віп ськати, а йиго 
копьі і ті жомньйри у таких корчох порізані! Тай іи прийшов, взьиу 
сумувати. Летйт два голуби. Кае: „Складайте то до купи! Йідйн мау 
у фльйсьцьі воду цьільушчу, другій живушчу. ІІустпу ^ йідиого коньй — 
кіиь сьі стулйу (кінь цьілнй), пустну зноу живушчойі водй — кіпь живйй. 
Так ті коньі у т оба йуж жині, здорові — тодй ^ жомньйри. Пустну ^ жом- 
ньірйи — жомньір цьілйй, пустир зно^ тойі живушчойі водй — жомньір 
живйй. Стау жомньір і каже: „А том сьі виспау!" Там потому позво¬ 
дили до купи, — нішоу цьісарови замельдувау, жи йи у*сьі. Так тодй 
висьільи ! Там такі ті бальї майут! І йа буу там, дали меньї горіуки 
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и йа сьі ^пиу и йа там заснуу. Взьйли там стрільйти па вонур (жи то 
висьільй) тай мине каноньір усадйу у канон тай каже: пу! — а йа сьіу 
ту. (Йуш то буде ^сьо). 

Йак йа буу ше малий, то тато ту байку уповідали. Йа йі собі... 
то попраульй^. ^повідауйим йі потому, переймйу, і йакйім отак йу 
кінчив йі, ім так скочи^ па лауцьі, казауйім пу! — йак сьі лаука стрісла, 
уо тайа уо сама, упало два гордьі і збанок з водоу! Йа тодй до тойі 
байки ше дістау, — потому сьі з мене так сьмійали, зауше кажут: Йі- 
ване, ану кажи: пу! — 

Записано ці зирга. 

Основний мотив сеї казки: царівна, що відгадує загадки, пор. Аеанасьевт., 
N. 132; Огішш, II, N 114; 8сІюи, N. 9, 16; В у к, N. 45 До сего мотива при¬ 
плетений мотив про кровосумішку батька з дочкою, пор. середньовікове оповідане 
про Аполлонїя Тирського (Оезіа Ногпапогигп N. НІ польських друків) і оповідане 
про блену-Олїву-Олїяшіу (8ішгоск, ОеиізсЬе УоІквЬйсЬег X, 601—547 і Драго- 
манов, Розвідки і, 168), мотив про ііевроджеиого лицаря, що в давніх леґендах 
прикладав ся?де Ірода (І. Ф р а н к о, Памятки, II, 389), у Шекспіра приложений до 
оповіданя про Макбета. Конець — сповнене трьох праць при помочи вдячних зьвірів, 
пор. НаЬп, N. 9,37, 61; Вгітгп, N. 62, 104 ; і т. III, 107-109, 179—180; 
В у к - К а р а д ж и ч, N. 3. 

32. Чародійська лямпа. 

Йіден буУ такий кравец, мау сйна. І той син йиго так сьа собі 
розльамиартувау, ходйу собі но місьтьі гей батьар, батьарувау. Зноу 
в йіднім місьтьі такий буу чьиріунйк, жи він знау тіні ріжьньі річи. Він 
собі нригадау, каже: „Йакби йа там до тбго міста пішоу — каже — за 
тим містом там йи такий камінь каже — йакбим го міу дістати, то 
там — каже - йи така льампа цудоуна“... А то було не ^ нашім крайу, 
то було у Азійі. Йак він приходні’ з Африки до Азійі, той чоловік, 
і здибайи йиго на місьтьі, того парубка, і питайи йиго: „Ци ше твій 
тато йи?“ А він повідайи, каже: „Йа не знану — „Ідйж — каже — 
кажи мамі, жи йа там прийду на вечеру до твойі мами". Так він каже: 
„Мамо, прийшоу стрий і — каже мене кличе, жиби йа з ним іншу*. 
Повиходили на місто, він йиго дуже ладно прибрав і каже: „Ходи, 
троха зі мноу будем, підем на спацер". Приходьит за місто, там йист 
такий камінь великій, майи два андгаби великі (жельізні такі дручкй). 
Тепер він каже: „Берйпо, підньімай той камінь". — Він рушьййе той 
камінь, каже: „Шо, стрййу, дурний йис? Де йа таке велике годен під- 
ньйти!" — Той тогдй взьиу, піску назгортау, взьиу сьирки, запалиу той 
ноиіу і кине на той камінь. Тепер зньиу му нерстень з руки і каже : 
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„Льізь там над$, там — каже — йи шчепи, самі морльани (мор 
льанові йапка). Будеш йшоу беш шісьть покойі^, абис си підиьйу 1 во- 
дежу, абис не зачіпйу там, бобис зостау стойати. А йак підеш у сад, 
там на йіднім шчепі сьвітить сьа льампа цудбуна; туйу масьть вйль- 
льийиш, а льампу туйу цудсуну сховайиш за пазуху". — Він туйу масьть 
вйльльиу, льамиу сховав і нарвау си багато морльаніу. Тепер іде до 
гори, той стрий фурт каже: „Давай жйво туйу льамиу". Той йіму пові¬ 
дали: „Стрййу, та чекай, най вйльізу, то ти дам — Той сьа стрий 
ззлбстиу, казау йіму раз, друій раз, третий раз — той такбй ньі. Той 
взьиу камінь кйнуу, тай той зоста^ там на сподьі. Зробило му сьа темно. 
Тай взьиу там плакати тогдй, взьиу руки терти так до купи. У ті хвйли 
кйньуш (дійавол) прибігайи, каже: „ПІо хочеш?" Каже: „Ньіц пе хочу, 
’но мньи винеси вітти". — Той го вйньіс віттам, той прихбдит до дому 
тай каже: „Мамо, отбм — каже — стрйіїа дістау! буубим нропау танка". 
Тай взьи^ льампу поставну па шафу, морльани вйсипау за ліжко, сам 
льиг спати. Стара взьйла туйу льампу (була мосьиидзова), потерла шматоу, 
У тім зараз кйньуш прибігайи, каже: „Шо потребуйиш?" — Вна вльйкла 
сьі і Упала на хатьі. Той сьі зірвау, дйвить сьі і каже: „Шо то йист 
такого?" А той каже: „Шо хочеш?" — „Ни вйдиш, що хочу? Хочу 
йісти, жибис ми наньіе шчо". Той прийшов, приньіс йиму таку тацу, 
котра мала сьімдесьйт тац зноу на собі малйх, самі злоті, — там фурт 
йісти і пиги мау шчо. Йак то зьіли і випили, тогдй він собі фурт тійі 
тади бере по ййдні й посит продавати, пойидйнци, по сьім рйньских 
йідну продайй. Раз йигб здибайи злбтник, каже: „Шо ти носиш прода¬ 
вати?" Каже: „Ношу таци". — „ІІокажй миньі". Той взьиу йиму від¬ 
важив, каже : „Дурньу дурний, то не сьім рйньских коштуйи, ’по йа ти 
сьімдесьйт рйньских дану 8а йідну!" Той йак тійі рвьиУ сьімдесьйт 
рйньских, приходит до дому, каже: „Мамо, йди до дьісарйи на за¬ 
льоти, йа сьі буду с цьісаровоу' доиькбу женйу", Набрау він тих мор- 

льапіу поуну туйу тацу, дау йі у кошик, каже: „Неси до дьісари 

тото на дарунок". — Приходит вона йіден день до дьісари — ньіхтб 
йі ньід пе питайи. ІІостойала, забрала сьі, пішла. Приходит на друій 
день, цьісар каже* „Йакась баба, тра йі приклйкати сьуда". ІІриойкау 
йі до покбйу, каже: „Шо ти хочеш?" Каже: „Мене син прислау, хоче 
сьа женити з вашоу донько^". Каже: „Шож ти там маниш У тім ко¬ 
шику?" — „То — каже — дарунок дльа твойі панни, жи мій сьі син 
хоче женити". Він заклйкау си міньістра і повідали: „Ни можнаби за 
такого дати доньку, жи такйй богатйр?" — Кажи: „Ідиж до дому, ва 
три дни йа ти дам знати". Прийшло за три дни, приходит баба. Каже: 
„Шож там?" — „Коли — каже — твій син йист такйй богатий, то 

найжи він ту пришле сьімдесьйт цьісаріу до мене і куждий жиби ма^ 
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золоту тацу на голові і тілько морльаніу у тацьі". Тимчьйсом она при- 
ходит до дому і каже: „Сину, отбсь ньі — каже — иіслау!“ (Вже га- 
дайи, жи вже буде она страчена і син). Він йі сьі натайи, каже: „Шчо?" 
Вона йіму повідайи: „Цьісар каже, жиби ти йіму сьімдесьйт цьісаріу 
прислав". Той пішбу, потер туйу льампу — акурат йи сьімдесьйт цьі¬ 
саріу і кужден майи таку тацу! Йак ідут до того цьісари, а там варта, 
жи стойала — то уже такйй звйчай буУ, жи тих цьісаріу цьілували 
у плечі, а тійі повідайут, каже: „Ми не йи цьісарі, ’но ми йи невбль- 
ники того, жи сьі хоче сь цьіеаровоу доиькбу женити". Тодй цьісар 
повідайи, каже: „Вйдиш, не варта — каже — за такоо доньку дати, 
жи він такі слуги майй і такі дорогі річи присилайи?" Тогди повідайи 
до баби, каже: „За три місьацьі буди весьільй". Йак вийшло три мі- 
сьацьі, він тогдй йіди до шьльубу — так піди, жи стойіт штйри Тльїди 
вбйска тим боком і тим. Він там прийіздит, нойіхали до коеьцьбла, і вже 
по шьльубі, буу зі старйм пару ведьіль і каже: „Тату, дай миньі пльац 
на нокбйі". Той каже: „Сйну, отуби — каже — буу на тім иаґурку 
файний пльац, коби ти си виставну". Той потер собі льампу і каже: 
„Иа ту хочу такі иокбйі жибим мау, жиби було сьімдесьйт покбйіу, йіден 
покуй велйкій жиби ма^ сьімдесьйт і сьім вікон, сьцьіни жиби були 
йідна верства мурльаніу, друга злото, трета срібло, і верх жиби буу 
самим злотом уббйтий. Так на рано жиби такйй покуй стау — а піу 
вікна у тім покойу, жи майи сьімдесьйт і сьім вікон, жиби ни було до- 
кіпчипи". Тимчьйсом рано старий сьі придивйу і каже: Сйну, чомус 
тбо иіу' вікна не докінчи^?" Той каже: „Вже ми гроші ни стало". Той 
тогдй взьиу, шчо мау гроші, то майстріу склйкау, жиби то вікно докіп- 
чйли, — але Усьі гроші стратиу і того вікна не докінчйу. Миньістер до 
него повідайи: „Цару, то йист — каже — чьирівнйцкі річи". Той каже: 
„Ньи, тобі сьі так здайй, жи то йист чьирбускі річи каже: То такйй 
майонтар, богатир, Усьо си тото заилатйу, спровадиу, жиби тотб стало 
жйво". Той тогдй потер туйу льампу, прибігайи кйпьуш, каже: „Шо хо¬ 
чеш?" Каже: „Ньіц не хочу — тбо піу вікна шобис докінчйу — шо 
мій тато гроші стратиу, на, берй — каже -— у міх і запесй му, кинь на 
ґанок". Старий рано устайй, дйвить сьа - стоййт у міхах гроші так йак 
бульба, а вікно вже докінчипи. „Ано — каже — сину, де ти тілько 
гроші взьиуї" Каже: „Миньі були вйнни, йа спровадиу назад, тобім 
віддау". Так він ходит, старйй, фурт сьі пригльидайи на тіні покойі. Але 
тамтой стрий каже : „Чекай, буду йа собі такі річи робйу, ци пін віттам 
вййшоу, ци там проиау?" Тогдй він сибі взьиу, вробйу такі річи 
чьирбускі — йіму показуйи, шчо він віттам вййшоу, вжеийу сьа сь цьі- 
саровоу доиькбу і йист такйй і такйй богатир і такйй собі палац ви¬ 
ставну. Зараз він собі казау зробйти сьімдесьйт льамп мосьйнжних і У ті 
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хвйли прибігаґш з АзиГіі до Африки, иосит по місьтьі тійі льампй і кри- 
чйт: „Хто хоче міньйти нову за стару?" Але йиго слуга повідайи йиго 
жіньцьі — а він пішоу на польованьи — а йиго жінка каже: „Ту йи 
йакась стара льамна, йди, ци то прауда, ци віп заміньййи". — Винесла 
му туйу льампу — віп туйу льампу взьиу живенько сховау, а тійі фсьі 
кйиуу до рова. Вййшоу за місто, потер туйу льампу, каже: „Жиби той 
палац буу у мойім сильі, там, де йа мешкайу!" Так той палац вібрау 
сьі зі слугами і з йиго жінко^ і нішоу у повітру. Приходит він до дому 
вже, она фурт до него ньіц говорйти не хоче. Йійі чоловік на польо- 
ваньу, ньіц не звайи, жи того палацу нема і жінки нема. Зараз цьісар 
иіслау жомпьйри за ним до льіса, жибй йиго 8акова г ги за руки, за ноги 
і на голову дати кайдани таґже. Приходьит в льіс, вдибайут йиго, каже: 
„Майим росказ від цьісари тебе заковати за руки, за ноги і на карк 
заложйти кайдани". ІІривбдьит йиго до цьісари, цьісар каже: „Десь 
мойу доньку подьіу?" Той каже: „Пустй мене на три дни на фрай". 
Каже: „Йа тьі путчу, але йак ми доньки не приведеш назад, то — каже — 
йа тебе і в ййпчім крайу знайду, йа тьі страчу". Так він іде. А в них 
у вечир йак сонце заходило, то звичай буу, жи тре було руки мити — 
вій си руки йак умйу і фтер, і тре було до гори вилазити там на берег. 
Вилазит до гори, потер той сеґнат, шо мау на пальци такий золотий, 
дрибігайи кйпьуш. Каже: „Шож хочеш?" Той каже: „Ньіц пе хочу — 
де мій палац йи?“ Каже: „Йа не йист пастир від палацу". Той йиго 
питайи: „Може внайиш, де?" Той каже: „Твій стрий взьиу той палац 
аж до Африки з Авийі і там — каже—він стойіт на пасовйску". Каже: 
„Возьмйж мене там занесй". Той у ті хвйли, ньім сьі добре смеркло, він 
йигб там заньіс. Той собі ходит без ніч — зачинайп свитати, той сьі 
приближьййи до того иокбйу, она знала, куда, йнго приклйкала. Він йак 
там припишу, і каже до нейі: „Но, шож ту робиш?" Она каже так: 
„Ти — каже — не годен ту бути, бо він тебе — каже — струйіт". 
Каже: „Ньіц, йа каже — майу таку табаку, йа тобі дам, напйй сьа 
вина в ним". Але йак той стрий гірийшоу, вона каже; „Теперка, йак йа 
вже тутка зайшла, то мушу бути с тобоу, вже ш чоловіком не буду жила, 
’по с тобоу". Старий сьі утьішиу, побіг, прийме шопаймоцньійшого випа, 
нальїїу ^ дві склмшки, каже: Напйймо сьі ^оббйи!" Вона у туйу 
склмшку усипала, шо мала нити, й каже: „Та скльйнка, шо мипьі, то 
тобі, а шо тобі, то миньі". Скоро сьа старий напну того, зараз упау на 
підлогу. Той тогли прибігайи та й йиму за пазуху — вийньи^, а йиго 
вйкипуу без вікно па двір. Тогдй у ті хвйли каже, жиби той палац назад 
там буу, де стойау. Той палац пішоу з ним на місце, там, де буу. Нараз 
старий рано виходит, призирайи сьі, йійі тато, повідайи до жінки: „Здайй 
ми сьі, жи той палац вже йи". Она сьі дйвит через вікно, каже*. „Такой 
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вйджу, жи стойіт к • Він каже: Йа собі не віру і тобі не віру, піду сьі 
подивйти". Виходит там, але варта стойіт та й йиго не пуетит там до 
середйни. Аж так коло десьйтойі годйни, йак сьі повисипййли, тогдй 
приходит тамка Каже: „Шож ти, сйну, де той палац буу?" Каже: „Де 
буу, то буу, вам не треба знати, досить, жи йи". Тим чьйсом йиго брат, 
того стрййа, каже: Нати (не знати), чи мій брат ше жийй, чи уже 
помер ?" Робйу собі такі чьирбускі річи, йіму сьі показало, жи : мій брат 
погйну^ черес туйу нудотну льампу. Али каже: „Чекай, пімшчу йа сьі 
у свбйі крйудьі". ІІриближьййи сьі до того міста, він сьі довідау, жи 
там була така кобіта, жи на нустйни сидьіла, і вона так відмовййла то 
гостец, то шо. Каже: „Ти йак миньі тих річий ни повіш, жи ти знайиш 
відмовййти, то тьі ножом заріжу". Она йиму тото уповіла, вій тогдй 
взьи^ йі пробну і кйнуу у кирнйцьу. ІІриближьййи він сьі до тоо по- 
кбйу, накрйу сьі такбу веренькоу, йак та баба ходила. Йиго жінка по¬ 
бачила, каже: „Варта таку сьвиту кобіту тримати У нашім покбйу". А 
та кобіта перейшла, дйвить сьа, по покойах ньіґде льампи нема. Жінка 
до нейі каже: „Затримайте сьа, мій чоловік хорий, йиго чогось голова 
болйт —ви йіму гостбц відмовите над голово^". Той приходит, та й каже : 
„Ту така йі така сьвита кобіта йи" — вона йіму повідайи, жінка. Той 
льампу потер, прибігайи кйньуш. „Шо ти хочеш?" Каже: „Ту йи сьви- 
та“. Кйньуш йиму повідайи: „Дурний - каже — тото не йи сьвита, то 
йи сьвитйй, то йист тоо твоо стрййа брат. Но - каже — добре ува- 
жьйй, йак вона ти буде гостец відмовййла — вона майи ніж, вона тебе 
хоче зарізати". Тота баба йиго накрйла, відмовйийи му над головбу го¬ 
стец, хоче го зарізати — той тим чьйсом взьиу, вйньиу пістольй і за- 
стрілиу йі. Та наробйла крику: „Йой, нашо ти сьвиту вабйу?" Той 
каже: „То не йист сьвита", 'но сьвитйй... Тогдй йиго поховали, туйу 
бабу вйньили с кирнйцьі, такой поховали. Потім йак йигб тесьць помер, 
він тогдй зостау цьісаром. Конец. 

Записано в Серниках, пов. Вібрка. 

Є се в скороченю передана істория Аляддина і його чудесної лямпи, взята 
з арабської збірки „Тисяча ночей і одна и (ніч 410 — 476, німецького віденьського 
вид. 1864 р. т. IV, стор. 19—160). Пор РудченкоІТ, N. 33; Аеанасьевг, 
N. III і т. IV, 233 -236 5 Созциіп II, 1-8. 


33. Котигорошок, Роввернигора 
і Завернивода. 

Була баба, мала тройи дьітйй, два хлонцьі і дьіучипу. Мали да¬ 
леко поли, каже: „Ідьіть ви, сини, у йоле горати". Тійі два синії пішли 
у ноле горати, а доньцьі казала, жиби йім йісти винесла де коло суботи. 
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Але дійавол — злий дух взьи^ скибу перегорау до свойі хати. Та йак по¬ 
несла йісти, та й прийшла до того дьідька до хати. Потім стара йде 
шукати за дьітьми, котить еья горошок дорбгоу. Она взьйла той горох 
зьіла і зайшла ф цьйііжи. За девіть місьацьіу мала хлбпдьі; йак йому 
імньй дати: Котигорошок. Так той хлопец ріс, до школи ходйу, вйучиу 
сьа, тогдй си пішоу купйу сьімдесьйт штаб зельіза. Пішоу до ковальй, 
казау налидьу робити с того зельіза. Потім сьі нитайи: „Мамо, малисте — 
каже — йакі дьіти? Каже: „Тажем мала". — „Деж — каже — вонй?“ 
Каже: „Пішли — каже — ф тойи поле горати, жи далеко було, про¬ 
пали на сьвіті". — „Но — каже гюсьвйитьіт миньі тупу палицьу два- 
найцьіть раз, ііа піду за пйми шукати". Опа йі посьвйитйла, він пішоу 
шукати за ними. Приходит просто до тбйі скали, де той дьідько меш- 
кайи. Она йиго не знала, шо то за йіден, каже: „Чоловіче, шо ти ту 
приіїшбу?" Каже: „Мій чоловік йак прийде, то тьі йак муху вьіеть". 
„Оу — каже — де він йи? — та й взьиу си файку закурйу, перекйнуу 
ногу на йіден бік за вікно, а другу на другій бік ф середйпьі. Той при¬ 
ходні’ та й каже: „Ходи, шваґре, вечерйіти 1" Каже: „То ходи!* 4 По¬ 
снідали вечерйіти, той йісьть два пироги, а той три, Котигорошок. Каже: 
„Ходи, шваґре, підем сьі бороти". Він каже: „Но, то ходи І" Йак сьі 
взьйли бороти, то сьі бороли три дни і три ночи. Він йиго кйнуу, пере- 
жегнау тоу налицеу, то сьі ’по кварта маш зробила. Тодй каже: „Се¬ 
стро, тепер — каже — будь спокойна, вжем твого чоловіка звойувау. 
Де — каже — тійі братьі, жи він нобйу ?“ — „А — каже -- ту у пиу- 
шщи позабивані". — „Йди — каже — вйнеси йіх". Пішли убойи, по¬ 
виносили, той взьиу голови поскладау до купи (він йім голови повідкру- 
чувау), тогдй взьиу такоу водоу понамашчувау — вони поуживали. По- 
давау йім такі міхи з грішми, йакі могли нести, а собі набрау такий 
теньгій мішок, так жи міу занести. Виходьит на поле, де стойала грушка 
і лйпа (вже до дому йшли), поснідали си піт тоу грушкоу і Котйгорошок 
там заснуу. ’Ни сьи радьит, шо то робити. Кажут: „Тре йти лика на¬ 
дерти, уплести мотуз і припинити йиго". Тим чьйсом, йак йиго припинили, 
він снау, вони забрали сьі і пішли. ІІрнходьит до дому, кажут: „Мамо, 
мали ви ше йакі дьіти?" ІІовідайи каже: „Тажем мала". — „О — ка¬ 
же — ми припинили йиго І тре йти — каже — взьйти сокиру, відру¬ 
бати". Ньім вони сьі зібрали йти, тимчьйсом той бере з грушкоу іде до 
Дбму і з грішми. Приходит до дому, йак потрйс — та грушка упала, 
иіу хати му вирвала. Гроші ^кйнуу без вікно до хати; стара го кличе, 
каже: „Ходй, сйну, до хати!" — „Ньі — каже йак знайду таких 
два дурпьі, йак ви, то — каже — до хати піду". Забрау 1 вій сьі, пішоу, 
іде межи гори, сидйт чоловік. Каже: „ІПо ти йи за йіден?" Каже: „Йа 
йи Розверийгора". — „Покажй каже — тоні штуки, будйш мій брат". 

КтпоірафічвиІЇ збірник, т. VII. 5 
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Той тогдй йак вдариу двочиа руками, та й сьі гори перевернули, йідна 
туда, друга туда. „Тепер — каже — ходи зо мноу, будеш мій брат". 
Заберайуть сьа оба, йдут, приходьит над воду, жи йде з гори, сидит 
там третій чоловік. Каже: „Шо ти йи за йіден? а Той каже: „Йа йи 
Завернйвода". — „Покажи — каже — тойі штуки, будеш наш брат*. 
Той йак подуу до гори, вода сьи вернула і сухо сьи стало на ті ріцьі 
Йдут, ніч сьі стала. „Ано, де будем ночували?" Але приходьит — йи 
хатина; вечерйити йи шчо, а на рано нема ньіц. Так вони там перено¬ 
чували, рано каже той Котигорошок до Розверпигори, каже: „Ти, Роз- 
вернйгора, вари йісти, а ми з Завернйводо^ підем на нольованьи". Той 
варйт йісти — йде баба стара, каже: „Дидидиди, шьйноньку, перешадй 
бес поріг!" Він йі взьиу пересадну бес поріг, сам пішо^ шукати пе¬ 
трушки ци там чого “ бабиско взьйла з горшків вййіла, ше му у горшкй 
нас.ла. Тійі приходьит с польованьи, питайуть сьа йиго: „Шчо таке 
горйче?" Він повідайе: „Сирі патикй булй, не хтьіло кипіти" — нрауди 
йім ни уновідайи. А на другій день той Завернйвода сьі лишйу йісти 
варити — она тому самож так зробила, та баба, йак прийшла. На третій 
день лишйу сьі Котигорошок йісти варити. Приходит баба, каже: „Си¬ 
ноньку, утворй!" Він повідайи: „Йак йа йшоу, йа си сам утворйу". — 
„Пересадй — каже бес поріг!" Каже: „Йак йа йшоу, то йа сам пе¬ 
рейшов бес поріг". Каже: „Вйсади мене на прйнічок!" — „Йак хочеш — 
каже — то сьідай!" Він там взьиу закришувати, дйвить сьа — баба 
йісьть з горшкіу. Той йак озьме науку, зачинайи туйу бабу бйти, баба 
у ноги, взьйла утьікати. Той ни міг здогонйти, кину^ палицьу — па- 
лицьа нолетьіла аж там до скалй, де баба була. Тійі иоприходйли: 
„Ано — каже — братьі, нема мойі налицьі!" Каже: „Крутьіт вужеуки, 
будем — каже — робйли ведро, тре йти дістати туйу палицьу". Ввьйли 
крутити, він сьі спустйу падіу; приходит там наді]^, там йи три покойі. 
Приходит до третого нокойу, там йи три наппьі шййи, а стара баба 
в ліжку лежйт і наука стойіт. Стара вочи прилупйла: „Ей — каже — 
сину, добре, жи ти ирийшоу, поборем ми сьі ту с тобоу!" Йак сьі взьйли 
бороти, то сьі бороли штирнайцьіть день Йакось він туйу бабиску кипу у, 
аж сьі з иейі ґрис росйиа^, с тоні баби. Тогдй каже до тих ианніу: 
„Панни, ходьіт зо мно^, будете на сьвітьі жили". Набра$ він йім такі 
торби гроші, приходит до того ведра і трисе ним, каже: „Вратьі, йи ви 
там здорови?" Каже: „Йи". Вйсндиу йідпу панну, каже: „То твойа, 
Розвернигора !" Йак вйсадиу другу, каже: „То твойа, Завернйвода!" 
Вйтьагнули тре ту, каже: „То мойа!" Йак му дали гроші тійі, він віідау 
з міхом, каже: „То мойа і мойі гроші!" — „Оу — каже — тре біду 
назад пустити з горй, ніттьигнути трохи до гори і кинути надіу". А він 
взьиу У тейи ведро наклау каміньи, так тьйгнут до горй і взьйли и ну- 
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етили над$. „Ой — каже — то з нашого брата сьі кости росипали 
вже“. А він каже: „Ньи, ньи, йа ту жийу“. Топіру там зостау, взьи^ 
Дуже плакати, сьіу собі під дубом, плаче. Там птах Арон мау гньіздо 
ва тім дубі. Ті дьіти кажут: „Чоловіче, накрий нас, бо ту буде кривавий 
дошч їїшоу, то нас зальййи — бо нас тато сьім льіт годуйн вже“. Вій 
йіх накрйу, той птах прильітайи, хоче йиго зьісти, а тїйі дьіги взьйли 
кричьйти, каже: „Тату, дай спокій, бо він нас — каже — віт смерти 
фхоронйу, той чоловік* 1 . Той старий йак дьіти погодувау, приходит до 
него під дуба і каже: „Чоловіче, шо ти хочеш за тойи? и Каже: „Ньіц 
не хочу, ’ио жиби ти мене вйньіс вітци, с того сьвіга на тамтой“ (то 
було вот йак тепер ло Бразйльійі йі.іут, далеко). — Каже: „Знайиш 
шчо — йди, поріж мойіх сто вовец і насоли й бери У бариукй і сьідай 
на мене. Йак йа сьа уоберну на правйй бік, то кйнеш мньйса кавалок, 
а йак на льівйй, то кварту водй“ Так йідут, той тото мньйсо фсьо зйіу, 
вже туй туй до гори — нема. Той тогдй взьн^ кавалок стегна свого 
врізау, кровй накапало зноу ґарнец, кйнуу йиму то мньйсо і тойі кровй 
дау му. Йак вже вийшов на берег, та й каже: „Де ти, чоловіче, взьиу 
такого файного мньиса і такойі фаішойі води?“ — „Е, нашо тобі ?“ — 
„ІІрецьінь де?“ Той тогдй взьиу покаяау му, каже: „Диви сьі, де и . Той 
взьи^ тогдй вйхаркау, вйхарка^ і назад йіму заильувау то стегно. Той 
тогдй прийшоу до дому, там де тоті братьі булй, і буу зі своу тоу 
жінкоу, а вопй в него булй за наймити. — [(Вам сьі не снило, жи ви 
будете таким старостоу, будете мати такого пйсари під рукоу) їоедодар 
Йакіу Дьакіу до оповідача]. 

Записано иі зирга. 

В отсьому оновідапю скомбіновано мотив Покотигорошка (див. висше N. 27) 
з мотивом трьох людей з чудесною силою (Игн. з г ь Никло ви чь, N. XX; Аеаиа- 
сьевт», N. 81 і т. IV, стор. 119—124; ЗсЬоіі, N. 10; Сггітт II, N. 71 і III, 
116 — 119) і в кінці з мотивом визволепя трьох красавиць із підземної вязницї та 
зради поповненої па ньому братьми (тут сей остатній мотив явлнбть ся навіть 
подвійно) пор. Созциіп І, 1—27. 


34. Як хлоп визволив царівну від змія і при 
мерцеви на варті стояв. 

Буу сибі йіден такий хлоп, він ходй^ по сьвітьі і робиу так дешо, 
ворожйу, а часом то шо йі цьікавого так зроби. Але мау він два брати 
й від йідноо часу посвари^ сьа з ними і каже до цих : „Шчо йа буду 
ва вас робити І Йа робльу, а иема ньіи, с тоо. Йа майу талант в руках 
та й йду у сьвіт сибі н . Бзьау сибі палку в руки і торбу фчепиу черес 
плечі, ііаклй$ до торби різьиього зьільа і нішоу ф сьвіт. Али йде він 
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село віт села і усе питайить сьа, чи не чути чого нового в сельі, чи 
здорові ^сьі. Але приходи блйсько міста головного (так йак то Відень 
йи головне місто) і здибайи хлопа йідибго. Сказау йіму: „Слава Йісусу !“ 
Той віткавау, і нитайи : „Чи не чути шо тут нового ?“ Але той хлоп стау 
і росказуйи йіму йідну новину. Каже: „У пас у містьі йист цар і майи 
йідну доньку йіднбю. І те місто йист цалком ^ жалобі Насеред міста 
йист така кринйцьа, жи з иейі льуде берут сь цьілоо міста воду, а ф ті 
кринйцьі сидйт така змійа, майи дванайцьіть голбу, і шчодень мусит 
цар дати йідноо мужа йійі звісти, жиби набрати водй Так уже прина¬ 
дами на заутра кольійа на йиго доньку. Жиби йакйй такйй чоловік зйанйу 
сьа і міг йійі стратити, то вьауби йиго доньку за жену і стауби царем". 
Так гой хлоп каже: „Дббри, йа йду просто". Війшбу вій до міста 
і зайшоу на такйй великій шииьк, жи там ходи паньство усьо. ПрійшбУ, 
сьіу сибі на лауцьі, йак бідній, вйпиу сибі там скіьаику пива і взьа^ 
за ґрейцар булку і сьіу і елухайи, шо те паньство говорит. Але ті ианй 
зачали бесьіду сибі у ті змійі, кажут: „У нашім містьі вже шмат льудйй 
вона вййіла, а на заутра ярипадайи цареву дочку. Жиби нам йакбго та¬ 
кого найти чоловіка, жиб він міг йійі стратити, то мйбисьмо йіму дали, 
шчо він сам хтьіу, кажден, а цар то ^ дваііцьатеро тілько". Так він 
ста^ на ноги, приходи до паніу, клонйу сьа йім і каже до них: „Па¬ 
нове мойі, шчбб миньі за те було, жиби йа йійі страти^?" А вони ка¬ 
жут: „Шчо сибі жадайиш“. — „Ньіц ни жадайу, ’но тілько утриманьа 
до мейі смерти". — „Дамб тибі утриманьа, йаке сам схбчиш, абйсь йійі 
стратиу". Ну, так взьалй йігб, сказали йіму добру кольаційу вготувати, 
засадили йігб за стіл, добре пайіу сьа, папйу сьа, і ведут йиго до цара. 
Али йде він до цара і питайить сьа тих паніу: „А йакже ми перейдем, 
коли тут варта стойіт? Нас варта пи пусти". А йіден пан кажи до 
нео: „Шчо ти, чоловічи, бойісь сьа — ми прийдем під браму, пустим 
тальіґраф до цара, цар сейчас каже вартьі пустити". Прийшлії під 
браму, ни пускайи варта. Пани сьіли, написали пару сліу і иіслали до 
цара. Так тревало пару мінут, приходи карта назад: сейчас той чоловік 
майи стати тут! Так пришпор той хлоп на той дзьидвьіпец до цара, 
фпау па кольійа, поцьулува^ цара в пбги и росказуйи йіму, жи він то 
відроби і освободит цареву дочку віт смерти. Так той цар кавау зара 
свойім слугам зготовати кольаційу і принести йіму вина, жиби вій сибі 
понойіу, і зробити йіму лушко, жиби він спочйу, і поставити гостру варту 
(жиб ни утьік — бо часом може ^тьічи). На другій день рано приходи 
той час, гбсьма година, уже майут дочку вести туди до тейі кринйцьі. 
Але він ^стайй, той хлоп, і питайить сьа цара: „Котрий час малисьти 
іти до кринйцьі?" А цар каже: „Гбсьмій". Так сіп каже до цара: 
„Шче иеретрймайти дьві годйньі, аж о десьаті годйньі піду". Так до- 
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ходи дисьата година, збирайить сьа хлоп і каже: „Ходьім і нідел“. При- 
ходьать вони до тейі кринніїьі, буде шче до нейі до двайцьіть крокіу — 
та зміна вийшла уже, аж риве (вже йісти, вже той час мииу^ йі). Але 
виймайи сибі с торби зьільа (буди приймати йі); виймайи сибі е торби 
такйй міх маленькій, (йак то йист майут у церкві), пару вуглині^, кйдайи 
в тарілку вуглики, васьвітйу сьирнйк і дмухайи на ті вугликй, жиби буу 
вогонь. Розроби^ вогньу, натер того зьільа, насйпа^ на вугльа — зачало 
те зьільа тьмйти і шкварити сьа, те зьільа, і зробйли сьа з нео такі га¬ 
лочки чорні. І казну цареви, жиби німу дати таку рушнйцьу, жи шче 
вона ньіі'ди гіи була ^ руках, ’но тілько йак ф фабрицьі, і жиби була 
сама стальова, і йак хто піде по ту рушнйцьу, то жиби йійі іш брау 
голими руками, ’яо у хустипку, і льуфойу нести назад. Так післа$ цар 
йідибго жомньіра, шчо найрозумпьійшій, написав картку і каза$, жиби 
він пішоу до фабрики і да^ ту картку, то уже будут знати, шчо там 
тре. Прибии (пригонить) той жомпьір, аз засапа$ сьа, приноси рушнйцьу, 
відау в руки і етау дальі. Взьау той хлоп рушнйцьу, иасйиа^ тих га¬ 
лочок чорних, напхау вугльа і того зьільа, набиу добри йійі і етау 
блйсько тейі кринйцьі і каза^ цареви, шчоби свойу доньку провадиу 
блйсько кринйцьі, жиби вопа вйльізла і показала йиму голови. Приходи 
дочка блйсько кринйцьі, виходи змійа с тейі кринйцьі і гопсес до дочки, 
схопити йійі. Так зара той хлоп бразнуу з рушпйцьі напротьів нейі 
і углушйу йійі; і скочиу до непі', виріза^ дванайцьіть йазнкі^, кйнуу до 
торби, а ййі наздопкау ногоГіу иа старшу ту голову, внньау ніж, повід¬ 
різував усьі голови, одипайцьіть голо^ відрізав, а дваиайцьату по- 
донкау ногами; роспалйу вогньу, спалну йійі иа вугльа, ссйпа^ сибі ййі 
в пушку і укипуу 1 до торби, а решти кавау занести за місто, вйкопати 
велику фосу і вішуровати камиием зосподу доукола і приложйти камипем 
і присипати землейу і посадити смереку. А сибі каза^ зготовати кольа- 
ЦІйу, поставити на ті могйльі, де йі закопали, жиби він іаьі'У і жиб вопа 
там уже загипула, а сам буде заберати сьа дальі ^ сьвіт. І кажи тому 
папьству: „Складайти миньї гроші, шосьти вобіцьали, бо йа піду дальі 
у сьвіт 1“ Так цар йиго проси до себи, кажи: „Чоловічи, де ти підиш 
від меии, йа тибе ни путчу, ти будиш у мени до самойі смерти і будиш 
й ураз зо миойу йісти кольаційу, за ту доньку, жись відратувау“. Али 
вій виймайи с торби папір і дйвить сьа У той папір і кажи до цара: 
„Йа шче майу йти в йідеп край — показуйи мииьі на тім папері, жи 
там дуже велика йи біда. Йа мушу йти туди і шіратуваги йіх с тейі 
біди, і назад верну сьа а . Цар каже до пего: „Добре, ти підеш у чужий 
край, але покинь миньІ свойй миьа, евойй прізвиско і дай миньі свойу 
фотиґрафійу, йа прибну на сьтьіцьі, буду дивйти сьа на твойу фотиґра- 
фіну, то мпьі сьа ^се буде здавати, жи ти йист у мене. А місто буде 
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складати гроші і скидати до шпаркаси дльа теби, а йа тибі заплачу, 
йак ти поверниш, а тибі тілько дайу на дорогу трййцьіть сребреникіу". 

І забрау сьа й пішо^ дальі. І йде він, іде, війшо^ чужий край і пита- 
йить сьа: „Чи ни чути шо тут новоо?" А льуди йіму росказуйут: „Нас 
цар мау йідного сина і дуже уцьонж войпу точйу, такий буу запопа¬ 
дливий, Типер він помер і вймуровали йіму льох і вложйли йиго до тоо 
льоху; і дайут шодень штйри вартіупикй (штйри жомньіри) до нео до 
тоо льоху, і рано прййдут до льоху по ту варту, то нима ньіц, ’но 
тілько з них кости піт столом лижать І уже старйй цар ни майи тілько 
навіть войска посилати 14 . Так він каже до тих льудйи : „Шо то йист за 
дйво ! Відьіть ’но мене до тоо цара, а йа піду сам на варту". Приходи він до 
цара, і роспйтуйить сьа йиго, а цар йіму каже : „Така йі такаріч". Він каже 
до него, до цара: „Дайти миньі відвабній шнур, с самоо відвабу, дайти 
миньі дванайцьіть сьвічок і дайти миньі кавалок крейди і каньчук і на 
каньчук с самойі етальі кульу і видьіть мине до тоо льоху, а йа буду 
там сам ночувати". А цар каже до нео: „Вам буде смутио самому тамка, 
йа пішьльу шчб з вами два войаки". А він каже: „Ньі, миньі не тре 
ньікоо". Війшо^ до того льоху, зачіпй^ відвабній шнур за перші двері, 
потому за другі і за третьі, аж у дванайцьатох дверех скіньчйу (два- 
пайцьіть дверйй було до того льоху), а кінец шнура фчіпиу сибі за 
мізйний палец до рукй; і ’пцеркльува^ ше довокола крейдойу сьваче- 
нойу, засьвітйу дванайцьіть сьвічок, поставну на стольі і зьа^ кнйшку 
і читайи. Али він читайи та й читайи — приходи дисьата година, біжйт до 
нео, кажи: „Вильізай, бо зьім тибе!" А він каже: „Ни майу страху 
с теби". Так той пішоу назад. Пригони другій раз зі злбстійу і каже: 
„Вильізай, будем бороти сьа". А він каже: „Ни майиш права зо мнойу 
бороти сьа". Приходи третьій раз ті й каже до нео: „ІІідиш бороти 
сьа?" (Той ни ’бзивайить сьа, він фцьонж читайи, ни ’вбзиванить сьа 
вже „бо зара зьім тибе!" А той виймайи канчук свій, той с стальовойу 
пагайкойу, та й каже: „Ходи сьуда!" Тамтбй дуже рамстйу сьа вже 
(дуже лихий буу) і скаче до него, жиб йиго зьісти, али вій уцеркльувау 
сьа довокола крейдойу, так не може приступити до нео. І бере дмухайи 
на ті сьвічкй, жиб ногасйти йіх (буде мати льішиий прем — каже Микола 
Кравіцкий — Айа, льіпший прем, — жиб піч була). Ті й зачау дмухати, 
погасйу одипайцьіть сьвічок, а двапайцьата шче сьвГгить сьа. Дмухнуу — 
загасну дванайцьату, вже ніч... Дйвить сьа, жи ни спас, жи буди біда — 
потьагпуу ногойу за шнурок — вітчинйли сьа усьі двері і засьвітйло 
сьа, зноу вйдно стало йім. Виймайи каньчук за нойаса с стальовойу 
галкойу, йак відверне йіго віт себе, траскпе йігб но лобі — ииреверну^ 
сьа він і нольала сьа з него смола. І каже до него: „Тись меньі дойїхау 
кіньцьа! Йак ти такйй буу мудрий, ідйж до моо батька, до цара, і кажй 
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йому батькови, нех вимуруйи гйвшій льох, аньі глубокій ньі мілкий, ’но 
жиб 6у$ сьім сажень звкішкй, сьім фширшкй, сьім вздоушкй; і нех мене 
леренесуг до тамтого льоху звіци, але нех мене не несут поверх 8ЄМЛЬ1, 
'но нех мене несут норойу, шчоби було сьім сажень зпмльї згрубшкй 
з гори, бо йак йа земльу прорву, то фсьой сьвіт спальу". І той забра$ 
сьа і пішоу до цара; приходи до цара і росказуйи цареви те саме. На 
другій день цар іюсилайи мульарГ, зачалй муроватн і зачали робйти ту 
нору і вже блйсько тоо льоху добивали сьа в норойу. Так казау той 
хлоп, жи: „Йа мушу сам там бути у самім передні, бо ви би усьі там 
погинули". Так приходи він до тейі норй, зробили дзьуру на вйльіт, а він 
’бзиванить сьа до тоо хлопа, каже: „Йи ти тут, мій нипшийацьильу ?“ 
Він каже: „Йист, шо тибі бракуйи ?" А він каже: „Ньід миньі ни бра¬ 
куйи, 'но тілько йісти хочу, три місьацьі ньід ни йі^“ (ну, три місьадьі 
муровали те, ньім вймуровали). А він каже до нео: „Ни будеш йісти, 
поки сьвіта стане". — „Ну, йак не дасй меньі йісти, іди до моо батька, 
і нех мине поховайи с файнойу порадойу; але ньід не потребуйу, 'но 
тілько йідноо ксьондза і дьака і войекову музику і войекові сьпівакп 
і реґьймепт войска, піу шкадроиа кінницьі і дьві сьвічки й хрест". Так 
він йму сказау, жиб він росказау батькови. „І йак будут мине ховати, 
то жиби яи буу аньі мій батько, аньі мойа мати, ньі брати, ньі сестри 
жиб ни були коло него, 'но тілько такі льуде, жи йа йіх ни знайу, і нех 
мене занесут там, де йа потребуйу". І пішоу той хлоп росказа^ цареви 
і цар зробиу туйу уолугу, шчо той хлон йіму казау. І ноховали йиго 
і накрили і він лежйт у земльі, а йа шче жийу на сьвітьі і росказуйу. 
Вже кінец. 

Записано в Берлині від господаря Юрка Соколовского в грудня 1891 р. 

Комбіпация кількох мотивів: визволене царівни від змия — сьвятий Юрий 
і царівна, сьвятий Тирон і Змия в криниці і покревні з ними оповідана, див. А. 
Маигу, Еззаі зиг Іез 1е£епсіе8 ріеизез сій Моуеп-А^е, стор. 141—145; Куліш, За¬ 
писки о ГОжной Руси ІГ, 27—ЗО (Кирило Кожемнка); Аеанасьев'ь, N 85 і увага 
IV, 143—146; Игн. зі-. Ни клович г ь, 18 — 19; Чуб и пек і й, II, N. 45; поборене 
упиря людоіда, пор. Сізгедузкі І, N. 126—128. 

Чудесний перстїнь. 

От ішоу так хлопчина, хлопец так рослий селом та й здибайи йиго 
Господар та й каже: „Звідки йдеш, сину?" Кае: „Йду, моє де на службу 
стану". „Ну -- кае — добре, буш у мене служити". Ну, і той хлопец 
стау на службу. От він зачау у поли то там, то там порати сьа ловольі 
і він у нео убуу сьа і той му снодобау сьа добре до рукй, Господареві. 
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От, і так перебуу рік. Каже: „Ну, тепер, сину, йа тибі заплачу, жись 
у мене рік бу^, добресь мппьі служйу. Шо тибі сьа належи?" Він 
каже: „Ньіц миньі, дьадьку, ’по тілько бохонец хльіба і дьві копійки". 
Той каже: „Йа тибі дам вййнце, то мало, пашо тиб{“. — „Ни хочу". 
Той взьа^ бохонец хльіба і ті дьві копійки — гак була кринйцьа на 
болбтьі, і заньїс і фкйнуу у ту кринйцьу. І сам приходи і каже: „Ну, 
буду дальі служйти, дьадьку, ^ вас". Вйбуу другій рік, зно^ йіму каже: 
„Ну, сйпу, йа тибі заплачу". Він ни хочи, ни жадайи вййнце ньіц, ’ио 
тілько бохонец хльіба і зиоу дьві копійки. Заиьіс зиоу до тейі крипйцьі 
і зпоу укйнуу, той хльіб і ті дьві копійки, а сам ириходит зиоу і зноу 
кае : „Ну, зиоу, дьадьку, буду служйти ше у вас". І вйбуу третьій рік, 
ну, ґосибдар каже: „Ну, тепер, сйну, йа тибі мушу заплатити добре". 
А той каже: „Ньіц не жадайу, ’по тілько бохонец хльіба й дьві копійки". 
І заньіс, фкйнуу і приходні’ до него: „Ну, дьадьку, вже тепер це буду 
у вас служйти, піду вже до своо дому". Приходи він до тейі студьпьі — 
то вйплило усьо па верха: тих шісьть копійок і ті три бохоньцьі хльіба. 
І вій то забрау і йде еибі дорогому. Іде дорогойу і так там дьіти шоеь 
бйут заетупйли (вот уу пас па вулицьі возьде). Вій приходи, а воий ма¬ 
ленького песика застуийли і хтьать забити. Він каже йім: „Хлонцьі, 
ни бййти — каи — то гріх, то шкода песика, пи бййти, йа вам за¬ 
плачу, дайти мипьі йиго". А вонй: „Воупшм, пати вам!" — Дау йім 
дьві копійки і половину хльіба і йде дальі, взьау си песика, йде От, 
іде він так йак до Коньушкова кавалок, дйвить сьа, йде кльумпа дьітйй. 
Али він до них ириходит. „Дьіти, кудй ви йдете?" Каже: „Несемо ко¬ 
тика топйти". „Ах, де то, та то гріх, йа у вас купльу йиго". — „Ну, 
купіть!" Дау віп йім дьві копійки, другу половйцьу хльіба, тим дьітьам— 
далй йіму котика. Він пустйу котика, дау йіму хльіба трошки, песикові, 
котикові, йде дорогойу. Іде вій, йде, йде кавалок черезь льіс, але так 
уу льісьі була сивожать і там косарі косйли. Покинули косити і ганьай 
с косами по синожатьі. Али він приходи до них і іштайить сьі: „Шо 
ви, льуде, ганьайите так? — „А — каже — гадьука йи возьде, хочем 
вабити гадьуку". — „Пусьтьіть, йа вам заплачу, пусьтьіть, то гріх, то 
йі Ііанбіг сотворйу, пусьтьіть йійі". Пустили вонй ту гадьуку, дау йім 
бохопец хльіба і дьві копійки (дьві копійки, то колйсь булй гроші — за 
дьві копійки то колйсь кварта горілки була). От, віп забрау сьа, иішоу 
дальі. Але та гадьука йиго в льісьі перебила йиго наперед дороги 
і каже: — „Ти підеш там і там наиіч буш сьа просити, а там, де ти 
будеш ночувати, то то буде мойа сестра. То вона тебе буде питати: 
„Шо ти хочеш за те, жи ти мойу сестру від смерти віткупйу? — Вда 
тибі буде давати гроши, йісти, нити, але ти ’ио тілько жадай в пейі, той 
иерстепь жиб вона тибі дала, жи вона майи на руцьі. То йак вона тибі 
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Дала, жи вона майи на руцьі. То йак вона тибі той перстень дасьть — 
она ни схочи дати, али она тибі дасьть потому — то йак она тибі той 
перстень дасьть, то ти ним удариш до стола чи до лауки чи до чого: 
шо ти замислиш, то те буиш мати к . От, він йіде, сказала йіму і він 
пішоу дальі, а вона у свойу дорогу. От іде він льісами, льісами, льі¬ 
сами фурт, приходи вже й і вечір, і йист хата в льісі. Та й він бачи, 
жи ше таки льіс, і приходи до тейі хати і просить сьа наніч, і той 
котик і песик фурт за ним ідут, біжать. Те й ін прийшоу до тейі хати 
і просить сьа напіч. Нема ньікоо, ’но тілько йідна кобіта, ті й каже: 
„Добри, добри, жисьти прийшли, от переночуйите, буде миньі весельійше®. 
От, посьідали вони, там зачала приймати йіх, тоо парубка, та й давай 
питати: „Шо ви жадайите, жи ви мойу сестру від смерти відкупили?“ 
Каже: „Йа гроші не жадану у вас, бо йа кавальір, миньі не треба 
гроші, йісти не потребуйу, бо хльіб майу свій — кае — ньіц не жадайу, 
’но той, жи майите, перстень па руцьі, дайте миньі той перстень. Йа ка¬ 
вальір, то миньі здасьть сьа“. Вона бачит, жи він спирайить сьа, тг*кй 
не хоче ньічоо, та ц взьала і дала йіму той перстень. Перепочувау, ва- 
брау сьі й пішоу. Приходи він, зачау йти, зачау йти, приходи аж до 
свого дому: така стара хата, такий шур (бо то уже валить сьа) і старий 
батько там сидйт у ньі і каже: „Сину, де ти буу тілько? Йа пездужайу 
на кусок хльіба заробити, ньічогісииько". Він каже: „Шо, тату, пита- 
йите!“ Али він сибі иодумау: „Чикай, буду йа прибувати, шо то йа 
майу за перстень ?“ Прийшоу він до стола, скйнуу той с иальцьа пер¬ 
стень, стукнув о стіл: стали палаци такі, мури!... він убраний І Він 
сибі думайи: „Тепер уже такі майу палаци і убраний і батько убраний 
у ^сьш“. Дупіру він сибі вийшоу на двір, бачит, жи йіму так иараз то 
стало, і замислиу сибі, каже: „Уже ману то й то и — замислиу сибі, 
жиб мау фурмана і повуз і коиьі. Прийшоу, стукнуу: уже стіл не такий, 
йак перше буу, уже йінакшій — стукнуу: $же йи фурмап по дворі ходи, 
повуз і коиьі! Та й каже тепер до своо батька: „Тату, спадайте на 
повуз, йідьте до тоо крульа, жиб дау за мене дочку!“ А старий 
каже: „Сину, де йа пойіду! и Дупіру такий буу бідний — а він бачи, 
жи вробила сьа комедійа, а ни знати, йак шо стало сьа. Допіру старий 
крути ие верти, крутить сьа і муси йіхати по теуо... ІІрийіздйт до крульа, 
там йи воіїско, обступльаие, варта стойіт. Але бачит варта, жи прийіхау— 
кае йакййісь, коньі сьльічні, поубйрані, і вій убраний, пустили йиго. 
ІІрийшбу ін там до крульа, до палацу — от, йак то зара у паньстві, 
вара приймайут, дайут гербату, там шось перекуску накусь, зачали там 
сибі тойи при тім і каже: „Йа прийіхау, жиби ви дали за моо сина 
дочку". А там до иео, до тоо друо села, де той круль мешкау, то буу 
Стир такий, така велика вода. Але вій иодумау сибі, ііи зпайи, йакйй 
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то йиго син і пойакому, і він сибі думайи: „Йакусь йіму треба байку 
таку загнути, жи він ни возьми мейі дочки". Дупіру він каже: „Ну, йа 
дам дочку, але йак буде бес той Дунай бурок, буде від моо палацу до 
йиго палацу бес той Дунай бурок зробльаний, а коло тоо бурку тим 
боком і тим жиб було ровмайітий овоц, дерево обсаджане, а по тім дереві 
жиб були слиукй, грушки, йаблока, а по тім дереві зно^ жиб скакали 
золоті птахи і сьпівали" (цьвах такий му забйу!). 

Ну, старйй забрау сьа с тим, пойіхау до дому і каже (прийіздйт 
до дому): „Де там тибі, сину, до чого то!" І каже: „Ну, шож він 
казау?" Ка: „Він казау, жиби бу^ бурок від йиго палацу сьудй до 
нашого і тритувар тим боком і тим мармуровий і тим боком і тим де¬ 
рево розмайіте, плодовйте, і на тім дереві жиб бу^ овоц: йаблока, 
грушкй, слиукй, помараньчи, то десь і тальіґраф жйб буу і по тім де¬ 
реві волоті птахи жиб скакали й сьпівали. А йак буде то усьо зро- 
бльано, йак буде йіхати до сьльубу (вже не буде там заповідь, ньіц, 
’но до сьльубу то усьо готове) і йак буде вийіздйти, жиб самі дзвони 
дзвонили, а йак буде йіхати, жиб тамті самі дзвони дзвонйли у 
него. А йак не буде то усьо, шо йа росказа^, то майи до штирнай- 
цьіть день бути страчаний" (дау йіму на штирнайцьіть день вирок). 
А той дупіру каже: „Ньіц, тату, не журіть сьа с того усього, усьо 
буде". Вййшоу сибі на двір на другій день рано, вйцьільувау льйньійу, 
він сибі дупіру буде замйсьльувау, йак йиму бурок майи бути. Ирийшоу 
до хати, до стола вдариу тим сйґнатом, каже: „Майи миньі бути бурок 
і тритувар тим боком і тим мармуровий!" Вдариу у стіл сйґнатом. Ви¬ 
ходи на двір: бурок йиет, так йак він замйслиу, бурок, хоць йайце 
качай. На другій день замйслиу сибі, жиби стало йіму дерево тим боком 
і тим розмайіте. На третьій день замйслиу сибі, жиб на тім дереві було 
овоц: слиукй, йаблока, грушкй розмайітоо ґатунку. На четвертій день 
вййшоу і замйслиу, жиб йіму буу тальіґраф — нрийшоу, вйтьау у стіл 
сйґнатом. На пйатій день задумау, жиби по тім дереві золоті птахи 
скакали — прийшоу, вйтьау сйґнагом. На шестій день подумау сибі, 
жиби він мау розмайіте войско: каионьіри, фантерійа, артильирійа, ров- 
майітойі бранжи. На семій день вже то він буде вибирати сьі до сьльубу. 
Стало войско усьо, йаке він задумау сибі, так усьо йист. Ану, на семій 
день забирайи то усьо і нойідут до сьльубу. Іірийізьдьать туди, файно 
убрані, хлонец пристойний... Йак він тудй прийіхау на той гоф до 
крульа, той вййшоу, аз за голову ухонйу сьі, шо то йист за комедійа! 
Він йіму дау за штирнайцьіть день, а той за сьім нрихтувау то усе!,.. 
Зара йиго до палацу госьтьі забрали, музика, грайут, висьільа уже. При- 
йіхали до сьльубу, взьалй сьльуб, но, до дому; зноу весельать сьа так 
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Дальі. Там німу круль шо уобіцьау, те віяо за нейу дау: кілька пар 
коний, кілька пар короу, кілька иар воліу, забрали сьа і пойіхали до 
себе до дому, то усьо забрали с собойу. Дупіру йак вони прийіхали, 
й вона сибі вийшла на двір, та йиго жінка, так ходи, пригльадайить сьа 
по подвіру, жи то воно усьо так красне, крашше, йак у йійі батька 
йист, ті пожонтки. Але вони сибі може там пару день мо’ вона уже 

була, польагали вони спати уже уобойи (уже пару день були, гостили 

сьа). Але вона зачала йиго просити, кае: „Шо то ти майиш за штуку, 
жи ти таким способом на духах, на маменьтьі то зробйу?" (А ^сьо баба 
таки йуди)... А він каже: „Знайиш шо, ти мойа кохана жоно, йа майу 
такий сйґнат, жи йа йак ним шо замйшьльу, вдару ^ стіл, так воно зара 
буде усьо". Дупіру вона там була ше в ним ше день, два дьньі, дупіру 
вона повйдьіла, де він йиго положйу, польагали спати, вона сибі ^стала 
у ночі, взьала і той сйґнат у него украла, та й утьікла до батька. Йак 
она взьала той сйґнат, утьікла до батька, так той дістау сьа бідний, 
йак буУ перши, хата та сама, жи була, шур... А той песик і котик коло 
пего. Каже: „Біда тепер, було добре, а тепер біда, жінки послухавісь". 
А той круль нрислау иальщайіу’ тих, взьалй йіго до гарешту, і до та¬ 
кого гарешту, жи каза$ йіго замуровати у такий слуп, у мур такий 
йиго три сьажьньі замуровау, жи він іпо так во (тут оповідач 
займає руками навкруги себе малу просторонь) повернеть сьа, не 
майи куди іти. Допіру він: шож будем робити? А той котик і песик 

кажут до него: „Но, ми будем тебе ратувати! Мусим тебе ратувати, йак 

ти нас вйратувау". Пішли вонй, гой песик і той котик, туди, поплилй 
бес той Дунай ’бйдва (бо уже тоо бурку нема) от, пішли ;уони там до 
тбо крульа, так заходьать, так заходьать — не мо приступити. Булйб 
дістали йіго, але вона напіч йак льагала, то той сйґпат брала під йазйк 
ховала. Сидйт цьілий день той там замурований, нема, йістоньки хоче. 
Але вонй на той вечир кинули сьа, той котик і той песик — йак то 
Уу иас на Шдзамчі (в Бродах) йи — той ухопйу пару булок, песик, той 
кіт помаленьку приступну до стола, ухопйу кавалок солонини, принесли 
німу там до того муру поживйти йиго. Той каже: „Льізь ти до негої" 
А той каже: „Льівь ти!“ А пес каже: „Таки ти льізь, ги гострійші 
майиш лапи, по мурові підиш, йак йа!“ Вйдрапау сьа кіт, подали йму, 
той там (майи руки і усьо) трошки посилкувау сьа. Так вони бес три 
Дьньі йиго фурт годували, а там льізали. Допіру вонй там уже вйшпе- 
кульовали, де вона йиго ховаии і по йакому, але не може дістати. Але 
він каже, пес: „Знайиш ти шо? а — до кота— „Ти злапай миш, тупу, 
жи вонй тутай льізайуть, потиснй йійі, вона муси добути". Кіт дупіру 
засьі^ над тими дзьурами, де вонй льізали там, акурат та миш льізла, 
він хапну у, злапау йі. Каже: „Зара тебе зьім, задушу, де 'но йака вас 
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йи, так зьім, задушу, йак миньі тоо і тоо не буде". А вона каже до 
него: „Йаґже йа добуду, йак вона у губу полбжи і зуби замкне — ну, 
йаґже йа добуду ?“ А він каже до нейі — перепрошайу вас — кае: 
„Йак она засне, а ти піди йі на губу вйдьізь і — перепрошайу — 
в гу'бу насдй, а вона пльуне та й то вйильуне, той сйґнат". Ну, та 
пішла так зробила. Йак вона йі так зробила, так вона „порскі" та й вй- 
піьунула, та й той полетьіу, той сйґнат. Та миш за той сйґнат та й на 
двір. Виймайи той сйґнат, ну і каже: „Йа воаьму сибі!“ — А той 
каже: „Йа возьму!" — „Ньі, ти згубиш, дай йа возьму". Допіру каже 
пес до котика: „Возьмйж мене на себе, бо йа утопльу сьа, ти льіпше 
мійиш плйсти, перевезй мене". Та й йідут без море, пливут, а пес пита- 
йить сьа: „Майиш?" — Той не ^обзивайить сьа. Пливут, пливут, пливут, 
той каже : „Майиш ?“ —той не ^обзивайить сьа. Та й уже недалеко берега, 
та й хтьіу сказати: „Мау!“ — та й буль та й пішоу у воду... ІІови- 
лазйли на берег і той литайи: „А майиш?" — „А ти мене питау, а йа 
хтьіу сказати „мау" і упау у воду!" Так вонй ходьать понад тейу во- 
дойу, так вонй ходьать і плачут і маукайут і не ’пати шо! Але йак 
той перстинь упау у воду, зара рйба ^хопйла йиго. Так вонй бігайут, 
дйульать сьа: вйплинула рйба на верх, перекйнула сьа до горй животом. 
Але той кіт хутенько на воду та й за ту рйбу лап! — та й кйнуу на 
берег. Взьалй ту рйбу роздерли на двойи, а там йи сгіТнат. Допіру пес 
каже: „А тепер йа сибі беру, йа тепер буду нести". Принесли вони той 
сйґнат, так уже тьішать сьа!— „Ано, тепер (приньіс той сйґнат) тепер тибі 
треба дати, котику". ’Но тілько йіму вйньіс той сйґнат до горй там, той 
траскнуу до мура, та й мур росйпау сьа. Він уже готовий, стойіт на 
земльі, уже пан. Приходит до дому, бере котика і песика с собойу та 
й нрийщоу до хати і: „Жиб то усьо стало, шо було перше, то усьо!" 
Йак ударну у стіл сйґнатом, то усьо стало, йак перше було, назад!... 
Він сьадайи ^ повуз, йіди по жінку зноу. Зноу те саме: дзвони й войско, 
те ^сьо, шо йак було перше, він с тим пойіхау. Прийіха^ тудй по ньу 
і каже: „Вйдиш, ти мене иобідйла, але Ііапбіг миньі дау мойй назад до 
мене". Взьау назад до себе до дому привіу, каже: „Вйдиш, йак ти 
миньі жінка і ти ворог мій. Тепер поки будем жити, то мене не здуриш 
і прауди тибі не скажу". Кінеп,. 

Записано в Берлині від господаря Гната Ромаиова в авг. 1894 р, 

Пор. Аеанасьеігь N. 112; Уа1]ауес, стор, 186—191; СПіпекі, Л, 119— 
135; Наїїп, І, N. 9 ; БЬіег, N. 13; Репіатегопе, N. 31. 
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36. Вдячні звірі, царівна і змій. 

Бу^ чоловік і тау тройи дьітйй. И він буу ни так богатий, і в зимі 
ни мали ті дьіти шо йісти і старі взьалй йідну дитину зарізали на 
мньаео. А ті старші почули, хлопець і дьіучина, вже були розумні — 
і пофтьікали від батька, від матери. І прийшли в льіс и йдут, ідут, аш 
там йакаеь хатинка йи в льіеьі, а уонй просьать сьа наніч. А там не 
було ньікого, ’но стара бабуньа, ф ті хатйньі. І кажи до тих дьітйй: 
„Будити ночувати". Аш ту приходит дванайцьата, а то була така стара 
чаріунйцьа; у дванайцьаті годйньі в ночі приходи старий дьітько 
і кажи до старойі: „Ту чути йакГсь христійанйни". А вона каже: „То 
прийшлр двойи дьітйй і просйли, шоб йа йіх пириночувала". А хлопець 
почуу і стау молити сьа Богу, зьльакау сьа, жиби йиго той дьітько ни 
задушну. А дьітько зьльака^ сьа і фтьік с тейі хати вже. 

На другій день рано — там вйсьіла така фузійа і така трупка, 

і він бере ту фузійу і йде на льіс пташок стрільати. От він приходи, 

в йамі сидйт леу чи левйха там зь дьітьмй свойіми. Він наміриу сьа 
стрільати, а вона йіго проси, кажи: „Ни бий мине, йа тибі дам, шо ти 
хочиш“. Дайй йіму маленького лева і таку дудочку, трубочку таку. Він 
взьау, іде дальі. Іде троха дальі — сидйт в йамі воук, зноу малі йи. 
Він зноу хочи стрільати, та йіму зноу дайй воучиньа і зноу дудочку. 
І він взьау і дальі йде. Приходи дальі — зноу йи видмідь в йамі 
зь дьітьмй. Він зноу хочи стрільати, та йіму зноу то дайй: малу ту ди- 
тйну і зноу трубочку. Він то забрау до торби і зноу дальі йде. При¬ 
ходи дальі, ше сидйт вайаць і зноу з малими дьітьмй. Він зноу наміриу 

сьа стрільати і та йіму дайй зайчика і трубочку. Він то забрау до 
торби, ті дудочки, іде сибі до свого дому, там до тейі хатини. Приходи, 
прийшбу до дому і ка до сестри: „Ну, вжем тибі фсього привіу, давай 
тииер шо йісти!“ Систра йіму дала гобід і він зьіу і йде зноу, бере 
рушничку иа плечі, йде зноу на льіс. Де шчо здйбау, то застрілиу, 
різньі нташинй. Він у льісьі, а там йакййсь розбойник зайшоу до йиго 
сестри і стау питати: „Йак ви жийите ту, хто ту йиг“ Вона йіму рос- 
иовіла, кажи: „Ту яима, ’но нас двойи, мій брат і йа и . А він кае до 
нейі: „Ти мене сховай до комори, а йак брат прийди, то зроби такбго 
купильу, жиб він вльіз до бочки купати сьа — ньіби йак то робльать 
таку ванну — то ти мене випустиш, то йа йиго заріжу, то ми будем 
гобойи жинйти сьі“. Приходи він зь льіса у вечир, а вона кажи до него: 
Ти такий брудний, йа ту зробила кудель, будеш купати сьа“. Він пи 
хтьіу, ни хтьіу, йак вона йиго фчепить сьа, и він вльіз купати сьа. Йак 
він вльів до бочки чи там до ваини купати сьа, а воиа хутко двері віт- 
сунула с комори, а той розбойник до иего, а він голий, ньіц не майи 
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коло себи... Взьау такий йидвабний шнурочок і зйаза$ йіму два пальцьі 
до купи і кажи: „Йак ти перервеш, то йа тибі ни зробльу смерти". 
її він тьагни, тьагни і перервати не можи. І бачи, жи йиму смерть майи 
бути, і проси йиго, кажи: „Там виси мойа торба. Смерть мипьі буди, 
али прошу тибе, біжи до тейі торби, там йи таких штйри дудочки, подай 
миньі, нех йа шче засвишчу передо смертьу". її він пішоу і взьау ті 
дудочки і подау йиму. Він йак взьа^ дудочку, йак засвистау, а зайчик 
без гокомин ^же коло него. А той дйвить сьа, шо то йи. Йак він 8а- 
свйшче в другу, а воучйско хирньака уже й вікном льізи... Вже розбойник 
альакау сьа. Йак він затруби ф третьу, та й вже видмідь прийшоу, і ни 
знати, де двері булй. Так розбойник перельакау сьа на смерть, а ше 
бідного лева ни видати... Йак він затруби у читверту, вже й леу летйт. 
І питайут свого пана добродзьійа, шо він жадайи. Йак того розбойника 
видмідь злапайи за карк, йак тріпне до сьтьінй, та и він вже ледь те¬ 
плий (вже йиго причавйу). Та й ті питайут: „Ну, а шо ми будим ро¬ 
бити ?“ А він каже: „Возьміть йиго і нирвіть на дрібні кавалки 14 . А 
систру взьау нрикувау до тейі бочки, де він купау сьа, і кажи: „То 
майиш ту воду пити, аж за штйри роки, йак йа буду йти назад, то йа 
тибе віткуйу, йак будиш жйти". 

А сам зібрау сьа і забрау свойі річі і взьау свойі зьвірйатка 
і йде собі дальі. Приходи до Мідного міста і приходи до йідного гу- 
тельу, казау субі гобід дати і найіу сьа там і кажи до того жида: „Шо 
У вас у місьтьі, жи так фани повистаульані?" А жид кажи: „Ту У па- 
шого нйньі — там буу йакййсь король чи то буу круль такий — пйньки 
буди змійа, ту йи такйй змій, жи буди брати"... У тім місьтьі то була 
така зміна, жи мала дванайцьіть голоу, і льуди шодень мусьіли давати 
йійі йідного Місти, такі льоси викидали, ньіби на кого льос припаде, 
розумійите — так йіден за другим, аш прийшоу льос на того крульа 
дочку. „А — кажи до нені, до тейі жидіуки — а колйшто то буди?" 
Уна каже: „ІІозайутро". А він каже: „їїаб йійі відратувау". Та жидіука 
хутко до того крульа дала післаньдьа і каже: „Ту у мене йи такйй, жи 
він ту змійу ^убйй, ни дасьть йійі звісти". Приходи льокай і клйче 
йиго, каже: „Ходьіть, клйче вас пан, пан круль" — чи шо він там буу. 
От, бере він іде і с тейу свейу дзьвіринойу до тоо самоо крульа. При¬ 
ходи до крульа, а круль каже: „Ви узнайите, жи ви ту змійу заруба- 
йите, там чи заріжите чи застрілите?" А він каже: „Так йист". І круль 
каже до него: „Йак ’но то Бог поблагословйт, то ви сьа з непу, з мейу 
донькойу, ^ожените". Вже то приходи той день, жи майут йійі там вести 
до тейі скали, а він виймайи свойу шабльу і бере ті свойі дзьвіри і там 
іде, до тейі скали. Тут приходи народіу, кілька процасіиіу і цьіле місто, 
ириходьать, будут дивйти сьа, шчо то буде за дивовйджа. Приходи вій 
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блйшше дзьурй і сгау там і чатуйи на ту зміну, а левові каже, жиб 
вона йак вийме голову, жиб він йі нритиснуу до земльі — тому дзьвірові 
свому так кажи. За піу години виходи змійа с таким чирвоним йазйком, 
вйтрішчила та берегь сьа уже до льудйй ньіби до тих, а ле^ ланойу 
хап йійі за голову і тьагне сьуда дальі. А він йак махнув шаблийу, 
так йі від разу віттьа^ голову. А вона до скали назад. Ну, так він 
чикайи, поки вона другій раз вийди. Вильізайи змійіско другій рав, така 
уже нидббра, жиб уеьі льуди покальічила, і зно^ вистаульайи ту неш- 
часну головйску, другу. Ле^ зноу йак йі злана^, піттьагнуу’, а він йак 
махнуу, і другу відрубау, уже майи дьві. І зноу назад посунула сьа до 
дзьурй. І зно]г він чикайи, поки зно^ вйльізи, чи вйльізи шче до него. 
І зноу він чикау добройі 11$ години, ньім вона третьій раз вильізайи. 
І вона зноу вильізайи до них, и він зноу так зробйу само, йак перши. 
Досьць, жи він фсьі дванайцьать повідрубувау. І ввьау голови позбирау, 
подобував йазйки, повідрізував і позбирав на такий шнурок і фкйну^ 
до свейі тбрби. І бере і йде до того дому, де він ту доньку відратува^. 
Іірихбдьать там, до дзьидзьінца, ну йакже? — де круль мешкайи, 
і спроваджайут сибі велйку музику и заба^льайуть сьа, велйкій баль ро- 
бльать, жи дарова дочка вийшла на вольну вже, жи вона смерти ни 
спожила. І цар каже: „Но, за рік жибисьте приходили, то будем робйти 
висьільа". Але шче на рік дау часу. А там другий то почуу і пішо^ 
жйво голови позбирау і сховау, а йазйки там булй. А він йім подьакувау 

і забрау сьа і пішоу дальі, Ог він, ше йшо^ рік, повертали назад, при¬ 

ходи й акурат трафиу до тейі хатинки, де він колйсь мау цожйти смерти. 
І згадау сибі за свойу снстру І війшо^ там, а систра бідна стбйіт при¬ 
кована (шче жива? жінка Дерка Рйдара — Воду мала, то могла жйги) 
Каже до сестри: „Ну, коли ти жиййш, тепер йа уже тебе віт того віт- 

супу“. І взьа^ систру шчипй^ с того ланцуха і пустйу на вольпісьть, 

казау: „Іди, де хочиш“. А сам пішоу дальі. От він йде, йде, йде, йде 
дальі, а за те свойй весьільа і забуу сьа, вже мои рік перейшов І при¬ 
ходи до того самого міста і заходи до тейі самойі господи, де він бу$ - 
а то уже там мало бути весьільа, ^ тейі йиго нариченойі ньіби. І він 
нитайи того жида, кажи : „Шо то такого, жи такі червоні фани пови- 
ста^льані? — (Тодьі булй чорні фани, а тепбр червоні). Жидіука каже: 
„То уже тепер рік, йак нашого крульа мали дочку віддати зміні. Такйй 
зпайшоу сьа, жи йійі відратувау, то то буде тепер весельа, паньі!“ (Йак 
то жид каже: Гйрсти, наньі!) Так він пригадау, жи то той час він сам 
буу там, і нитайи жида: „Кеди то то весельа беньдзьи, паиьи?“ А жид 
кажи: „Вййчур“. Так він бере у вечир іде на те висьільа. А там уже 
той, жи голови забрау, буди казау, жи то він сам. І він приходи там, 
і там аньі доступити. І він бере, пиши картку і дайй відмідеві, жиби 


48 


там заньіс до тейі молодойі. А зайаць каже: „Ти великий і такий непо¬ 
воротний, давай, йа помежи льуди й помежи ногами занесу". І взьау 
зайчик і иотьібйу (поньіс ньіби); і живо там помежи льуди і нопіт той 
стіл, де паньі млода сидьіла і віддау йійі до рук. Йак вона то сьа по- 
дивйла і прочитала, і за стола вильізайи. Так йі питайут: „Шо такого?" 
І вона каже, жи: „То ни той самий, жи мине віт смерти віткупиу". 
І зробили роврух, а він поселайи відмідьа з другим листом. Бидмідь 
прийшоу до хати, до покойіу до тих, дау той папір; і там відмідьа по¬ 
частували, дали йіму горілки. Йак сьа видпаідь розгульайи, та й вже 
того й за сурдут тьагни за стола, молодого, і кажи: „Ти хочиш жинйти 
сьа — а то ти то зробйу?* І стали сьа сварити, а він свойі голови 
викидами на стіл і каже: Дивіть сьа, жи йа, бо йа майу ті голови". 
А видмідь хутко до свого папа і виде до хати. 'А той йиго питайи 
і кажи: „Йак то — каже — ти то зробйу? Покажи, чи ф тих головах 
йи йазйки?" Той — фсьі льуди дйульать сьа і панове, жи аньі ^ йідаі 
голові йазйка нима. А той до торби і витьагайи фсьі йазйки, фсьі два- 
найцьіть па шнурочку, і каже: „Дивіть сьа, чи він чи йа". І зара той 
круль каза$ тому сьідати за стіл, а того взьау, вйвіу шо найльіпшого 
гої'ира с етаньі і приийазали йиго до оґона ззаду і пустили ф чисте 
поле, жиб йіму костомахи порозносив А той взьа^ собі шьльуб іс тейу 
власнойу, жи він йі віт смерти відратува^, і пйи й йісьть до котрого 
часу — і пйи й йісьть й і веселить сьа с свойіми дьітьмй і ж жонойу. 
Кінець. 

Записано в Клекотові брідськ. пов. від господаря Демка Рицара 1. серпня 1894 р. 
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37. Плекай-корова, Покоти-гора 
і ГГереверни-гора. 

Мау Господар хлонцьа, називав сьі Швась. І йиму мати умерла, 
а батько взьа^ мачуху; але та мачуха на Иівасьа була дуже недобра 
і хотьіла йиго стратити. А ф тоо ґосполара була корова вішчунка і упо- 
віла тому хлопцеві, шо мачуха хоче йиго стратити. А мачуха тойи учула, 
шчо корова, Йівасеви уиовіла, то зара і корову казала зарізати. Але 
корова Догори до Иівасьа: „Йівасьу, ^тьікаймо 1 бо тобі і мииьі хтьать 
смерть зробити. Але ти — кае — не бій сьа — йак схотьагь тебе 
стратити, то ти пьіц не роби, ’но тілько сьідай иа мени і будим утьі- 
кати". — І вийшла мачуха і батько, хтьіли Иівасьа стратити. У той час 
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Йівась ухопйу сьа на короуу і утьікдй у глубокій льіс і знайіішї собі 
місце, де зимували й льітували; і корова ходила в льіс на поживу, 
а Йівась ссау корову бесь сьім льіт. І каже корова до Йівасьа: „Йі¬ 
васьу, ідй пру буй семильітнього дуба вирвати, чи уже майиш сйлу". — 
А Йівась спрубувау зі усьоііі сйли та й вйрвау. Каже корова до Йі¬ 
васьа: „Йівасьу, мусиш шче сьім льіт мене ссати, допіру підеш від 
мене". — І ссау Йівась шче сьім льіт і каже корова до него: „Йди, 
Йівасьу, прубуй двайцьатильіінього дуба рвати". — Йівась спрубував 
і вирвав лехко.— „Тепер ідй, Йівасьу, собі у сьвіт, а йа піду навад до 
ґоснодара, бо йа уже стара і приходи мипьі час, жи майу умирати". — 
І нопрошчау сьі Йівась с коровойу й иішбу У свойу дорогу. Йде Йівась 
йіден день і другій, а па трйтьій зднбаіїить сьі в двома парубками 
с такими, йак сам. Привитаїи сьі усьі три і йдут у дальшу дорогу. 
Иитайуть сьі тійі два Йівасьа, де він іде, а Йівась кае: „Йду у сьвіт 
вандрувати". — „І ми таґже вандруйимо у сьвіт — а йак сьі ти нави- 
вайиш?" — „Йівась ІІлекай-корова — а ви?" — „Йіден Перевернй-гора, 
а другій Покотй-гора". — І усьі три разом вандруйут. Йдут вонй, йдут 
і приходьать до йідноо міста — а У тім місьтьі льуди вогорать, шо 
цьісарових три доньки вийшли на спацер і прийшли до мора; а в мори 
над берегом стойіт великій човен — вони поуеьідали на той човен 
і човен відплив від берега та й вони не мали ради ньійакойі і човен 
заньіс йіх аж гет па тамтой бік мора. Та й тих три йак те Учули, та й 
прийшли до цьісара і кажут, жи : „Ми пойідимо без мори шукати доньок 
цьісарских !,“ — та й пойіхали. ІІерейіхалц на друій бік мора і Увійшли 

у великій льіс; і приходьать до йіднойі хати, а у ті хатьі не було 

ньікбго, та й вони дістали сьі У ті хатьі ночувати. На друій день рано 
поуставали і каже Перевернп-гора до тих двох: „Ви вбйдва йдьіть на 
иольуваньа, а йа дістану сьі тутки, буду сьньіданьа готовати". — 1 тих 
двох пішло па польуваньа, а Перевернй-гора сьньіданьа варит. Сьньі¬ 
даньа зварну, попратау у хатьі та й ноложйу сьа на лішку і лежйг — 
аж тут приходи хлоп на піу ліктьа, а борода У него на тутора ліктьа. 
І каже до Переверий-гори: „Ну, чого лежиш - уставай, давай сьньі¬ 
даньа !“ — А ІІеревернй-гора каже до него : „Або ти миньі наварйу сьньі¬ 
даньа чи шо, жиби йа тебе годувауі" — Йак ухоїіит хлоп сам на піу 
ліктьа а борода на піутора ліктьа Перевернй-гору, йак стане бйги — 

вйбиу, вйбиу добре на усьі боки, повийідау усе, шчо було, і покотйу сьі 

без поріг йак гарбуз. Поприходили с ііольуваиьа Ллекай-корова і ІІо- 
котй-гора і кажут до Перевернй-горп : „Давай сьньіданьа!" — А той ро- 
сказуйи, шчо: „II рий шоу хлоп на піу ліктьа а борода на піутора ліктьа, 
нобйу мене добре і новийідау Усе, шчо було, і покотйу сьі..." Прийшло 
рано третьій день — каже Покотй-гора до тамтйх : „Ви Убйдва йдьіть 
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на польуваньа, а йа буду сьньіданьа готувати^. — І пішли Плекай-ко- 
рова і ІІеревернй-гора на польуваньа, а Покотй-гора сьньіданьа варйт. 
Зварйу, попратау у хатьі і льіг на ліжку. Аж тут зноу приходи хлоп 
на піу ліктьа а борода на піутора ліктьа і каже: „Чого лежйш, уставай, 
давай миньі сьньіданьа! 0 — А Покотй-гора каже: „Або ти миньі наста- 
рау сьі сьньіданьа, шоби йа тибі дау йісти!“ — Але хлоп на піу ліктьа 
а борода на піутора ліктьа йак ^хопит ва чупрйну, йак стане бйти — 
набйу, набйу добре, повийідау гет усе і покотйу сьі бес поріг йак гарбуз. 
І приходьать с польуваньа Плекай-корова і ІІеревернй-гора і кажут: 
„Покотй-гора, давай сьньідати!" — а ІІокотй-гора каже: „Прийшов хлоп 
на піу ліктьа а борода на піутора ліктьа, побйу мене добре, повийідау 
усе, шчо було, і покотйу сьі бес поріг йак гарбуз, а миньі не діставиу 
ньічого". — Прийшло читвертій день раио, каже Плекай-корова до По- 
котй-гори і Перевернй-гори: „Ви йдьіть обидва на польуваньа, а йа буду 
сьньіданьа варйти 0 . — Зварну, понрата^ у хатьі — приходи зно^ хлои 
на піу ліктьа а борода на піутора ліктьа і каже: „Давай миньі сьньі- 
дати!° — Йак Йівась Плекай-корова схопить сьі до нео, йак злапайи 
за бороду, йак стане до земльі тоучй — потовк, потоук, злапав за бо¬ 
роду і вйвольік на двір. А на дворі за хатойу лежау дуб доугій штйри 
метри а грубій двайцьать пйать цальів. Та й він тоо дуба росколо^ 
і бороду усадйу у дуба, клйна добуу і діставиу йиго з д^бом 8а хатойу; 
а сам пішбу до хати. Поприходили с польуваньа Покотй-гора і Пере- 
вернй-гора, застали сьньіданьа готове — посьньідали і питайут Йівасьа 
Плекай-корови: „Чи приходну той хлоп на піу ліктьа, а борода на піу¬ 
тора? 0 — І той роскааау усе, йак сьа стало з ним, і каже: „Йак пе 
вірите, то ходьіть і подивіть сьі — він лежйт у дубові за хатойу 0 . — 
Вййшли па двір — нема ньі йиго ньі дуба, ’но тілько знак, шо пово- 
льік дуба за собойу, бо дубом аж р$ вйгорпуу, куди вольік. І йдут 
вонй тим сьльідом і прийшлй до норй, кудй польіз з дубом у нору. 
Тодьі Йівась Плекай-корова каже до свойіх прийательіу: „Возьміть лйнву 
і спусьтьіть мене на долйну — йа йиго мушу там забйти! Але йак 
засвишчу, то будете мене тьагнути до горй°. — І спустйу сьі Йівась по 
лйнві на долйву. Приходи до будйнку, до нершойі стандийі — йи стара 
баба, гобід варйт. І каже баба до Йівасьа ІІлекай-корови: „Чого ти тут 
прийшов ? Йак пан устане, то тебе забйй 0 .— „А де він ? Дай миньі йиго !° — 
І йде до другойі станцийі — а у ті другі станцийі сидйт панна при- 
вйазана на ланцуху. Приходи до третьойі станцийі — друга панна 
стойіт на ланцуху. Приходи до четвертойі і третьа панна стойіт на 
ланцуху привйазана. Аж вітчиньайи двері до пйатойі станцийі — сидйт 
у кутку хлоп на піу ліктьа а борода на піутора ліктьа, ^ дубові. У той 
час Плек4й-корова розльутиу сьа дуже, йак зачау гарбуза бити, тоучй — 
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той просить сьі, У руки й ноги йиго цьільуйи, каже: — „Бери сибі ^се, шчо 
’но тілько ману, ’но тілько мене живого пустиI а — І Йівась ІІлекай- 
корова перестау йиго бити і взьау старшу панну з ланцуха відвйазау 
і лйнвойу уперезау попід пахви, свйснуу - і тамтйх два вйгьагнуло панну 
до горй; а потім другу напну і третьу так само. Тодьі нішоу зноу до 
станцийі, взьау бочку золота і бочку срібла і бочку дійаменту вйдау 
до гори, і сам уперезау сьі, хтьіу, шоби йиго вйтьагнути. А йиго при- 
йательі порадили сьі собі, шо майут уже жінкй і гроші досить: „Ни 
треба нам йиго витьагати, то буде дльа нас більше золота й срібла 
і дійаменту". — ІІодьілйли сьі тим і пішли у дорогу і взьалй с собойу 
і ту наймолотшу панну — а вона сьі закохала дуже сйлно у Йівасеві 
ІІлекай-корові, шчо йиго діставили у мори на тамтім сьвітьі. Та й тих 
два перейіхало на другій бік нора, Покотй-гора і Перевервй-гора, 
і прийшли аж до цьісарекого дому. І цьісар дуже розрадувау сьі тим, 
шо дочки сьі вернули. І вонй росказували батькові, шо сьі з вами стало 
і йак тих два йіх нрийательі повиратоуувало звіттам і де вонй були — 
і цьісар сплакау нат тим, жалко йіму сьі зробйло, шо дочки у такі булй 
иивбльі. І дальі радувау сьа й веселйу сьа. А за тамтоо, шо дістау сьі 
па тамтім сьвітьі і йіх вйратувау, то й не споминали. 

Тепер верньім сьі назад до тамтоо. Йівась ІІлекай-корова дуже 
на тамтім сьвітьі засмутйу сьі — але прильітайи до нео орел з двома 
головами і каже до нео: „Ни смути сьі нибоже, йа тебе звітти вйратуйу. 
Іди на польуваньа і наїюльуй дьві бочки зьвіринй альбо птахіу, шчоби 
йа мау шо йісти на дорогу".— Нішоу Йівась ІІлекай-корова на польу- 
ваньа і напольувау усьільакойі зьвіринй і пташинії дьві бочки і уложйу 
на орла тих дьві бочки дльа него йидзеньа і сам усьі^ і иустйу сьі 
у дорогу. Летйт птах, летйт і шчораз по одпі птйцьі Йівась ІІлекай- 
корова подайй йіму. Али колй уже не стало шо йісти, орел каже до 
нео: „Бій сьа Бога, ратуй і давай шо місти, бо убйдва нропадайим!" — 
Він доуго не мйслиу, добуу- ніж с кишеньі і врізау сибі свейі кавйлок 
лйтки; і орел то ликпуу і вйньіс йиго аж на верх на той сьвіт. Тодьі 
взьау назад ту лйтку випусти^ іс себе цьілу, йаку ликнуу, і приложйу 
до йиго тьіла, та’ йакби він не рїзау йі. І нопрошчали сьі й вій нішоу 
у свойу дорогу. Прийшоу до мора, а на мори рибакй рибу ловйли да¬ 
леко від берега. Він ста^ кричати до них і уонй прийіхали ш чоунами 
до него і взьалй йиго на чоуяа і перевезли на друій бік мера, до ро¬ 
динного крайу. І так він ирийшоу до міста, до цьісарсконі столицьі, 
і почуу иомежи льуди, шо цьісар спраульайи двом дочкам висьільа, 
йідного дьньа відбудеть сьі те висьільа, а третьа донька, шо не мани 
кавальіра, смутить сьа і дуже плаче. Нато він прийшоу до цьісарекого 
палацу — йак увйдьіла та наймолбтша допька цьісара, шчо йійі кава- 
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льір прийшоу, шо йіго дуже сподобала, і дуже сьі утьішила і пішла до 
батька до своо і донесла батькові велику новину і радіеьть. І роска- 
зала батькові, шо то не тійі йіх вйхоронили віт тейі погйбели, ’ио той, 
шчо тепер прийшоу, Йівась ІІлекай-корова, йіх вйбавиу с тоо нишча- 
сьтьа. Цьісар розгньіва^ сьі дуже на старші свойі дочки, шчо вони 
непрауду уогорйли перед батьком. І прикийкау до себе Йівасьа ІІлекай- 
корову і зробйу висьільа з наймолотшойу донькойу; а ІІокотй-гору і ІІе- 
ревернй-гору і старші свойі дочки — сказау до них : „Ідьіть сибі у сьвіт 
8а непрауду, шчоби йа вас більше не увщьіу". — Йа там буу і то вй- 
дьіу і ,у тім чуу. 

Записаво н Берлині від парубка Тимка Яреика 7. яваря 1895 р. 

Паралелі див. Аванасьевт,, N. 80, 8і і т. IV, 119 — 124; Сггітпі, N. 91 
і т. III, 157—161, а особливо Созс^иіп І, 1—27. г 


38. Вечорник, Опівнічник і Сьвітовик. 

Йіден бу$ такий цьісар, жи ма^ жінку і та жінка ни мала дьітйй. 
Раз натходит така баба і каже : „Чо крульіуна так шумуйут? а — „Ото — 
каже — шчо сумуйу : маййток великій йи, нема кому лишити". — „Ой — 
каже — а шоб ви, крульіуна, дали, жиб йа вам зробила, жиби ви дьіти 
мали?" — „Ой — кажи — ни знати, шоб йа вам дала..." — Зара бабу 
взьйли під варту і баба си каже дати двапайцьіть рибакіу, котрі знайут 
добре рибу лапати. Пішла на Дунай, закйнула волок — поупий волок 
риб! перегорнула тійі риби і пустйта назад. Тійі рибаки такі злоетні 
дуд на ньу! — але зробити ньіц ие можут, бо то йист цьісарский 
рбсказ. Заложили другій раз волок і шче вййнди риб було; вона сьі 
передиийла — нима тойі риби, шо тра Йак затьагнула третій раз — 
йист риба тота, шо вона потребуйи; фсьі перебрала, шо найменшу си 
лишила. Принесла до ціісаріуни і казала готовити. А та слуга, жи була 
при ііьі, пірша, взьйіа то готовити і каже: „Оу, жиби йа не коштувала, 
шо цьісаріуна йісьть..." — Йак она тойи скоштувала, зара зайшла 
5 тьйнжи, ньіби груба була. Цьісар каже: „Коли такий гострий наказ 
буу, пи вольно було ньікому коштувати, ни тре йі ньіц зробити, ’по 
льумпас виписати, жиби пе була ньіґде у крапу". — Так она пішла 
і йде в льіс; і у льісьі йист хатина і так уу ті хатипьі взьйла ночу¬ 
вати. Досить стойіт вечері дльа нейі на столику і лішко йи, вййнди 
ньіц нема у ті хатйньі. Зьіла вечеру — мала хлопдьи з вечери. Йак 
му імньй дати — Вечорник — бо ксьйндза не було, іно сама собі хре- 
стйла. Так коло піупочи мата другого, йак го назвати — Упіуиічиик. 
Па досьвітку мала третого, йак го назвати — Сьвітовйк (ньіби вже 
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свитайи, то Сьвітовйк сьі називана). Тепер того цьїсари мала жінка три 
доньцьі (то сьі дьїлит па три руцьі тота байка) — тійі доньки йак до¬ 
росли, то змійа йіх пікрала (а зміна була с тамтого сьвіта). Так допіру 
той цьісар йіде шукати за тими доньками. ІІрийіздит з войском до того 
льіса. — „Оу, де би йа — каже — ночувау?" — Дйвить сьа — йакесь 
сьвітло йи. Висилайи своо ординанца до тейі хатйни, де сьа сьвітит, 
ІІриходит там -- ньіхто го не питайи, ’но Сьвітовйк. Сьвітовйк каже: 
„Шчо пан хочут?"— А він повідайи: „Йа не ййвдем пан, йа йист най- 
йасьньійшого пана слуга. Йа — каже — прийшб^, ци не мігби ту йаений 
пан нерепачувати".— А він каже: „Йа ньіц не знайу йасного пана, шо 
то йи за йіден". — Каже: „Цьісар". — Каже: „Деж буде спау — хіба 
оде під порогом". — Той нриходит, оповідайи дьісарови — цьісар каже: 
„Най буде під порогом, йа ліжко майу евойи". — ІІриходит до хати 
і каже: „0^, ти каза$ під порогом, а тут такі ліжка, такі крісла, жи 
у мене такйх нема!" — ІІольагали си спати — той Вечорпик каже: „Йа 
тепер на вартьі буду стойа^". — Стойїт на вартьі — войско примерзло 
того цьїсари, хоче сй огень класти. Наклали си вогньу — йак той взьиу 
иалицьі, йак пустйу па льіс — трету чьйсьть войска вйби^, той Вечір- 
ник. Мельдуйи рано адйгант, жи третойі чьйсти войска нпма. А той 
цьісар каже: „Нех ни буди жадного мужа, аби йа тілько здороу буу". — 
На другу ніч той Упіунічник ііііпоу па варту — аж дйвить сьі, жи войско 
примерзло, кладут вогень — той йак кйнуу палицьу, половина войска 
погйнуло. Ме.іьдуйут рано до цьісарн: „Половина войска вже погинуло" — 
а той каже: „Нех не буде жадного, аби йа буу здороу". — Допіру на 
трету ніч той Сьвітовйк іде па варту стойати. Дйвить сьі: войско кладе 
вогень — нішоу до войска, розмови^ сьі з нйми. Тогдй рано каже до 
цьісарн: „Знайиш шчо, йак хочеш свойі доньки мати, то пришлй миньі 
девіть брик круп гречьпнних і девіть брик смальцьу і підем коте^ такйй, 
жиби то сьі варйло у тім". Йак то му цьісар прислау, то він то 
зварну і горнец зо смальцьом, с тими крунами то накипіу у верх, а він 
тогдй каже Вечорникови (ньіби старшому братови): „Сьідай і йідж!" — 
Вечорпик сьіу та й ’но тропіка зьзьіу. - „Апо, сьідай — каже — ти, 
Упіупічпику, йідж!" — Акурат 'по горнец зрімнали, рімний бу^ горнец. 
Той каже: „О, то ви йідцьі" — то Сьвітовйк так повідайи. Тогдй він 
собі взьиу клатку перекину^ бес той горнец, йак си взьиу таку вареху — 
аж той горнец вйшкроба^. - „Но — каже — тепер підем шукати за 
тими доньками". — Идут через льіс — виходит там чоловік йнден. Каже: 
„Хлонцьі, де ви йдете?" — „А там і там ідемо". — „Мбжеби йа — каже — 
буу ваш брат?" — Каже: „Ходй з нами, то будеш самозванний брат". — 
ІІриходьит до льіса, де була сама черемшина. — „Ану, робім ведро, 
пускаймо еьи падіу !“ — „А хтож — каже — піде?" - „Сьвітовйк най іде 


54 


надіу!" — „Е — каже (Сьвітовйк довідайи) — з вас добрі хлбпцьі, 
з вас добрі йідцьіі" Каже: „За рік за недьіл свій, йак йа тим 
ведрбм потрису назад до гори, то йа буду на сьвітьі жи^“. — Они 
там зостали на верха, а він пішоу у спід. Допіру за рік за недьіль сьім 
він трисе ведрбм і каже: „Ти, Вечбрник, на йідну панну, а тобі, ІІіу- 
нічник, на другу панну!"—Допіру той самозванний брат каже до них: 
„А мойа де?" — Той каже: „0^, твбйі вже нима!" — Каже: „Знайите, 
братві, шчо зробити ? — тре йиго піттвигпути до горй та й пустити 
наді^, пай сьі забий, те й мойа - каже — буде!" — Йак йиго піттьигнули 
до горй і пустйли надіу, той каже - — „Ой — каже — слухайте, братві, 
йак з брата кости летьйть". — А той каже: „Ой — каже — ньи, йа — 
каже — ше на сввітві жийу". — Але пішло потому, йак той цьісар тійі 
донвкй дістау усві до дому, каже: „Тепер тра сьі віддавати найстаршій. 
Де би ту таксо дістати ковальй, жиби зробй^ таку коруну і таке льу- 
стерко, йак она там мала?" — А Сьвітовйк тимчьйсом вййшоу сам на 
гору, бо він зна^, шо сьі у сьвітьі рббит, буу ньіби такий планетник — 
і він сибі стау на службу у цигана, у такого, жи він уміу ковальство, 
а той циган ’но йідну мау курку. Прихбдьит до тбо цигана: „Мбжеби — 
каже — ти вробйу коруну дльа тбйі панни?" — Циган повідайи, каже: 
„Йа зрббльу. Дасьте ми полумацок (= чвертку) горіхіу, дванайцьіть 
фунтіу сьвічок і срібла, злота до роботи, то йа — каже — то зрббльу". — 
Але той туйу коруну звіттам дістау, той хлопец, Сьвітовйк, і дау цйганови 
і циган поньіс тамки до цьісари. Акурат стало сьі весьільй, циган ігойіхау 
на весьільй (запросйли йиго) — там такі гийдаукй були, жи сьі пійдали 
пани (гийдачкй такі). Цйган йак прийіхау до дому і каже до хлбнцьи: 
„Ей, жиби ти там бу^, тиби вйдьіу, шо там пани виробльйли, йак сьі ви¬ 
дали високо..." —А той каже: „Десь ви сьі напили горіуки і вам у очбх 
так сьі гидало!* — Каже: „І то, сйну, може бути правда 41 . — Потім 
прийшло, віддайй сьі тота вже, жи він сьі з неу хтьіу женити. Она 
каже: „Йак буду мала таке льустерко і такий гребінец і таку коруну, 
йак йа мала там, то сьі буду віддавала". — Тоїируж він тепер каже до 
того цигана: „Мбжеби ти, цигане, вробйу таку коруну, йакись тамті 
вробйу" — той вже хбче три полумацки воршу і усього три рази так 
йак за тамту. Топіру Сьвітовйк взьиу туйу коруну, приносит до цьі¬ 
сари — она сьі віддайй за того самозванпого брага. Він тепер каже : 
„Оу, жиби она сьі за него віддавала — а вона мала мойа бутиі" — та й 
каже: „ШкодаІ" — Йак він ішоу до шьльубу, то той хлопец, жи служйу 
у цигана, жи робйу тійі коруни — знайите, стау сьі на гостйцци дьідом. 
А він йіхау у карйтьі, а той просит альмужни. Той тогдй злапау йиго 
за руку, йак той йиму наставиу віттам гроші, і йиго вйкинуу, сам сьіу 
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до карііти, з неу до шьльубу пойіхау. Тогди зістав цьісаром у тім 
крайу. 

Записано в Серниках, иов. Бібрка. 

Головна основа — недоладно оповіданий варіант попередньої казки; (пор. осо¬ 
бливо Аеаиасьев'ь N. 80); у вступі широко розповсюджений мотив про вроджене 
чудесних дітей із риби, пор. Карадгаич, N. 29; Сггітт, N. 60 і 111, 100 — 105. 

39. Чудесні помічники. 

Буу сибі йіден пан і йшо^ він черезь льіс, але ньічоо він не за- 
стрілиу (то буу стрілець). Йде він, іде черевь льіс і здибайи другого 
сибі пана і питаіїи: „Шчо ти за йиден?"—до иего. Віп каже: „Йа так. 
Йа ййстем йак при йакі бідьі, то йа йак стану вйшше льіса, то побачу, 
де ’по сьвітить сьа (такий високий бу£)“. — Йдут вонй черезь льіс оби¬ 
два, здибайут шче одноо і питайуть сьа до нео : „Шчо ти за йіден?" — 
А він йім вітповідайи: „Йа такий: шчо зробльу крок, то мйльа, а скок — 
дьві". Йдут вони виоу черезь льіс дальі, здибайут третього і питайут: 
„Шчо ти за йгіден?" - А той третьій дуже бу^ короткій і грубій, вуса 
ма^ на сьім саджень. -- „Шо ти с тими вусами робиш?" — Він каже 
так: „Йайіднйм вусом йак скруну, то дуже велика спека, а другим вусом 
йак скруну, то великій мороз". — Йдут вони дальі ^сьі штйри черезь 
льіс, здибайут зно^ дуже короткого, грубого. Питайи сьа йиго: „Шчо 
ти за йіден?" — Він каже: „Йа такий — йак де у бідьі, то стау водй 
вйпйу сам". — Ну, йдут вони, йдут черезь льіс ^сьі уже пйать — на¬ 
пала йіх темна віч. І вонй вогбрать так йіден до другого: „Де ми будем 
почувати?" — Каже йіден до другого: „Ти, високій, подивй сьа ’но ти, 
де сьвітить сьа". — „Сьвітить сьа там на замку в йідного крульа, і на 
тому замку двайцьать пйать голоу зрізаних па таких пальах вальізпих 
стремльать". — І ^опй прийшли і там стали ночувати. І каже шче той 
великій: „У того — каже — корольа йист така дочка — хто з пейу 
три ночі перепочуйи, то дасьть той король свойй цьіле те крольй^ство, 
а скоро пе перепочуйи, то вара голову зітне і там на паль настроми".— 
Ну, й той пан (значйт льіспйчій) підньау сьа на три ночі ночувати 
з йиго дочкойу, с тейу крульіунойу; але він йак сибі льагау там 
у ліжку, то просйу тоо корольа, шчоби німу були коло пего тих штйри 
чоловіка. І нольагали вонй в ночі на ліжку. Двапапьцьата годйна вй- 
била вона вробила сьа голубкойу, і полетьіла она за мйльу і па 

дубові стала на високім. Каже до тоо високоо: „Ти, високій, біжн, 
здіймиш йійі!“ — І він пішоу, здіньа^ йійі, ту голубку, і по- 
ложиу коло тоо пана назад на ліжку. Поуставали вонй рано, — 
приходні той круль і давай сварйти сьа з дочкойу: „Чому ти 
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не утьікла?" — А вона говорит : „Йа полетьілам за мйльу, стала на ви¬ 
сокім дубі — той високій нішоу мене зьньау". — Друга ніч прийшла, 

зноу вни польагали обойи, вноу двананьцьата година вибила — вона 
полетьіла за дьві мйльі, зробила сьі каміньцем і упала межа гори, межи 
каміньцьі. Та й каже до тоо високого: „Ти, високій, зробиш крок і скок, 
та й підеш дістанеш". Ліпшу він межи гори і взьау йійі, того каміньцьа, 
і положйу зноу коло тоо пана. Приходи рано зно^ тон круль до тоо по- 
койу: лежйт дочка. Давай сварйти сьа з нейу: „Чому ти не утьікла? 11 — 

Вона йіму каже: „Йак йа — каже — не утьікла? Йа — каже — 

полетьіла дьві мйльі межи гори, ^пала каміньцем межи роздбли, а той— 
каже — великій пішоу й менб ввьа^“. — Прийшло на третьу ніч, зно^ 
польагали вонй. Двананьцьата годйна вйбила — она зноу вікном фа І 
пішла, за три мйльі упала у етау у воду глибоку,» зробила сьа йайцем 
і упала на сам спід. Каже до нео той велйкій : „Пане — каже уже 
нема". — „А деж ?“ — каже. Ка:— „Полетьіла за три мйльі і упала на 
етау, зробйла сьа йайцем і на спід сьіла . — Каже: „Ти, грубий, біжи 
воду вйпйиш, сьідай на мене, йа тебе занесу". — Той сьіу, грубий, на 
того високого, той високій зробйу крок і скок, і вже нат тейу водбйу— 
грубий той зьльіз, вйпиу волу, цьілий етау води, і те йайце взьау. 
І приньіс і положй^ коло него. Рано повставали, іде вже пан до тейі 
покбйу — таки лежйт та крульіуна, та дочка йиго, с тим паном. Давай 
з непу сварйти сьа: „Чому ти не утьікла?" — Она каже: „Йак йа не 
^тьікла? Йа — каже — утьікла за три мйльі, упаїам на етау і зробйла 
сьа йайцем — нішоу той грубий воду вйпи^, йайце ваьа^". — Ну, рада 
в раду, шчо робити — треба дати ту дочку вже і те крульйуство, жи 
то вже переснау пан три ночі. Той круль так до них говорит: „Вже — 
каже — йа вам те вробльу, шчом обіцьаУ - каже, — вас пйать йак 
вьісьте сьім вол#, то — каже—допіру дам дочку за тоо пана". — А той 
грубій каже: „Пане — каже — дльа мене самоо — кае — мало тих 
сьім воліу йісти!" —Зготовйу він ті волй, вонй ноііойіли сибі, нольагали 
спати. 1 казау той круль ту хату запалити в ними. Йак запалили ту 
хату, стала хата горіти — схопили сьа, кричать : „Гей — кае — уставайте, 
бо хата горит!" — Йак той грубий схопить сьа, йак тим вусом скруне, 
де сьім саджень майи вуса — досить вогонь теньґій. а мороз шче льіп- 
ший зробйу сьа. І хата згоріла, а йім ньіц не шкодило, бо той грубий 
зробпу мороз. Але той круль таки не хтьіу йім того дати, шче йіх хтьіу 
позамикати до гарешту; і вни забрали сьі і пішли льісом, дорогойу — 
а той круль казну взьати роту вбйска йідгіу і казау, жиб йіх дігнати 
і забрати до гарешту па дороаьі. І ті бігли, бігли, войско, і не могли 
дігпати йіх. І потім післау цьілий пулк кіиницьі і піхоти. Йак той грубий 
огльаиуу сьа, шчо етау водй вйниу і сьім воліу зьіу, йак свйснуу, — 
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то те уеьо позаливав чисто. — Вже кінець — йак зробву добрий набій, 
усьо пішло, йак каноном побйу. 

Записано в Лешневі Брідського пов. від господаря Демчука в серіши 1895. 

Пор. Руд ч єн к о II, N. 25; N 0 \у о зіеізкі, І, 270 — 277; Аеанасьев-ь N. 
83 і т. IV, ст. 124—133; ОопгепЬасІї N. 74 і т. II, 248 -250. 


40. Як хлопець служив у пеклї, а відтак 
королем став. 

Буу сибі бідний чоловік, і він ліпшу з вйаскойу сибі до льіса по 
дрова. Він У тім льісьі заблудну і заишо^ далеко ^ льіс, прийшоу на йа- 
кийсь фільварок в льісьі. Там були па тім фільварку самі шатапй, 
і вони йіго ни хтьіли назад вйпустити. Стау він просити сьі, каи: „Йа 
майу у дома жіику й дьіти, пустьіть мине, нех йа хоць довідайу сьі 
трохи". — Уий до него так казали: „Йак хочиш до дому йти, пітпншй 
сьі нам, шо ти паш будиш, то ми тибе пустим — алн тейі й тейі почи 
мусим тибе узьати лазад". І кажут: „Іди до дому, а за пару тйзьньі^ 
буди велика бура у иочі і ми тибе возьмем усерид ночи и . — Прийшоу 
той чоловік до дому назад і стау дужи грйсти сьі; пи хтьіу ньі гобі- 
дати, пьі вичерати, ’ио фурт грись сьі. Жінка йиго стала питати: „Чого 
ти гризесь сьа?“ — Він до пейі каи: „Ет — кажи шо ти миньі 
порадиш у тім?". І вій взьа^, вона йіго учиийла сьі та й вій піні сказау. 
Каи: „Йа бууім тодьі у льісьі, йак йа заблудну, зайшоуім на фільварок, 
на тім фільварку були самі шатанй, та й вони мине ни хтьіли назад 
пустити. Йа йім пітписау сьі, шчо йа йіх, і — кае — от на третьу ніч 
майут мине узьати з дому і мушу йти — кае — з ними". А жінка каже 
до пего: „Чоловічи, йак майиш ти йти, майім сьльіпбго — каи — хлоп- 
цьа, от даймо йіго: роботи з неуо иьіґди нима". — Кажи: „Добри, 
даймо йіго — каи, можи' — каи — так увійди 1 *... Али прийшла уже та 
піч, шо йіго майут брати. Дужи стала вилйка бура на дворі та й кае 
той чоловік до своуо сина: „Йівасьу, виписи собацьі хльіба на двір".— 
Хлопиц взьау за кавалок хльіба — він, хоць сьльіііїїй, али знайи, де 
йист на свойім дворі уже соблка. Він йак вййшоу па порі’, той хлопец, 
зара йіго та бура злапала до горй та й поиесло у гору і стали сьі йіго 
у горі питати: „То ти так сьі лишиш?"— а він кажи: „Ньі! — каи — 
то мій тато так сьі нйши, а йа — каи — сьльішш, йа — каи — ни 
вйджу ньіц на ^бйдьві вочи и . —Та й вопй йіму так кажут, ті шатанй: 
„Ти молодий, ше будиш у сьвітьі жиги, а ми батька зара мусим узьати 
таґжи с соббйу". (І байка, вона до прауди йде — замітйла присутна 
баба). Принесли того хлопцьа на той фільварок свій; на сам перед той 

Етнографічний вбірпик, т. VII. 8 
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найстаршій шатан взьау зі студньі води, мочйу свойі пальцьі і замастйу 
тому хлопцеві вони. Потім взьау зно^ з другойі студньі води і зно^ за¬ 
мастйу йіму вони. Кажи до того хлопцьа: „Лйпай вочйма!" — Хлопец 
лйинуу і стау так дивйти сьі, йак кажден чоловік з вочйма.—„Типер— 
каи — вйдиш уже, то ми тобі дамо роботу — ми тибі ни дамо тутки 
дурно хльіба йісти“. — Завіу йиго до стапьі, покавау йіму девйатеро 
коний: тройи коний чорних, а тройи лйсих, а тройи білих. Каи: „Тим 
чорним шобись давау на день три ґарци вугльа йіети і по двойи суховйл 
вельізних по хрептьі, а тим лйсим по два ґарци вугльа йіети і по йідньі 
суховйла (вйтьати ’по раз), а тим білим шобись давау по ніу ґарца ву¬ 
гльа, а еуховйліууже ньі, жадних жибись ни дау йім“ (йак шкодувау!— 
замітила присутпа баба). І показау йіму три кітли: „Піт тим першим 
кітлом кладй такий вогонь, йак горйт, ше більший^ а піт тим другим 
уже не такйії дуже вогонь, такий, йак тут горйт, а піт тим третьім так 
вважай, аби ’но вугльа жаріло, шоб ни вигасало дужи“ — і казау йіму: 
„Шчобись ньіґди у ту студиьу ни загльадау! Типер ти йди — кае — до 
свейі роботи, а ми йідем у сьвіт дальі“. — І той хлопец собі так фурт 
роботу робит, йак той йіму наказау. Али скортьіло йіго раз загльанути 
у ті кітлй. Він загльануу у першій котел, — а там сидьіу батько йі мати. 
Та й каи: „Ай, сину,— каи — бій сьа Боа — каи, — ии кладй такоуо 
вогньу“. — А він каи: „О, ньі. тату, запродау ти— кае — мине йім, 
типер йа — каи — ше буду піт тобойу три рази такий вогонь класти, 
йак горйт к . -- Загльануу він у другий котел, — а там сидьіли братьа 
і сестри йігб — він уже піт тими клау меншій вогонь, йак йіму наказау. 
Загльануу він у третьій котел — там сидьіли сусьіди, креуні йіго самі — 
він ^же піт тйми зноу меншій вогонь клау, — а під батьком і під ма- 
тьіройу то найбільший вогонь, на ту штуку, шо йіму так зробили. їїіиюу 
він, до тейі студньі вагльануУ — ньіц не було, ’но йідна вода. Він 
узьау, устромйу два пальцьі з рукй у ту воду і вйньау — вонй стали 
йізяу злоті. Він сьа тим дужи утьішиу; віїгузьаУ, скйнуу шапку і умочйу 
голову до половини — та голова йіму та’же стала злота. Взьау він, 
назад шапку насадгіу, а два пальцьі завйазау хустйнойу, шоб йіго не 
вйдьіли. І забрау сьі, пішоу зноУ до коний; взьау він ті коньі бити, 
так йак йіму наказувану — ті коньі стали сьі йіго просити: „Ни бий 
нас, бо ми йи такі душі йак і ти. Ми гріхи вітнокутуйим, то ми возьди 
майим таку кару — а ти нас так бйиш“. Кае той сивий кінь до пеуо 
найбільшій: „ІІуслухай мине, йа тибе віт тоуо вйбаульу а йак ни по¬ 
слу хайиш, то пропадеш ше гірши, йак ми. Нам йіднакоуо, уже ми пири- 
тирпіли — каже. Усьідай — каже - на мене і будим тьікаги звіци усьі, 
то ше будем жити у сьвГтьі“. — Дау йіму той ейвий кінь два рушники 
і нагайку, і усьіу він на тоуо ейвоуо коньа і стали фтьікати звіттам : 
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той сивий біг на сам парад з ним, с тим хлопцям, а тих вбсмеро кбний 
за ним. Али йак вони уже відйіхали кілька миль, стали ті талани за 
ними дужи гнати. Дігнау він того хлонцьа, той шатаи, і стау дуже печи 
у плечі йиго. А кінь до хлонцьа каже: „Кинь той рушник назат сбби на 
шатана!" —Взьау хлопец рушник йнден, кйнуу назат себе: стау за ним 
дуже великий льіс. Закйм той шатаи вйломиу той льіс виликий, то уонй 
відігнати сьі зноу кільканайцьіть миль усьі Зиоу йак той шатан дігнау 
зноу йіх, зачау йиго зноу ^ плечи печй, а кінь зноу каже до хлонцьа 
„Кинь другий рушник!“—Зьау той хлопец зноу кйпуу назат себи руш¬ 
ник: стали вилйкі дужи, густі лози за ним. Зно^ шатан закйм ті лози 
виломи^, то воий зноу кільканайцьіть мильутьіклй; і зноу шатан третьій 
раз йіго дігнау, зиоу йиго дужи мбцно стау нечй у плечи. А кінь до 
хлонцьа зно^ каже: „Кидай ше ту нагайку назат себи“. — КйнуУ 
він ту нагайку: зробило сьі дужи велике море за ним. Закйм він те 
море иереплйу, то во ( нй утьіклй аж до міста. А той взьау, назад вернуу 
сьі шатан. „Типер каи (ті коньі до тоуо хлонцьа) — ти сибі зьльівай 
з нас і будиш у місьтьі жити, шижи льудьмй, а ми тинер майим вітхо- 
дйти до неба, вжесьмо гріхи вітнокутовали". —* Кае той сивий кінь: 
„Вйрви на мойіїї лобі волосок і сховай сибі, жйбись ньіґдн йіго ни згубну. 
А ми тибі колись допоможем, шо сам схочнш". — І забрали сьі коньі, 
нішлй ^ свойу дорогу, а той пішбу собі ^ свойу дорогу. Али у тім 
містьі буу грабйа великій, та’ йак кпьазь, наукбла палацу мау велйкій 
оґруд і трнмау оґродньіка. А той оґрбдньік узьау сибі на свойу руку 
тоуо хлонцьа за чильадника і так йіму наказау: „Уважай, тай йак йа 
робйу, шобись так робйу, шобпсь ньіґди ни зопсувау ньічб, бо йак зі- 
псуіійш, то йа тобі зробльу смерть". — Али той бу^ хлопец бідний, але 
буу файннй і йіго дужи грабйова дочка льубйла. А ни було йіх ’но 
йідиа дочка. Али раз він підрізувау квіткй, той хлопец, і нідрізау штйри 
квітки зиленнх, і він дужи тому зальакау сьі, шо тамтой німу наказувау, 
шо йіму смерть зроби. Взьа^ той хлопец, ^стау ^ ночі і вицшоу на 
двір, взьау за той волосочок, покрутну, шо віт тоуо коиьа, — і ті коньі 
збігли сьі до него, ітитайут йиго: „Шо ти хочиш?" Він каи: „Иа підрі¬ 
зувау квіткй і нідрізау штйри квітки зелених, і миньі каза^ оїродньік, 
шо миньі зроби за то смерть, йак вопй не нрйймуть сьі". А коньі так 
кажут до него : „Чи ти хочиш, шоп тибі тих штйри квітки нриньалб сьі, 
чи шо ти хочиш вййнци?" — „Йа — кае — квіток ие хочу, йа хочу, 
шоб миньі той паркан буу самий дійаментбвий наукбла". — Каже (ті 
коньі): „Йди, льагай спати, а взавтра врано станині, будиш мати усе го¬ 
тове". Али на другий день поуставали вони —вййшоу старий оґрбдньік 
до оґроду, дужи сьа утьішиу, шо такйй паркан дійаментовий стау. Вй- 
кликау він грабі і стау показувати то. А він, грабйа, стау сьі питати: 
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„Чи то ти зробйу, чи то хто?" — „То - каи —■ ни йа, ’но — каи — 
то пеуни нам Бог так да^". — Взьа^ він, вйклика^ тоуо хлопцьа своуо 
і нанна вийшла, і кае до неуо: „Вйдиш ти, шо то йист, йакйй наш паркан 
типер? То — кае — нам десь Бог тейі ибчи так дау". — А той хлопиц 
кажи: „Трохи Бог, а решти то мойа голова у тім усьіто—шчо йа хтьіу, 
то миньі Бог дау".—Та й та панна стала йігб ше льіппш льубйти, тоуо 
хлбпцьа. А до тейі панни сватало сьі дванайцьіть крульіу; вона ни 
хтьіла за жадного йти, ’но за тоуо хлопцьа, а йійі батько тоуо ни позво- 
льау, шоб вона йшла за тоуо хлоїщьа, ’но за котрбуоеь крульа. А та 
панна сказала до тих усьіх крульіу і до тоуо хлопцьа так: „Котрий 
миньі з вас па другий вечир принесе найкрашчий букит, то йа за того 
піду". — Взьалй вони усьі, поросходйли сьі, а той хлопиц пішбу спати. 
Взьа^ той хлбпец, устау у ночі і вййшоу на двір, взьау за той волосок 
покрутну — ті коньі збігли сьі усьі до него і каже: „Шо ти хбчиш?"— 
„Йа хочу— кае — такий букит, шо на цьілім сьвітьі такбуо ии зроби 
ньіхтб".— Каже, ті коньі, до' ного: „Іди, льаіай спати, а взаутра уста¬ 
виш, то будиш мау букит на лішку коли себи". — І хлбпец фста^ врано, 
дйвить сьі: букит лижйт! Він показав панньі, і панна дужи сьі тим 
утьішила, шо дужи файний. І на другий вечир вони носходйли сьі ^сьі, 
поприносйли по букитові і піклали на сгольі, — а той хлбпец ирийшбу 
і свій ІІОЛОЖЙу мнжи ішли. Али йак він положйу, то цьілий нокій 
усьвітйу той букит: буу найкрашчий за йіх усьіх. Уона йім сказала 
так: „Котрий букит найкрашчий, йа за того піду—возьміть сибі кажден 
свій букит у руки!" — І вонй позаберали, а той хлбпец взьау свій. 
І кае: „Вйдити — кае — чий найкрашчий, усьі: тоуо хлопцьа пай- 
крашчий. Йа за него йду замуж, а ви сибі росходьіть сьі, у свойу до¬ 
рогу йідьіть". — І цьісар взьа^ справну йіму (тому хлопцеві) баль, бо 
уже мусьіу, і дау йім сьльуб, і типер той хлопец сам цьісаром дістау. 
То той самйй цьісар, шо типер йист. 

Записано в Берлииї від парубка Василя Харчишииа в грудпи 1894 р. 

В отсїй казці скомбіповаио кілька казкових мотивів. 1) Сип запроданий бать¬ 
ком чортови пор. Рудченко, І, 52; II, ЗО. Аеапасьев'ь, N 125 і т. IV, 282 — 
284- Б г і ш ш, від 193—200; 2) пробуване наймита в пеклі, пекольні муки йор. Ку¬ 
ліш, Записки о Южіюй Руси (Бабуся з того сьвіту); 3) втека героя па чудесних 
конях пор. висше N. 26, А о а нас ь е в із, N. 105 і т. IV, 202 — 209 і 4) герой — 
наймит із золотою головою, що докопує чудесних діл і здобуває руку царівни (Не¬ 
знайко, СггіпсІкорі‘ і т. и.) пор. Аеанасьевь, N. 165 і т. IV, 391—405. 
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41. Чудесний коник, золоте перо і золота 

підкова. 

Було йіх дванайцьіт братіу. Мау батько дванайцьіть синіу і вже 
воші так повиростати великі, — каже: „Шож ви будети тутки у мени 
робйти? Йдьіть сибі на службу !“ .— І пішли вонй уеьі служити до йідного 
двора, до йідного пана, йіх дванайцьіть, — той паймолотшій називау 
сьі Петрусь, наймолотшій брат. І та’ йак вони вже згодній сьі у пана 
па рік, і пан йіх иитау сьі: „Шо хочити, чи на гроші ? а — а уонй ка¬ 
зати: „Ньі, ’но тілько будемо служити рік і дасьте нам по коневі кож- 
дому к . — І вже так то блйсько мау вже йім рік виходити, то йак він 
пішбу до станьі — пан йім казау: „Йдьіть сибі вибирайте, йакі сьі 
вам копьі снодобайут, то такого кажен сибі возьміть!" — А той наймо- 
лотшій, Петрусь, сибі такого маленькоуо, пайменшоуо коника вйбрау. 
Ті фсьі сибі вибирали одинайцьіть шо найкрашчі коньі, а той ІІетрусьіу, 
шо він мау брати тоуо коника, то той кінь до неу’о ваговорйу, каже : 
„ІІетрусьу, возьми мене найменшого, то не скайись сьі зо мнойу а .—Вже 
то вони фсьі вислужили рік ф того пана, взьалй сибі по коневі, иойі- 
хали до дому — тих одинайцьіть прийіхали наперед, а Петрусь іс тим 
коником 8Істау сьі заду. І тих одинайцьіть братіу, вони йіго мали, тоуо 
пайменшоуо, за дурного і вони з него сьмійали сьі, ті старші брати — 
„Служйуісь враз з нами, ми сибі позабираіи такі файиі коньі, а ти сибі 
взьау такого, шо він не варт ньіц“ — і кажут, шо таки дурніш дурний. 
Прийіхали вовй до батька, каже йім батько: „Шож ви будети робити 
у мене типер? Ідьіть сибі та й шукайтн такого місьцьа, шооисьте десь 
сибі кажен оженй^ сьа; майу йа вас дванайцьіть, ідьітьжи сибі так 
шукайти, жлби десь було дванайцьіть дочок, так йак вас було дванай¬ 
цьіть синіу, і йдьіть сибі, поженить сьі а . — Так питали вони село віт 
села, аж в йідпім місьцьі напитачи, ф тім йіден двір бу^, шо було ’ж 
дванайцьіть дочок, так йак йіх дванайцьіть сииьіу. І прийшли онй туди 
і захопила йіх вже там ніч, де ^онй там сьі хтьіли женйгн ; дуже сьі 
врадували тійі, шчо майи она дванайцьіть дочок. (Так вже прийшло!) 
Поставила йім много йидзеньа і питьа — а то була змійа, шо то мала 
дванайцьіть дочок, і вна йім так казала: „Ви сибі льагайти у тім покбйу, 
по йіднім боцьі, а ви, дочки, льагййти по другім боцьі\ — А той Пе- 
трусьі^ коник фсьо тойи знау, і йак Петрусь вййшоу до своуо коника, 
і каже: „Бажай, ІІетрусьу, йак йа заржу раз, то жйбпсьти кажеи вже 
не спа^, а йак йа заржу другій раз — так казау коник до ІІетрусьа, — 
а йак заржу другій раз, то жйбисьти кажен взьалй, там де сам лежйш, 
то жйбисьти кажен взьалй свойу, що майиш сьі з неу женити, положили 
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на евойім місьцьі, а йак заржу третьій раз, то жйбисьте кажен сьідали 
на свбуо коньа і звітам утьікали, бо вас там смерть чикайи". То вни 
’но тілько пофсьідали на кбньі, а ^на прийшла мислила, жи то лежать 
тих дванайцьіть на тім місьцьі, а то були на тім місьцьі йийі дочки, — 
йде в ночі і евойім дочкам голови постинала, зайшла віт кінцьа, чисто 
голови иостинаїа. А ті вже відйіхали кавалок с того місьцьа. Тодй йак 
ова сьі придивйла, жи то йийі дочки вже йш;т порізані, — давай за нйми 
гнати. І ті фсьі нойіхали наперед евойіми сильньійшими кіньми, а Пе¬ 
трусь мау елаббуо коньа, наГіменшоуо, не мі* фтьікати добре — тодй 
каже коник до ІІетрусьа: „Угльаньно сьі, ІІетрусьу, назат себе". — 
Огльаиуу сьі ІІетрусьу,— „Але, та бож за нами жене!" — „Кинь, Пе¬ 
трусі^, камінец!" — Кйнуу ІІетрусьу камінец: стали дуже велйкі гори 
і скали. Тодй вона ті гори шаблейу рубала, роеки/Ша — такй й вона 
бес ту гору перейшла. Вігнали вонй вже кавалок:—„Вгльаньну сьі, ІІе- 
трусьу, шче !“ — Гльануу сьі Иетрусьу : „У, та бож жене за нами такй!" — 
„Кинь, Иетрусьу, навальник ломачки!" — Кйнуу ІІетрусьу навальник ло¬ 
маки : ’ноу стали дуже гори, льіса велйкі. Так вона рубаки шаблейу 
сьуда і туда той льіс і такй й за нйми жене Закйм вона бес той льіс 
перейшла, вонй зноу кавалок уйіхали. Каже третьій раз коник до Не- 
трусьа: „Вгльаньну сьі!“ — Вгльануу сьі Иетрусьу: такі бо жене ішче 
за нйми! — „ІІльунь, ІІетрусьу, на земльу!" - Пльунуу ІІетрусьу на 
землю : стали дуже велйкі мори. Но, й вона бес ті мори йшла й ішла, 
та змілій, і дуже сьі змогла насерид моріу, не гааіа шо с топі злости 
робйги, давай воду пйти. Йак стала ту воду пити ва морах, вже маю 
шчо в морах водй йі — нашгла сьі моцво в морах води, аж на двойи 
трісла. — „Угльань сьі, ІІетрусьу, шче раз!" — „О, бо вже тепер нима 
йійі!" —„Вйдиш, Иетрусьу, йа тибі казну: Возьмй мене, коника наймен¬ 
шого —• кажи коник до ІІетрусьа, бо шчоби ни йа, тббисьти буди 
смерти пожйли 0 . — Ілрийиали фтодй назад вонй до свойо батька:— „Тату, 
тату, шоби не Петрусьо, тобисьти булй ііи знали, де ми сьі нудьіли"... 
Каже батько до своиіх синіу: „Йідьіть ви назаі до тбуо пана і ставайти 
на другій рік". — Йідут вонй назад до тбуо пана, йіх дванайцьіть, 
а Иетрусьу собі фурт з заду на евойім конику. Вже так відйіхали в да¬ 
леку дорогу — ;ійвить сьі Петрусьо: лижйт злоти пйурб. ІІетруеьо 
кажи до коника: „Йа те нйуро возьму". — „Не руш — кажи коник до 
ІІетрусьа, — не руш, Иетрусьу, пйура, бо буде біла!" —„Алм возьму, 
бо дужи файни". Такй й Петрусьо взьау. Тодьі при Пішли до тбуо 
пана вноу, де перши були. Алп йім пан видавау шо день сьвічку каж- 
дому, пуцовати коней на ніч— а Петрусьо кажи: „Пани, миньі сьвічки 
ни треба". — „Шчо йи ва нового, жи ^сьі сьвічки фасуйут, а Петрусь 
кажи: Миньі ни треба І" — Тодй взьау сибі пан, засьіу під жолубом 
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у стайньі, де коньі етойат, чим то Петрусь сьвіти? Тодй Петрусь сибі 
восьме те пйуро, положи на жолубі і уно йіму сьвіти на усьу стайиьу 1 
Тодй вййшоу пав до'Петруеьа: „Так, Петрусьу, то ужем тебе злапау! 
Тепер жи миньі іій, тоуо пташка злапай, котре те пйурб злоте згубйу, 
а жельі меньі то не дістаниш, тоуо птаха, то будиш караний черис 
смерть, а йак миньі то дістаниш, то дам за теби свойу дочку". Стау 
Петрусьу, дужи сьі заемутйу, шчо так йиго зальакау, і пішоу до коника 
до стайньі і дужи смутуйи тьашко, здихайи коло свого коньа. Заговорйу 
коник до Петруеьа: „Чого ти, Петрусьу, такйй смутний?"—„Ах, захтьіу 
ти, коп ти внау, шчо миньі пан сказау!" —„Не гризи сьі, Петрусьу,— 
так коник кажи — йа тебе с тоуо виручу. ’Но скажи панові, нех зроби 
зельізну кльітку і нех дасть на дороуу, дльа теби і дльа мени і дльа 
тоуо птаха, того йидзеньа, шчо вій льуби йісти, то ми йиго злапайимо — 
там в льісьі, на такій великій горі, той птах сидйт. Тодй вйльізиш, 
Петрусьу, на дериво, а ту кльітку поставиш піт тим деривом і так будиш 
свистати до тоуо птаха, йак той птах свишче. Фтодй той птах буди чим- 
рас спускати сьі на долйау, чим раз блйшчи кльітки, скочи він аж на 
земльу, побачи він, шо там те йидзеньа йист у ті кльітцьі, шчо він 
льуби йісти, той птах, тодй він у ту кльітку скочи, у той час йа до 
теби, Петрусьу, заржу, — так кажи коник до Петруеьа — ти йак най- 
хутши прибіжиш до тейі кльітки, вже він сьі замкне ф той час". — Взьали 
ту кльітку іс тим птахом і прииіхали до тоуо пана. У той час ІІетрусьо 
сьі дуже фтьіишу: вже тоуо птаха дістау. Йіхали воші 8но^ іс тим 
птахом, — лежала зноу злота ніткова. Дуже сьі Петрусеві сподобала, 
каже Петрусь: „Йа йі возьму, ту ніткоуу".—Каже коник до Петруеьа: 
„Не руш, бо буди біда 1 “ — І Петрусь ни слухау і ввьау. І фтодй Пе- 
трусьу зноу вже сьвічкй фасувау віт свого пана, али тими сьвічками ни 
сьвітйу пуцовати коиии, ’по тілько клау піткоуу на жолубі, то уона 
йіму даваїа бльаск на усьу стайньу. І фтодй зноу пан йиго постері’, 
шо ті решти брати сьвігьать сьвічками, а він свойі сьвічкй складаии: 
Чим він сьвіти, йак пуцуйи коньі? — Пан сьі ечудовау: ЇЇІось то муси 
бути уже зноу — і засьіу зноу у стайньі на Петруеьа і йігб постері’, 
то він ту піткоуу кладе, шо вона йіму сьвітйла фсьуди станьу і дайй 
бльаск велйкій в ночй. — „Ага, Петрусьу, тинержи іли меньі тоо коньа 
дістань, шчо ту піткоуу згубну, а йак йіго не дістанеш, то тибі буди 
смерть, а йак тоо копьа злапайиш, дам за тебе свойу дочку". — Дуже 
сьі ІІетрусьо зпемутовау другій раз і нрнйшоу до своо коліні, стау дуже 
сьі жаловати і плакати: „Шчо йа с тим тепер буду робити... — Каже 
коник до Петруеьа: „Ни смути сьі так, йа тибе с тоуо виручу ішче — 
а чиму ти мене ни іюслухау, йак йа тибі, Петрусьу, казау: Ни руш 
піткоуи бо буди біда? Скажи свому папови, нех дасьть на дорогу 
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ґьльа теби футражу і ґьльа мени і нех дасьть прадива і смоли. Фтодй 
нех тибе поубмотайи надоукбла нерніи прадивом, — так казау коник до 
Петрусьа — но тім прадиві нех тибе обільй смолбйу, пойідемо так 
У далеку дорогу і таку велику гору, де ті ст>і кбньі там вихбвуйут, і фсьа- 
диш на мени фтодй, пойідемо піт ту гору і там піт тейу горойу зьльіаиш, 
і там йи дванайпьіть кльачіу піт тейу горойу, тринайцьатий оґир, котру 
ту иіткбуу згубну. Тодй йак же прийідепі піт ту гору, то ти, ІІетрусьу, 
з мени зьльіаиш і вйльізиш сибі на дерво. Йак йа заржу раз, то той 
оґир буди слухати, а йак йа заржу другій раз, то той оґир вже буди 
до мени біхчи, а йак йа заржу третьій раз, то той оґир нрибіжйт до 
мени і застроми миньі свойі зуби у мени, у ту смолу і ^ те прадиво, 
а йак йа заржу четвертій раз, то йак найхучп усьідай на мени, а він 
коло мени буди стоіїау, бо ни буди міг зубий добути іс тейі емолй; ф той 
час хапай тбуо оґира за етремени і фсьідай на него, бо він буди осьб- 
дланий; ф той час будиш на ньому йіха^ до свого пана і тих дванай- 
дьіть кобилі^ будут за ним, за тим бґиром, таґжи біхчи аж до того иаиа 
на дзьидзьінец".— Фтодй йак прийіхали на подвіри, — ась сьі той пан 
счудовау, шчо ІІетрусьу такий йи низґрабний, шчо йіму заудайут такі 
різьньі штуки, а він то усьо споуни І — „Типер, ІІетрусьу, звайиш ти 
шчо? Дам за тебе свойу дочку, али шче миньі ті феьі кобили, шчось 
йіх привіу, мусиш йіх подойіти, а йак ньі, то зара тибе скажу рострі- 
лити, йак мииьі тоо пи зробиш". — Так ІІетрусьу дужи сьі загриз і за- 
смутовау і стау тьашко плакати, шчо: „Типер вже мине блйсько смерть 
чикани"...— „Чикай, ІІетрусьу, йа ше тибе і с того виручу" —так каже 
коник до ІІетрусьа. „Скажи свому пайові, нех постави котел насерит 
подвіру і нех тобі дасьть пачку пан, і ти прийди і кажду ту кльач тейу 
палкому і кажи: Апб, до дійньі! — і кажда прийди і сама сьі та кльач 
вйдойі до тоуо кітла",— Ітакйідну вйтьау ІІетрусьу: „Ано до дійньі ! и — 
і так другу і так третьу, і так сьі сьі йиму подойііи. І пан сгойіт, то 
сьі дйви, шо то йист с Петрусем за комедійа, шчо такі кльачи суть онй 
дйкі, жи страшно до нейі приступити, а він йіх витне палкойу і вона 
сьі сама прийде до кітла і сьі вйдойіт! То йакась комедійа, ни Пе¬ 
трусь! — Йак сьі вже тій і фсьі кльачи іюдойіли, ааклйкау пай ІІетрусьа 
до себи і кажи: „Типер ф тім молоцьі будись сьі купати, шо ті кльачи 
сьі удойіли. Али скажу накласти піт тим котлом жаркого огиьу - так 
той пан каже до Петрусьа — йак те молоко у тім кітльі буде кіпіти, 
йак ф тім сьі скупашш, а вийдеш, то вже з мейу дочкойу возьмеш 
шьльуб. (А та дочка тойі почула та й сьі дужи засмутонала: „Шо 
батько йист таким грабйом великим, а хоче мине за фурмана лати"). 
А йак сьі скупайиш, то возьмеш шльуб з дочкойу а мейу — йак с того 
кітла вїїйдиш, іс такого кіиначого". — І ф той час ІІетрусьу таґже сьі 
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дуже засмутйу: йак з гарачоо, е такоо кіпйачоо кітла впити, і жеби 
чоловік ше буу здоровий? — А ^ той час ІІетрусьу стау так сьі дужи 
смутовати і так плакати тьашко і ирийшоу до ставьі до того коньа, 
а коїіик той ІІетрусьіу, він фсьо то зиау, шо с Петрусем сьі майи стати. 

1 ирийшоу до станьі і тьашко плачи — питайи сьі коник Петрусьа: 
„Чогось такий смутний?" — „Ни скажу уже навіть тебі того, бо ти уже 
мине с того не виручиш, уже миньі смерть за плечима..." - „Ни бій сьі, 
ІІетрусьу, — кажи коник — вйручиуім тибе с тамтого, то вйручу тибе 
і с того — шче будеш паном. Так йак то буди кіиіти і пан тибі скажи 
скакати, то ти пана ни слухай, ’но тілько мене. Йак йа заржу раз, то 
жйби сьісь розбирау, а йзк йа заржу другій раї, то жйбись уже стойау 
розібраний і так чикау на мойу комеаду, а йак йа заржу третьій раз, 
то жибісь скакау у той котел, йак він буди кіпіти. Так доуго будиш 
купати сьі, аш поки йа ни заржу четвертій раз — йа^ йа заржу че¬ 
твертій рав, то жибісь йак найхутши вискакував вітам." — Вйскок Пе¬ 
трусь. дужи фанниіі і хороший зробйу сьі пісьльа того купельу; ускок 
голий, вйскок у дужи файній сороцьцьі назад, ась сьі та панна зачудо- 
вала і ф той час дуже вже йігб сподббала, йак він вйскок с того ку- 
пельу — а вона була заручена із другим таким грабйом сйііом. Перши 
вона з Петрусьа сьі сьмійаіа, а потому то дуже пісьльа того купельу 
й і одно другого сподобало. А той, жи перши буу 8 нейу заручений 
і стойау і топи сьі дивйу, йак Петрусьо сьі купа^ : „Піду’но йа ^ той 
куниль, таґжи сьі скупайу — ино ІІетрусьу такий буу низґрабний, 
а типер сьі зробйу такий з нео поржондмий, такий поржондний панич! 
А йа таґжи, ййздим так поржоидний хлопака, а піду сьі скупайу ф той 
купіль, де ІІетрусьо сьі купау, то ше красчий буду..." — І казау панові 
підложити огньу піт той котел, так йак Петрусьо сьі купау. Стало те 
молоко кіпіти — йак той скочиу у той котел, то так сьі скуиау, ’но 
кістки на верха сплилй німу. — Вже йи фсьа. 

Записано в'д кравця Юзька Захарчука в Верлинї в авг. 1894 р. 

Пор. Бодя нськиЙ, Наськи украшіськи кавкьі Запорозьцн Иська Матерьінкьі 
(Казка про дурня да его коня ерибнн шерстьіика — золота шерстьтнка); А о а п а * 
сьев'ь IV, 210—218; СггипсЦуі £ II, 1—23. 


42. Хлопчик „волове вушко". 

Було сибі двойи старих льудйй, глубокі льіта маш уже, сьімде- 
сьатльітні, і дау йім ІІанбіг йідного синка і той синок ріс иім так йак 
з водії. Али йідного часу, на весну пішоу той старий у поле горати 
штирома волами — а той синок каже до нео: „Татуньу, йа піду з вами 
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у поле.” — А вій каже до нео: „Де-ш ти підеш, такий мацьупенькпи — 
йак упадеш де меже скиби, то йа тебе ни знайду.” — А він каже: „Иа, 
татуньу, вльізу волбуи у вухо і буду вам погоийти воли.” — Так старий 
ввьау йигб у поле, зачинайи горати. Той малйй хлончйнка бавиу сьа 
трошки на дорбзьі і прийшбу, ульіз волбуи у вухо і погони і фсе кри- 
чйт: ге! соб! там на волй. Але йідут панй дорогойу і стати дивйти сьа: 
сам йіден хлоп горе волами, ни майи батога в руках, а так йіму файно 
волй завертайут! ’но усе тілько хтось тоненьким голосом погбяит, ди- 
тьачим. Так доходи він до дороги, так панй йігб питайут: „Чоловічи, 
шчо то йист такого, жи ти ни майиш батога у руках, а хтось тибі волй 
так завертайи, жи ти навіть ни ’бзивайись сьа до них?” — Так той хлоп 
кажи: „Йа за молодйх льіт с свейу жонбйу жиу і не мау жадних дьітйй, 
а миньі на старість Ланбіг дау таку дитйну, жи- він сидйт волови 
в вусьі і погоня волй.” — Так ті нанй кажут: „Чоловічи, продай нам того 
сипка, а ми тибі дамб за нео, шчо сам схоч.” — Так він каже: „Ньі, ни 
дам за жадні гроші (пьІ8аіичо)!” — Так той сипбк вильізайи волови 
в вуха, приходи батькови під вухо і кажи: „Тату! продаити мине, а йа 
утьічу!” — Так той хлоп зачинайи торгувати сьа с панами. — „Йак миньі 
пан дадут тйсьачу рйнских, то йа продам йигб.” — Так панй дбуго не 
снеречали сьа, вйньали тйсьачу рйпских і дали хлбпови. А тбо синка 
взьалй на долбньу, нотьішили сьа ним і сховати до кишеньі. Али йідут 
вовй дорогойу і мап,ай}/т ва кишеньі, жйби він ни задушйу сьа у ки¬ 
шеньі. Так йідут зноу дальі, слухайут: йист у кишеньі — а він 
у8ьау та й утьік, а нбуну кишеньу — за позвольйиьим — наробйу. 
Так панй ирийіжджайут до дому. Той каже до свейі жінки: „Кббісь 
вйідзьала, паньі, до йа мам!” — А паньі ка: „Цож маш?” — „О, йа мам 
бардзо дрбґи, йа купіл за тисьйнци рйцьских.” — „А дьиш ти йигб 
маш?” — А він каже: „Йа мам у каице.” — „Та цош ти маш у капце ? 
За позвольйиьим — ґумно маш!” — так до нео, просто сказала йиму. 
В Е, до паньі муві, ианьі муві з ґорбнчкі! Ану йа везьньі до каїщи ренкі, 
а покажи, до йа мам...” — Усадйу руку ^ кишеньу, виймайи с кишеньі — 

тарах! у земльу. Та й каже: „Ньих ньі дзьабли везмуг! За таке па- 

скудтво — далем тисьйнци златих!” 

Так тепер вертаймо сьа назад до тбо сйнка. Той синок дуже буу 
роспусний і льубйу льудьам робйти шутки, збитки кому зробити — так 
зроби, жи йігб ньіхтб не зиау навіть. Вййшоу йідпбго ралу у поле і льізе 
борозибйу йак миш. Приходи па поле і лйвить сьа : горе йіден мужик 
штирома волами. Так він сьіу сибі під межейу і чинами, пьім той му- 

жйк піди до дому на полудиш». Бзьау той мужйк волй, вйнраг з иарма 

і нагнау на теребіж (синожать) пасти, а сам пішбу до дому на полудинь 
в наймитом. Йак він зувйдьіу, жи уже йигб ни видно, того мужика, пі- 
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шоу па теребіж, порізау воли і заньіе голови у болото упхнуу, повідрі¬ 
зував фосій і Усадиу волам у губу. А сам сьіу на корчеви і сьпівайи. 
А ті воли зарізані завольік у жито і чекайа до вечера, буде брати до 
дому. Потому ліпшу, взьау плуг і тельішкй і йарма і заньіе на гостй- 
нец і пороскидау здоуж гостинцем. А сам сьіу і сидйг. Приходи мужик 
с полудньа, дйвить сьа: иима десь йигб воліу! І кажи: „То, вйрвало 
твойу мать! — каже — пустйуім волй пасти сьа, ни пасй сьа йіму І 
То він повольік сьа у трісьтьа у болото! Зальіз у болото та й 'но го¬ 
лову вйставиу!"-- А той малий сидйт па корчеви, хлопчйна, і сьпівайи: 
„Диво! віл вола зьіу!“ — А той каже: „Бодай тибі у голові задйвало! 
Мипьі возьде така біда, йак йа вйтьагну волй з болота — а він мииьі 
сьпівайи, жи віл вола зьіу!" — Приходи під болото, скидайи штани 
с себе і льізи у болото, буди волй витьагати. А той усе сьпівайи. А він 
каже: „Жибим ма;у йакбго кавалок дручка, тобим зара пішо^ ту птаху 
забйу." — Приходи до тбо вола у болото і каже : „А траеьтьі би ти зьі^ ! 
Иа тебе пустйу на горбок пасти сьа, а ти зальіз ^ таке трісьтьа у бо¬ 
лото — шчож йа зробльу с тоббйу !* — Бере вола за роги і буде тьаг- 
нути. Та голова висмикнула сьа з болота, а він хльап! у болото і упау. 
Тай каже: „Ага! будеш мау вола! £же голову вірвау.“ — Ириходит до 
другого вола — а другому воловії сидйт фіст у губі! І каже до нео : 
„То ти ни мау шчо йісти, аж вола йівісь І“ — Ухошту зі злости за го¬ 
лову, голова висмикнула сьа з болота, а віп упау. 1 каже сам до себе: 
„Жйби буу зна/у, жи мойй таке нишчасьтьа чекайи, то бу^бим ни йшбу 
с хорббойу йісти!“ — Заберайить сьа і йде до дому. Каже : „Йду на поле, 
хоць возьму плуг, тельішкй і йарма, бо шче й те пропаде." — Приходи 
па поле: вина пьічого на польі! Так він кажи сам до себи: „Нима 
воліу, ни тре мииьі ^же римесла!" — І заберайить сьа і йде до дому. 
А той малий хлопчйна усе біжйт за ним і сьпівайи: „Диво, віл вола 
зьзьі|!“ — „А у толовій тибі — ка — задйвало!" — Каже: „Досить 
миньі біда — то шче йакййісь птах мииьі докучайи!" — Приходи до 
дому і росказуйи свойі жіицьі, йака йіму біда. Каже: „Плуга нема і те- 
льіжбк нема і йарміу, а волй зальізли у болото, позагрузали, йа ніїлоу 
у болото, хтьіу вйтьагнути — голови повідривали сьа, йа понльувау та й 
пішоу до дому. А птах за мнойу усе литьіу і сьпівау : Диво, віл вола 
зьіу!" — Так він сьіу у дома і каже до жінки: „Ни знауім, шчо біда, 
али типер то буду знати." 

Так типер вноу виртаймо сьа до тоо синка. Так той синок дужи 
буу збиточний, ньіґди не міг поейдьіти у дома, ’но цьонш, жин кому 
збйтка зробити. І на нео визвали льуди „бздунчик". Так він йіднбо разу 
у ночі пішоу до ксьондза. Там було два наймити, дьві кухарки і стара 
бабуньа. Але він ирийшбу у ночі до кухньі, дйвить сьа, жи усьі спльать — 
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али кухарки рошчинйли дьішку хльіба на рано. Так він зачинайи ро¬ 
бити збитки. пішоу, ту рошчйну з дьішкойу і вйсипау межи ксьон¬ 

дз і і межи ксьондзову на лішко, а наимитови зльіпйу йідному до друоо 
волосьа до купи, а мижи кухаркй злапау гааленьки песиньатко, уповйу 
у пельушкй і положйу межи нйми; а старі бабуньі зробйу дутку і за¬ 
правну — вибачайте — у задок. А сам сибі еьіу межи начиньам, межи 
горньатами, жибй йго ньіхто не вйіьіу. Так у ночі прикинули сьа ксьондз, 
хтьіли устати, садй іи руки у рошчйну і клй іут йімосьці: „Тй спйш?" — 
„’бо шчо?" — „Тати шчбсь зробила..." — Кае : „Та де?" — „Та подиви 
сьа.“ — Иімосьць садйіи руки те й кажут: „Та то ни ййсг... та то шчось 
гінчого таке рітке." — І будьать кухарок: Ставай, засьвітй котра І" 
Кухарка ітрибуджуйить сьа, слухайи: щось мижи нйми пишчйт! Так 
вона будит другойі і кажи: „Ти, та ти диійну мала!"—А та ка: „Бре- 
иппп, то ти мала!’ — І зачали сьа убйдьві бйги за ту дитйну. Ксьондз 
дйувльзть сьа: шо такоо стаю сьа ! — будьать наймиїіу —: „Ставай, Иі- 
ване, та засьвітй сьвічку ! ‘ - Йіван ехоийу сьа та й кричйт: „Ти, пустй 
волосьа! Такісь льіг моціїо нритиснуу меньі, жи ни можу устати." — 
Той порухау сьа — так шче льіпши тьагне за волосьа. Той дбуго ни 
розмисьльайи, підіймайи руку — тарах! по мордьі — : „Пустй волосьа, 
ти злодьійу !“ — А той кричйт: „Ти мине злапавісь за волосьа!" — 
Підноси руку та й відайй тому знову ф пйсок. Так зачали сьа й бйти, 
аж пушка тиче уже з них. Так ксьондз кличут старойі бабуньі: „Бабуньу, 
станьти засьвітьігь! Шчось за біда ульізла до хати і не можем знати, 
шчо йист!" Бабуньа устала, шукайи сьірникі^ — нима ньіґде! А той 
бздунчик ноховау. Так динить сьа до кухньі: йи шче з вечера кілька 
вугликіу з вогнем. Так бере бабуиьа і роздувани вогонь. Шчо бабуньа 
надметь сьа вогньу дути — а лутка грайи. Ну, уже біда цаїком! Али 
бабуньа усе дме вуглики та й каже: Нехай там грайи, абй йа вогньу 
зробила!" —Роздула вогньу, яасьвітйла сьвічку і буде дивйти сьа, шчо 
то йи. ІІриходьать до ксьондза, а він взьчу рошчйну вйсинау на лушко 
усьу! — ІІриходьать до кухарок: кухаркй снеречайуть сьа за ди¬ 
тйну. Дйульагь сьа, а то маленьки песиньатко уповйте! — ІІриходьать 
до наймипу, дйульать сьа, а наймити шчйпльані волосьа смолойу до 
купи, такі подранані, іюкалічані, жи навіть ни мона пізнати йіх! — Та 
узьали ножицьі, росьтьалй йім те волосьа і пустйли йіх. А той бздун¬ 
чик сидйт межи горньатами. Стара бабуньа пішла межи горньата, хтьіла 
навити сьа водй — бздунчик за горньа, тарах ! бабу у грлову, а сам 
в ноги та й утьік. — І льуде вйзвали на нео „волоуе вушко" і „бздун¬ 
чик". — І уже кінец. 

Записано в Берлині' від господаря Юрка Соколовского в августі 1894 р. 
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Пор. Ае анасьеві. N. 168. і т. IV, 407—411; Со8і|ЦІп II, 147—155; Сі- 
згетозкі, І, 176-177; 2. 1). М„ І. 48—49. 

43 . Чоловік без страху, вдячний мрець 
і заклята царівна. 

То буу такий йідеи чоловік, жи ни ;шау, що йист біда на сьвітьі. 
Запитау сьі свойіх родичіу: „Родичі, ви у сььітьі прожили — ніс то 
йи у сьвітьі за 'біла? 14 — Росказали йіму родичі: м Ей, <пну, сину — 
шчо йи оґромиа біда. 44 — Топіру він кае так: „Тату мій і мамо мойа, 
жи ви мене дужи страшити. Йака то йист біла? А до того усього йа 
вьіц ни знайу робити — йак йа даіьі буду у сьвітьі жііти? и — У по- 
відайи до него отец і мати : „Сину, сину, вдай сьа до йакогось реме¬ 
сла". Но, а він каже: „До йлкогож йа сьі удам? 44 Кажи йіму 
отец, йти до крауцьіу — він ни хотьіу, до шиуцьіу — він ни хотьіу... 
Кілько йи ремесла на сьвітьі, він до жадного ни хотьіу пристати — 
іпб шче йідно сибі вйбрау: до дзиґармістра. Так дзиґаркп робити жиби 
він уміу -- доори. Завіу йиго уотец до дзиґармістра і каже так : „Прошу, 
майстри, научити мого сина. — Каи, жи : „Добрн, научу вашого сина — 
али дасьте миньі іпшдесьат рубліу". — Угодну сьа він на три роки. 
Зачау він майстровати — до трох місьацьіу то він зна^ льінпш дзи- 
ґарки робити, йак сам майстир. Буу він в мето черес три роки і пиши 
до батька до свого, лби по него ирийіхау. Но, припилу до него йиго 
отец; гльаиууши майстер чириз вікно, що уотец по него іііди — той 
майстир млу три чильадинкй — так 6\у той майстпр члріуникбм, шчо 
закльау усьіх трох, шчо усьі три стали голубами сивими і поинльітаїи 
на жертку і сидьать. Приходи отец до хати, кажи: „Слава Ногу Ісусу 
Христу! 44 — звичайно. Кажи йіму майстир: „Слава на віки! 44 — „Май¬ 
стри, майстри, а де мій син?" — ,,А — каже — подавіть сьа, онде на 
жертцьі сиднт — йак иізнайнте свого сина, котро ваш с тих трох, то 
си йиго відберете, а жельі не трапите на него, а трапите на гйишого, 
то ваш син буде мойім сином". — Але він сьі настановну і не знанії, 
шо до того майстра вітповістн. Оджиж йиго син еидьіу у середйньі 
і дйвить сьа на него, на своо батька, і показуйи : На, йа, йа! — так 
дзьобом ньіон [дивіть сьа на мене но, а ви там вже зпайити, йак пи¬ 
сати]. А він кажи, йиго батько, вітиовідаіін до майстра, шо: „Йа буду 
угаїувати. То, — каже — майстре, мій син, котрий у середйньі се- 
дйт.“ — І уонй позьльітали і поставали такйми чельадниками, йак були 
перши, льудьмй Дпу отец пйалесьат рубльіу майстрові і своинго сина 
відібрау до дому. Той син йак перше не робпу ньіц, відібрау йиго отец 
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до дому, і потім не робйу ііьіц. Кажи той син удома: „Тато, тато, 
скажіть ви миііьі, шо льуде уоиовілайут, шчо йист иа сьвітьі біда — 
а йабим сьа хотьіу з нейу вйдьіти.” — Каже уотец так: .Сину, сину, 
нех тебе Панбіг боронит, жиби ти хтьіу ту иідну біду йіиб знати, шчо 
йист біда у дворі дуже...” — Иокйнуу він свого батька і свойу матьір, 
пішб^ до двора. Пішоу до двора, але шож — стау за вокомана, фсьі^ 
на коньа і йіздит сибі коли льудйй — льуди робльать, а він сибі йіздит. 
І подумау сибі ^ свойї голові: „То не йист правда, шчо мойі родичі 
уоиовілали, шо у дворі йист біда — у дворі жаднойі біди нема”. — 
Тілько чуйи льуцьку уотибвісьть, шчо льуди говорить, шчо йи ^ войску 
біда. От він иокйнуу у дворі, пішоу до войска Куу то мудрий чоловік, 
одразу, уступйу до войска, зістау офідйром. Усьіу си на коньа і йіздит, 
комендируйи пойском і жаднойі біди нема. Пішоу він у коунаиьійу з двома 
капітанами на йідиуйу забауку, і зачали сьа сибі бальувати, забаульати, 
і зачау він свойй житьа оповідати, жи: „Йа служу, але не зиайу, за 
шчо, бо йабим сьі рад з бідбйу вйдьіти, але не могу...” — Оповіда- 
йут вони до него так : „Таш ти довіру бфіцир, а ти шче біди не зна- 
йиш — а ми уже капітанами, а тілько знайим бідй, шчо иам сьа вже не 
хоче із нейу сьа вйдьіти”.— По тім наїїбйу і по ті забаві — : „Заберайим 
сьа і йідемо У сьі три иа спацир.” — Оджиж прийіхали иа три дорбзьі. 
Упау бфіцир с коньа і тілько спау, шчо с коньа летьф на земльу — 
йак сьі хутко схонйу, так не уздріу, на котру дорогу тамтйх два капі¬ 
тани пойіхало. І стауши си подумау, жи уже біла. Ньіц сибі не питайи, 
’но сьідайи на коньа, йіде вйо, сам йіден. Так вій йіди, йіди і ухопила 
йиго ніч. Зайіжджайи він до гостенници і просить сьа йиго наиіч, 
орендарі. Хоче ие хоче жид, альі переночувати мусит. Дау станційу на 
коньа, дау станційу дьльа чоловіка. ІІовечераупіи і доложйу сьа спати; 
ади спнт ни снит, дйвить сьа — устали жид у ночі, сьвіти сьвічку, бере 
гарапник великій у руки і йде поиад йиго лушко і минаии йиго лушко 
і іде у льох. Мудрий бфіцир підвіу голову і слухайи : бйи жид раз — кажи : 
ой! — але бйи жид двапаиьцьіть раз, і дваианьцьіть раз кажи: ой! Вер- 
тайить сьі жид напад, гасйт сьвічку, а у годйньі осьмі топіру, льагайн 
жид спати але офіцир фурт пи спит і сибі уважайи. Устайй жид 
у дванаиьцьаті годйньі у ночі, бере гарапник, іде зноу понад йиго 
лушком у той сам льох, зноу бйи дваианьцьіть раз і двапаиьцьіть раз 
кажи: ой! І вертайи назад напад йиго лушком, льагайі спати. Шести 
година рано — жид устайй, сьвіти сьвічку, бере гарапник, іде понад 
йиго лушком, зноу у той сам льох і зиоу бйи дванапьиьіть раз і зно^ 
кажи дваианьцьіть раз: ой! А бфіцир уважайи. Но, по тім усьім дальі 
льагани жид спати. Фстаіій рано, дайй офіцерові сьньідяньа, коневі обрік, 
звичайно, йак повинно чужому чоловікові иодорбзьньому зробити сьа. 
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Оповіданій ішму офіцир: „Паиьі орендару, скажіть ви миньі — шчо тейі 
иочи було за дьіло? 4 - Кажи йиму орендар: „Гйрсти, ианьі, йаке 
дьіло?" — „Шо пан ходйу черес три рази до льоху і биу по дванань- 
цьіть раз иагайом і двананьцьіть раз кричало: ой 1 ?“ — Вітповіу йіму 
назат орендар: „Того не можу ньікому вітповісти." — Каже офіцир 
так: „Миньі можеш сказати, бо йа пьікому не скажу." — „Гйрсти, паньі, 
йак ви миньі нриеьагнетн, то ньікому ни скажити, отжиж ф той час йа 
вам скажу шчоеь..." — Офіцир присьагнуу йіму, жи: „Ньікому ни 
скажу." — „Иросьи пана, ту бул умньи ййден ґосподарж і мньал вййлькі 
майонтек, альи фшйско пшеиівал умньи і на пйиньдзьйсьоит рубльуф 
набрал набур ййшче. Вйинц він умар і миьі теи длуґ зоставіл; і дальі 
йа й нбгаед на цвйнтарж, ййґо викопал зь зьймі і ти пйиньдьйсьонт ру- 
бльіу йа ййму одбівам." — Офіцир помірковауши у свойі голові, жаль 
сьа йіму зробило, виймайи пйадесьать рубльіу с кишеньі, платйт тому 
жйдові: — „І возьмй того чоловіка, занеси назад на те саме місце, зако¬ 
пай йиго." — І жид заніс і закопау назад, ґльачого? — бо дістау 
свойі гроти, за той доуг. Заберайнть сьі офіцир рано, йіди сибі у до¬ 
рогу далі. Так йідн дорогоцу, так йіди, так йіди — виходит напротьіуко 
него злотий панич і фурт так йак той йіди конем хутко, так той панйч 
ішче перебігййи того самого коньа ішче хутше. І спиньайи йиго і красно 
йиму дьакуйи. Оджиж повідайи: „Шож ти цист?" — „Ой, — каже — 
ййсьім самого того душа, за которогось мене викупну, шчось за мене 
да^ пйадесьат рубльіу і за мойу душу." — Каже так: „Пане, йа знану, 
за чим ти йідиш — ти йідиш за бідону шукати; алиш послухай мене, 
усьо добре тнбі учинку. Йідь — каже — до того і до того льіса, 
ф тім льісу стойіт палац ніден пустий, там йист панна крульіуна ва- 
кльата на шатапа. Йак тн йійі вирулиш назад на віру христійаньску, 
оджеж будеш паном і крульом". — І дьакуйи йиму: „Жись мене ви- 
ручиу від того жида, шо тьіло тейі душі той жид катувау — а за тойи 
нех тибі Бог стокротньі иадгородит. І тілько абйсь ііьічого не бойау 
сьа." — Прийіжджайи він до того льіса — стойіт палац уґромний- 
велйкій. Зайіжджайи вій до того палацу, чуііи отповісьть йакусь, але 
не знайй йаку — граіїут і сьпівайут, але не бали ньікого. Беруть йиму 
коньа футруйут, йіму йісти-пйги доношайут — шо віп сибі іно у серцьі 
замйслит, так фсьо майи, але ньікого не бачит. Буу то час шестий і по- 
вечерауши засьвітиу дьві сьвічки і читайи па ксьонсьцьі. Приходи до 
него відьміть ґромне страшнйй і великій і каже так: „Добри-вїїичур пану! 
Йак пан ласкау, прошу ^сьо зробйти, іно тілько ііьіц до ньікого ии уоб- 
зивати сьа" — і зник. Була то годйна одинапьцьата альбо пулдодва- 
наиьцьатойі. Приходи До него отец і мати йиго: „Сйну, сйну, йак ти тут 
сьа майиш?" — Він ньіц сьа ни уоб8ивайи, іио тілько сидйт і на кнй- 
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сьцьі читайи. Каже отец до матерії так: „Есе, та шож, — каже — ми 
до него нрийшлйсьмо йако госьцьі, а вій сьі до нас ни відзиванні 
Запальім] десьіть сьазьньі^ дро^ нараз і фкйньмо йиго ф той вогонь, 
нех він згорйть.“ —■ Узьау батько за ноги, мати за голову і розмахали 
йиго ф той вогонь страшний фкинути - :„Бойше він не йист круїьои, 
а він сьі до нас обзивати ве хоче, а шож буди у той час, ник він 
крульом 6уди... и — Взьалй йиго за руки, за ноги і ф той вогонь страш¬ 
ний і великий. А Бог дау, шчо півень засьпівау — ни стало ньі батька, 
ііьі матери, вьі кого. Льіг він спати — сиау до дьньа. Нриходит рано, 
дау Бог день — оджиж доношайут йіму ідзеньа, питьа, шчо Гшо він сибі 
замйслиуу свойі лушй. Тоніруш він собі биз день подумауши —: „Страш- 
нйй мій тутка йист куток 14 — але чекайи кіньцьа дальі. Доношай)Т йіму 
ііідзеньа, питьа, пісьньі сьпінайут, кричать: „Віва'т нашому цариу! и — 
а їй він ньікого ни бачит. Дау ііанбіг другий вечір — буу красній 
гобід, буу красній иідвечорок, була красна і кольаційа і йіму і йіго 
коневі — а він ньікого не бачит. Шеста у вечир — нриходит впдмідь, 
іно в йідну часьть видмідьа, а у дьві части чоловіка і каже так: „Йа- 
сьуньу коханий, проти свойй дьіло вйноунити.“ — Угльану^ши він: 
красна панна, у дьві части чоловіка, а у третьу видмідьа — али він 
сьа до нео ньіц ни уобзпваіїи. На другому ніч ириходит у одипаиьцьаті 
годйньі два капітани, котрі сьа з ним на дороаьі розлучйли, і витайуть 
сьа з ним: „Йак сьа майиш, паньі офіцир? — а той сьа до них ни 
відзивайі. Оджи вони ка^т так йіден до друго: „Тугка йист студьньа 
дужи глубока, укиньмо йиго до тейі студьньі — а дльа чого ? Бо 
вія шо’ио йист тинер бфіциром, а ни йист йишче крульом, а йак він 
вістане крульом, хто знайи, шчо він з нами зробит...“ — Взьау йіден 
за ноги, другій за голову і ф ту студьньу йиго нонесли кидати. Йак’но 
йиго розмахали, йак’но йиго у ту студьньу дус'ійлп, на тім пуньтьі пі¬ 
вень 8асьнівау і йіх не стало. Оджиж вів сибі йак сидьіу коли стола, 
так сидіу, йак чита# ксьопшку, так чита^, і ньіц сьа йиму ни стало. 
ДаУ Бог день, — приходи панна до него краспа-сьльічна, взнала йиго 
обньала і цоцьулувала і — : „Прошу у той час до мене сьа відзивати вже, 
бо менесь викупну од усього злого.“ —- От зачали сьа вони сибі роз- 
моульати красно у паньских дьілах і поцьулували сьа — та не штука 
у паньских, але і у крольйуских. Оджиж пуженйли сьа вони — по ви- 
сьільу у пару дьиіу вопй сибі сьа норозмоУльали, йаке то дьіло, шчо 
ти, а што йа — оджиж питайить сьа віп йійі: „Шчо ти майиш ?“ — 
„Йа — каже — ману крульйфетво.“ — Ну, питайить сьа тепер вона 
йиго: „Шчо ти майиш?“ — Каже: „Йа майу тілько іно йідпйх пйаде- 
сьат рубльіу." (А то йак той панич неребігау злотий, оджиж він но- 
вернуу йіму тих пйадесьат рубльів назад, офіцирові) — Каже вна йіму 
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так: „Знайиш ти, небоже, шчо — іди ти до того костела, десьмо сльуб 
брали, дай тих пьадесьат рубльіу на боже.“ — Запраг він штйри коньі, 
повув красний і йіди він до того костела, де брау сьльуб, тих ішаде- 
сьат рубльіу дати намші. Запраг він цуґ свій і ціди — виходи до него 
на гостйньцьі старайа баба, каже: „ІІануньу-шердевько, прошу вас на 
шьньіданьа. 0 — Але то була велика чаріунйцьа, так того пана одразу 
очаровала. Теперкай пішоу він там на сьньіданьа; дала вона йіму дьві 
слйуки по сьньіданьу, тому локайиві, і—: „Йак пан схоче .у дорозьі води, 
шчобисьте йіму далй тійі дьві слйуки звісти, то пан не схоче водй.“ — 
Вййіхау пан у піу дороги і захотьіу води у такім місьцьі, жи де води 
не можна було дістати. Алеж локай дау панові тих дьві слйуки зьісти, 
і пан сьа вйкинуу і снит. Али спау до години двананьцьатойі, убуджу- 
йіть сьа і каже локайиві: „Вертай сьі назад." І вій сьі вернуу на¬ 
зад на тойи еамойи місце — виходи баба, проси йиго на гобід. Иойіхау 
він до нею на гобід — у нейі красно погобідау, до костела не йіхау. 
Дала локайиві дьві йаблоньі — : „Пати, йак пан схочи у дорозьі водй, 
дайти йіму тих дьві йаблоцьі зьісти, то пан ни схочи водй." — Оджиж 
пан погобідау, а до костела ни иойіхау, бо йіго ^сьо влойи відвирнуло. 
Вййіхау пан у дороги наваї;, у тім самім місьцьі, у такім, у кото- 
рім не було водй, а пан захотьіу води. Дау локай изьісти тих дьві йа¬ 
блоцьі і пан сьі вйкинуу і спит. Прийшло пул до четвертою — пан 
спау; прибудйу сьа і казау свому локайиві, жиб завертау коньі до тейі 
баби назад на пудвичорок. Завертайи сьа він назад — виходи баба 
і проси: „Проти пана іше на подвечорок." — Иойіхау він на яідвечо- 
рок, попідвечоркувау і дала баба локайиві дьві грушки—: „Нате вам, 
йак пан схоче у дорозьі водй, проти дати тих дьві грушки зьісти, то 
пан ии схоче водй". — Оджиж вййіхали вони ф ту самуйу дорогу, і пан 
ґваут захотьіу водй і ни міг дістати водй. Допіруж дау локай тих дьві 
грушки зьісти і пан сьі вйкинуу і спит. Надіжджайи йиго жона і пише 
німу лист і фкладайи йіму до кишеньі. І виймайи злотий перстинь зі 
свого патьцьа і ломит на двойі і йідну половину бере собі, а другуйу 
вавивайи у папір і дайи локайиві в руки—: „Йак пан фстане, дасйш йіму 
той лист і той перстинь. 0 — Так йіму ианьі написала, йиго власна 
вірна жона: „Натибі, мій муже коханий, той перстинь, туйу половину, — 
котбра сьа половйна зійде наша до купи назад, ф той час ти будеш 
мойім мужом, а йа твейу жонойу. Дальі с тейу бабойу шчо ти маниш 
зробити: повертай назад й йак вона тебе буде просиш на кольадийу, 
ньіц йійі не роби, ’но вйньми зі шпаги шабльу і зрубай йійі шййу. Ф той 
час, йак сьа той перстинь зійде до купи назад, йак він буу, ф той час 
будиш мойім мужом, а йа твейу жоиойу. и — Обертайи сьі назад паньі, 
йіди ф тойи самбии місци, — виходи баба і проси йиго на кольацийу. 
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Ньіц він сьа не розмисьльау, ’но виймайи с шпати шабльу і нараз бабі 
стинайи голову. Оджи с тбйі баби пальльало сьа три мйльі на усьі части 
мавьі-смолй. От він йіхау, йіхау, йіхау і ни міг чирес туйу смолу пере- 
йіхати. ІІокидайи він свій пойазд і свойі коньі піхльайушчі вже, сьідайи 
на йідпого коаьа наверх — заледвй-заледвй він туйу мазь перейіхау. 

Йіди він, йіди, так далеко зайіхау, ф такі льіса, жи ’но сьвате 
небо і земльа. Здибайи він три чоловіки, котбрі сьа бйут на смерть. 
Приходи він до них і каже: „Льуде, льуде, за шчо сьа ви так бйите?— 
„Ой, так ти нам ни порадиш, ниббжи, —- ни такі були, йак ти, а нам 
ньічого не порадили". — „Але предьі шчо?" — питайи сьа він йіх. 
Кажут йіму так: „Жиб ти нас міг так росеудйти, то миб тибГ надгоро- 
дйлисьмо. Алеж ни такі булй, йак ти, а нас ни россудйли, і ти пас ни 
росеУдиш". — Каже він: „Чому? йа вас росеуджу — іно скажіть ви 
миньі, о шчо сьі вам росхбдит". — ІІовідайут вонй йіму так: „Будемо 
тибі ґречні і дуже, йак ти нас у тім дьілі россудиш". — ІІитайить сьа 
він йіх: „О шчож сьі вам росхбдит ?“ — Каже так: „Ми усьі три 
братва йиздееьмо, помер пай отец і діставиу нам три річи — тілько нам 
ни сказау, котрому майут ті річи бути. Оджи той брат хочи еибі, а той 
хочи сибі — усьі три братва хтьать, жиби булй йідному усьі три річи".— 
„А — нитайить сьаж він йіх — йакіж то річи?" — ,.А — каже — 
чесний господине, такі річи: дау нам батько яокйнуУ рушнйдьу, такуйу, 
йак далеко бачиш, так далеко нейу застрілиш і шчо схбчиш. Покйнуу 
нам свідлб такбни, жи йак усьадеш на него, то пойідеіи і до неба аж 
і де схочеш. І шче покйнуу нам таку йіднуйу річ: нагайку — жиби 
було сто реґіментіу вбйска, то йно удари йіден раз, то тейу нагайкойу 
вйбйи ^сьо одразу". — Оновідайи він до них так: „Льуди, льуди, а йа 
вас росеуджу. Йа набйу рушнйцву туйу кулькойу і стрільу черес туйу 
гору, а которнй з вас злапайи ту кульку хутши, то того будут усьі три 
річи\- Оджиж набйу вій ту рушницьу кулькойу і стрілпу через гору, а 
усьі три братва за нейу полетьіли. Йак вонй полетьіли за нейу, він 
вьау феьіу на сьідло, рушнйньу на плечи і нагайку в руки і вйо! фсвіу 
і по йіхау у сьвіт. Так далеко йіхау-, так далеко йіхау, зайіхау у такі 
льіса, У такі добра, жи 'но сьвіт, небо і земльа і лвіс — і захотіла 
йигб ніч. Ф тім льісьі васмутйу сьа він — : Вже тоніру біда, шчо йа буду 
бідний дьійати" .. Але дйвить сьа він, нічось уу льісьі сьвітить сьа. 
Приходи він па те сьвітло, ухбди до хати — а там йист дванаиьцьіть 
розббйникіу. Прихбдит —: „Добрййвечір вам!" — ІІовідагїут йіму: 
„Добре здорбульа!" — ІІитайуть сьа вони йиго: „Шчо ти убйу колй?" 
Каже: „Убивім ксьондза, ^бивім пана йідибго"... — Каже: „Шож 
ти маниш за гроші?" Каже: „Майу ийадесьать рубльіу".— „Ей, йакйй 
дурак с тебе, шоби ти льудйй кальічиу за нйадесьат рубльіу — то ти 
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пе ййстееь жадний розбойник. Предьі нас йист розбойникіу двананьцьіть, 
а ми льудйй ни убивайимо".— „Ну, скажїтьжи ви мииьі свойу сторийу — 
йа вам уже уповіу мойу сторийу, а ви мииьі скажіть свойу, йак ви уби- 
вайите"... — „Е, ми — каже —* манимо такі черевики, которійі на ноги 
насадимо, то йак ступим крок, то мйльа, а йак скочим, то дьві. А ма- 
йимо такйй плашч, жи йак сьа уберем у него, то нас ньіхто не вйдит 
у ньіму". — Проси він йіх: „Будьти ласкаві, озьміть той нлашч на себи, 
чи йа вас буду видніти" — хотьіу сьа переконати. Але взьа^ розбойник 
найстарший плашч на себе і іштайить сьа йиго : „А чиж ти мене ба¬ 
чиш ?“ — „А — каже — ньі, не бачу тебе. А позвольтиж — каже — 
з ласки свейі миньі, чи ви будете бачити мене". — Дали йіму той плашч, 
взьау він на себи і кажи так: „А бачити ви мене, льуди $сьі, чи ньі?" — 
назвау йіх льудьмй. — „А - кажи — ни бачимо, власни ни бачим — 
каже — ньід а ньід". — І кае так : „Бувайтиж ви здорові. Йак мене 
ни бачити, то вййици бачити ни будити! и — Хапнув черевйки в руки, 
вискакуйи на двір, чиривйки на ноги, плашчем сьа укриу, усьіу на 
сьідло, рушийдьу на плечи, а нагайку в руки і пойіхау' високо попід 
самйм небом. Фсьіх розбойникіу ошукау. Йіде він, йіде, далеко йіде — 
до зеленого гаиу, аз до скльаного замку. ЇІрийіжджайи він там, застайн 
свойу жону на сьлі.убі-на висьільу. Але приходи він там, зложйу 
свойі річи на ^особлйвосьцьі і поховау: і рушийдьу і сьідло і нагайку 
і черевйки. Приходи він до хати, ньіби там, де висьїльа, і дйвить сьа, 
шо сьа дьійи з йиго жонойу : йиго жона сидйт за великим столом с кру- 
льом на посадьі. Приходи він і сьідайи сибі коло нейі, сидйт, сидйт — 
але пйут вонй сибі обойи гербату. Сьіу він сибі коло нейі із другого 
боку і сидйт ф тім плашчі, ф которім йиго ньіхто ни бачит. Пйут оий 
сибі гарбату чйльуб чай — внймани він того п$ перстиньа, той офіцнр, 
і кладе йі до скльанки. Оджи вона йак вйпила, так той піуперстинь 
дзенькнуу йі до зубіу— фкрутпи вона сьі зьльакла, шчо за диво. Взнала 
той нерстинь і виймайи свій с кишеньі, свойу половйну, і складайі до 
купи і раптом сьі нерстинь злеіг до купи, той злотий. Вона сьі ^крутни 
зьльакла, фстайй на ноги чирис цьілуйу міньістерийу, черес такійі краєві 
госьдьі і уіювідайи: „Панове госьцьі, йа сибі зробнлам куфер (не зро- 
бйлам, ’но казалам сибі зробити куфер), разом казалам йиго 'фкувати 
сибі. Типер мньі прошу вітповіети — шчо йа віт того замка згубйдам 
кльуч і йа казала сибі доробити гиншій кльуч до того замка — тепер 
ви миньі скажіть: которий кльуч йист льішний, чи той, жи сьі разом 
робйу з замком, чи той, жи сьі дау нотьім доробити?" — Вітповіли 
йійі фсьі: „Льіпший той кльуч, которий сьі дау разом зі замком зробити. 
Бо вже той другій ии так сьі вдасть, йак той, шо сьі разом з замком 
робит". — Була вона терплива, пішла до сьльубу і взнала с тим крульом 
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сьльуб. Кльакнули вопи до сьльубу оббйи і укльакиуу первий чоловік 
у тім платні разом з ними до сьльубу, звичайно, той сьльуб бра^ раз, 
а той брау два. Оджи по висьільу звичайно йак чоловік зі жінкойу — 
той іш вітстуиайи у плашчі. Той кажи: „Мойа жінка!“, — а той ски- 
дайи с себе плашч і даййть сьа вйдьіти і каже: „Мойа жінка 1“ —Той 
круль каже, жи: „Йа брау з нейу сьльуб !“ — а той бфіцир каже: 
„Йа брау два рази сьльуб з нейу! Ти бра^ і йа браУ Г — Каже 
той круль, котбрий сьа з нейу побра^: „Но, небоже, ставаймо до 
войни!“ — Вітновідайи йіму той ниборак: „Ставаймо 4 * — кажи. 
Той сибі закомендирувау свойй вбйско, кільканайцьіть реґімеитіу, 
і шчо войска мау, так до войни фсьо сформувау — а той сам йіден 

3 душейу. Але той нибоїацько розмисьльауши нлашчем сьа укри^, на 
сьідлб УсьіУ, рушнйдьу на плечи, а нагайку в руки", черевики на ноги, 
йіздит сибі попіт самим небом і си уважайи, де сьа круль обертайи. 
Спускайить сьа з горй, бере йиго завіт пахви на свойй сьідлб і таскайи 
йигб піт саме небо, ніг самі бболоки. ІІитайить сьа йигб: „Скажй миньі 
теперкай — чийа жінка, чи твойа, чи мойа?“ — А він оповідайи так: 
„Ой, тепер нех буде твойа вже"... — „Бо йак тьі путчу до земльі, то 
аиьі твойа кроу ни долетит!“ — Присьагайи він йіму піт самими обо- 
локами, шчо: „Твойа жінка, інб будь так добрий і ґречний — ньін; не 
хочу, іно мене знесй на земльу, а тибі даруйу свойй крульйство і усьакій 
Усьой мій край. А мене живого знеси, нех йа сибі ніду у сьвіт, абим 
жиу. — І во віки віком аминь. 

Записано в Берлиіії від господаря Івана Якимовича з прозвищем „Тарабаїї® 
1896 року. 

Незручне счіплепв кількох казкових мотивів: 1) чоловік, що йде шукати страху 
пор. Етноїр. Збірник І, 5—8, А о а п а с ь е в г, N. 204 і т. IV, 488; О г і піт І, N. 

4 і III, 13 — 19; Созчиіп II, 263—263; 2) мрець визволений від покути дає героєви 
чудесні дари, пор. Етноґр. Збірник І, 36 — 39. СЇ82е\узкі І, 177— 180; 3) герой 
визволяє царівну пробувши три ночи без переляку серед страховищ, пор. в г і тш 
N. 121; 4) герой наслідком чарів забуває про свою милу, пор. Репіатегопе І, 219 — 
237; 5) герой при помочи хитрого нїби-суду здобуває чудесні річи, пор. Аеана- 
сьевії, IV, N. 167 і IV, 407, Руданський, Твори V (Цар Соловей ч. І); 6) герой 
па весїлю своєї жінки, пізнане через розломапий перстїнь, пор. ІЗ у к-К а р а д ж и ч, 
П]есме Ш, 162-167; втішні, N. 101. 


44. Як брат брата визволив і злого духа 

стратив. 

Оджиж 6уУ сибі йіден такий пан, мау він сибі йідну кльач і суку; 
та кльач мала два лошакй, а та сука мала два песики. Оджиж то росло, 
от і Хібнцьі росли, повиростали, да^ пан до школи, ожи вони сьа по- 
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ВіЬІ. ^ад. 

привучували — от, батько уелаб. От і услаб і умер. Алеж ті хлбпцьі 
^ школах були Уже впцьвічені — : „Типер нас треба до вййнкших шкіл да¬ 
вати, а нема кому унлачовати — оже покидаймо школи і ходьім до дому 
і той ґрунт пускайимо У ноеасийу і берім сибі ґрейцар і поспраУльаймо 
сибі мундур такйй, жиби то межи льуди десь вийти, і підемо у сьвіт 
вандровати". — Оже воші сибі взьалй по лошакові і по йіднбму песи¬ 
кові і вййіхали а дому. Але вййіхали кавалок У дорогу і здибали сибі 
дьві лороуьі і стали на тих дорогах. — „Ну, і шож, брате, — каже — 
купойу не будем йіхпти, ти пускай сьа у праву дорогу, а йа в льіву 
дорогу". — Так йіден до другого каже: „Йаґжеж, брате, буде, йак ми 
сьа розйідем? Ворони Боже смерти у дорбзьі, йак ми будем знати йіден 
у другому, йак на котрого слабість спаде?" — Оджиж той старший 
каже: „Оджи так, брате: йа майу ножик і закопайу йиго па тім роздо- 
рбжі — жельі з нас котрий услабне, а — боронй Боже — і умре, а ти 
будеш здорбу з нас котрий, а прийіде на те роздорбжа, а той ножик 
чистий, то ми ’бйдва жийимб, а йак заіржавльаний, то вже з нас йіднбго 
нема". — Оже смутно сьа зробйло братові у сьвітьі і прахіикува-У 
і ньіц не міг сирахтикувати і тьашко йіму на серцьі і повертанії назад 
на те роздорбжа, добувайи цпабрик — заіржаульапий — : „Ей Божеж 
мій, Боже, Боже! нема мого брата, — першесьмо були У купі, але тепер 
вже нема, уже небошчик"... — Оджеж той брат, жи иойїхау У перед, 
і прийіхау до йідного містечка. Те містечко дуже хороше, сьльічне, ’но 
тілько дуже жалобне Оджиж той панич питани того господйпа, жи буУ 
у него иа кватирі, шо то йист, жи такий нарід красний і місто файне, 
а таке йи жалобне. Оджиж той господин зачау розговбрувати, жи — : 
„У нас йи така змійа, жо вона шчо дьньа мусит чильадйну зьісти, а 
ийньі то вже припадайи наййасиьійшого нашого монархи, то мусит дочку 
дати, бо кбльійа вже вийшла". Оджи той допіру каже: „Запровадьте 
’но ви мене на то місце, де та йист, зміна". — Оджи той господин йигб 
завіу, де то вона була — там капелйчка була вимурована і там йак 
вона прийшла туди і ту чильадйну привезли і ту душу мала згубити, то 
перше та чельадйна Богу сьа иомолйла у ті канелйцьцьі. Оджи він усьіу 
на свого коньа і зьаУ свбо пса і пойіхау до тейі капелйцьі, кльакнуу 
і добуу кнйшку і зачау сьі Богу молити. Але дай сьа, слухайи — гри- 
мйт звіттам, йде. А то та змійа вихбдит. Показала вона дьві голові, 
шо Тю хтьіла йиго ухопити — той йак махнуУ шаблейу, і вндитьау. 
Ожиж та погула назад, бжи виходи зноу ш штирма головами — ак він 
махпуу, так зитьау тих штири голові. Оже він слухайи — гримйт зноу, 
зноу іде; аж виходит, майи шісьть голбу, Той йак махнув, так види- 
тьау тих шісьть. Слухайи зноу гримйт, іде, майи двапаньцьіть голбу 
уже. Оже він махнуу і пестииа^ чисто ні голови і зачау сьі Богу мо- 
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лити. Оже він віт тих головіу відрізав тих двананьцьіть йазйкіу і завйа- 
за$ сибі ^ хустинку відвабну. Але Богу сибі помолйу сьі на ксьойсьцьі 
і слухайи — везе локай цьісарову дочку. Той локай привіз йі під гору 
і ка: „Забирай сьа, йди ! и — та забрала сьа, пішла до тейі капелйцьі. 
Приходи вона до тейі капелйцьі і добула кнйшку і стала сьа Богу мо¬ 
лити. ІІомолйла сьа Богу, та й той паиич узьау йі за руку та й каже: 
„Ти тепер мойа, а йа твій. Оже, йакі ми узнаки дамо йіден другому, 
жи ми будем сьльубовати йідно другому ?“ — Оже вона мала злотий 
перстинь, приломйла на двойи, дала йіму ноловйчку, а взьала сибі по¬ 
ловинку; а він мау відвабну хусточку, передер на двбйи, зьау сибі но- 
ловйцьу, а дау йі половйцьу. — „Оджиж тепер будьмо здорові, за рік 
і за два місьацьі будем сьа вйдьіти, а йа шче иойіду у сьвіт прахти 
куваги“. — Оже вона повернууши сьі до дому приходи до тейі горй — 
локай стойіт. — „А чогож ти, небоже, йдеш назад?" — „Бо бу^ там 
такйй-такйй і ту зміну порубау і мене віт смерти відратувау а . -- Ожи 
він кажи так: Г/ Йак тибі ни було смерти там, то йа тибі зробльу. ІІри- 
сьагнй ти миньі, жи ти будеш мейу жінкойу, а йа твойім чоловіком, то 
йа тибі смерти ни буду робйу“. — Вона сьі зьльакала і ка: „Йа тибі 
присьагну" — але так на сьватйй здогад. Ожи він йі взьа^ на иойізд 
назад і привіз йі до батька. Так батько шчудова^ сьі, жи : „Ти йі привіз 
назад I м — ожи він перед цьісарсм, жи : „Йа ту аміну порубау“ (а він 
забрау голови, а тамтой йазйки взьа^) — ну, і батько допіру сьа скон- 
тетувау тим і утьішиу‘ сьі, жи : „Ти будеш мойім зьатем а . — Таґжеж 
той локай прйндори (хоче), жиби то хутко впсьільа було і зановідьі ро¬ 
бити, а маиарха каже: „Миньі ^сьо ййдно, чи зара, чи иізьпьійше". — 
А дочка зробйла сьі слабойу. Йак оиа зробйла сьі слабойу, та й ма- 
нарха каже: „Га, трудна рада, весьільа не буде, бо дочка слаба". — 
Одже батько дочкй питайи: „Доньу, можеби весьільа зара справити тибі 
с тим локайом?" — А вона каже до тата: „Мій татуиьу коханий, мииьі 
сьа так ^ сьньі присвйло, жи йа ману у жалобі ходити рік і два мі¬ 
сьацьі, то йа допіро за нео підуОже вийшло рік і два місьацьі, за- 
чинайут весьільа робйти. Ожи той маиарха росписау' по свойі фамільійі, 
по своїй й по чужі: „Хто майи вольнісьть, нех сьа йіде на те весьільа 
дивйти". От, зачало сьа те весьільа іс тим локайом. Але госьтьі при- 
йізьдьать раньше і пізьпьійше і той подорозьньій пргійіхау іс тим псом. 
Ожи він там йак прийіхау на той дзьидзьіяец, так то усьвітйло чисто, 
бо буу злотий иа иьім губйор — ожи він написау лист і дау йі, тейі 
молодойі наймолотші сестрі, жоб она доручила свойі сестрі. Оже вона 
дістала той лист і перечитала, жо той самйй йи, жо відратувау йі віт 
смерти — ожи вона до батька сказала: „Татуиьу, ту прийіхау такйй 
студент, жи ми разом булй ^ школах, ожи проти, жиби він ту буу на 
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весьільуЛ — Майи він коньа і пса — дати йіму стапцийу, псові, 
коневі стапцийу, а павича того на те висьільа вже. Ожеж те паньство 
сибі йак сьа посходило вже, йіло і пйло, та й зачали сибі йіден по 
другові —: „Ано, казати сторійу I м — Оже те паньство фсьо виговорило 
ньіби, піо було при тім кйрмаші, аж прийшло вже до пана молодого, 
жиби той йаку каску сказау. Ожи він зачау вогорйти: „Тбго-того дьньа 
найасьньійшого манархи повізим дочк^ — бжим ті змійі голови повитти- 
нау і ті голови майу на пбкав“. — Ожиж приходи аж до того студента 
вандрбуного — : „Нех пан скаже йаку каск^!" — Той вандроуний каже: 
„Коб сьі паньство не гньівало, йабим повіу каску: кажна дзьвірина, жи 
льітайи і хбдит, чи може бути бізь йазйку?“ — Так сьі паньство чу¬ 
дувало, жо не може бути [сама річ — йак може бути?]. Ожеж до- 
бувайи хустинку, розйазуйи ті йазйки і притульуйи до тих голбу — 
і кажден приходи.—„Ожеж тепер, — каже — мойй паньство кохане, нех 
сьі панй не гпьівайут — жи то йа йі сам відратувау а . [А локай бздит 
уже у штани, ха ха!] — А дочка каже: — „Так, татуньу, такі То мій 
муж, а йа йиго жонаЛ — Шро локайа на бік, а того посадили з моло- 
дбйу, вандроуного. Оже паньство зачало сибі раду радити — урадили 
таку раду, жи йиго звіттам вйстунили, а того з молодбйу посадйли — 
а того взьати, локайа, привйазати гоґирові до фоста і випустити у поле, 
жоб йиго кости рознесли. 

Ожи найасьиьійший манарха йако свойій доцьцьі дау половину 
маййтку і зробйу йіх ґосподарами. Тепер вони сибі усобне зостали. Ожи 
він буу вже у свойіх дббрах - подивйу сьа віп першойі нбчи у вікно: 
вогонь палить сьа, горйт. Ожи на другій депь береть сьа вій і йіде 
на нольованьа, бере своо пса і коньа. Пойїхау і зайіхау в льіс і зблу- 
дйу; зачау він блукати, не може вййіхати до дороги. От, захопила йиго 
ніч, треба ночувати. Пішла біда, дошч, слота, вїтер-бура, от, він змерз —: 
„Тоб йакого вогньу розложйти, накласти вогонь, розігріти сьа“. — Ожи 
він ходит, гльадйт тоб чого сухенького — здйбау він лйсьтьа й порохиа 
і розложйу вогньу. Ожи той вогонь розгоріу сьа, і він коло тоо вогньу 
ровігріу сьа і йиго сон зморйу. Але слухайн в ночі: собака забрехала— 
і він сьа прикунуу, але дйвить сьа: йде баба. — „Ой, пануньдьу, йабим 
хтьіла сьі розигріти коло того вогнику трошки— Али прийшла до 
вогньу і зачала руки затерати — оджеж тоо зноу сон зморйу. Але вона 
мала прутик — дгіульачи сьі, жи той спит, та й пац. коника прутйком, 
та й коник каменем ству; другій раз пац! песика, та й песик каменем 
стау, но, та й вже нема пьіц, вжо по фамільійі. 

Ожеж тамтбй брат прийівдйт па те роздорбжа, дйвить сьа на но¬ 
жик: заіржавльаний. — „Гей, — каже — Боже, Боже, нема мого брата 
на сьвітьіИ Оже він иовертаии на ту дорогу саму, которойу брат 
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нойіхау—оже він прийіхау аж до тоо самбо міста. Зайіхау до тоо самбо 
господйна, шо тамтбй бу^, йигб брат, та й він там роспйтуйить сьа: 
„Чи не було там такбо або такбо часом у вашім мїсьтьі ? и — Ожеж 
йиму той госнодйн росказа$, шо: „Бу^ такйй-такйй на паньске облйча 
і ту то зробйу і сь цьісароуойу дочкбйу сьльуб узьау". — Оже він 
ньіц сибі с тбо не роби, ’но йіде просто туди. ІІрийіздит він сибі до 
дзьидзьіньца — бже йиму кричать: „ївер ра^с!" — вже йіму кричать 
до пбсту, принц йіде. Оже жінка тамтбго вййшла наирбтьіу него з ве- 
лйкойу радостийу і чоловіка витайи „Жось пойіхау на польованьа і тебе 
тілько-тілько не було"... (а вона не 8найи, шо то йі брат). — Ожеж 
вона з велйкойу хеицистийу і повела йигб до свойіх дббріу. Оже вони 
передновали сибі, приньала йигб, йак сьі належиг,, він сьі йі вйпитау, 
жи йигб брат с польованьа зостАу. Пішли вонй ^ ночі собі спати — 
взьау він свойу рушнйцьу, ноложиу у середйньі, і зноу ^стау у ночі 
так, вже так по півночі, і зноу дйвить сьі: палйть сьі вогонь. — „Мойа 
жбпо кохана, шо то сьі за вогонь палйт?" — „Ой, тобі ньіц, ’но вогонь 
та й вогбнь. Так йак тамтбго разу сьісь дивйу, то пару дьньіу тебе не 
було". — Ожеж вонй переночували, зготовала вона йіму сьпьіданьа, 
і він береть сьа на польованьа. Воваж йіго проси: „Мій мужу коханий, 
ни йідь на польованьа, тобі польованьа не потрібне"... Але він зибрау 
сьі, таки иойіхаУ на польованьа. Пойіхау вій на нольованьа і зноу то 
само зблудйу з дороги. Захопйла йигб ніч, тра 8ноу ночувати в льісьі. 
Схопйла сьі бура-нешчасьтьа, дошч, зноу сибі гльадйт, тоб шчо вогньу 
розложйти, жоб сьа розигріти. Гльадйт він, шукайи тоб чбо сухбо - на¬ 
клав він той вогонь, той вогбнь розгоріу сьа і йигб сон морйт. Але 
зача$ собака брехати, той сьа прибудйу — ба йде баба і просить сьі 
до вогньу - : „Пануньцьу, мбжеб йа приступйла до твбо вогньу і розі¬ 
гріла, бо дужем змерзла". —А він примбвиу до нейі: „Вольно, вольно 
прийти, розігріти сьа". — Ожи він почууши, жи та баба прийшла, уже 
йигб спаньа не береть сьа, ’но фурт уважайи, шо та баба робйти буде. 
Оже вона пбзур дайй, чи той пан спит — він не сайт, ’но тілько так 
дримайи, а дйвить сьі добре — оиа пац! коника по голові: коник ка¬ 
менем стау. Хтьіла песика, а він йі за руку. — „А де — каже — мій 
брат? А де моо брата кінь? А де мій кінь?" — Досить, взьау йі бити. 
Она каже: „Пануньцьу, буде, буде, буде зара твій брат і твій кінь 
і пес". — Ожи зачау йійі бйти — устау йигб брата кінь. — „А деж 
мій брат допіру йи?" — Но, то устау брат. — „А деж браті^ собака? 
А деж мій кінь?" — Досить, уже ноуотаваш, йи убйдва, браг уже 
^стау, йи пес і кінь. Оджеж ті брати розвитали сьа сибі ’бйдва —: „Ей, 
тож,— каже — брате, смашном сиау!" — „Або — каже — ти сна^ — 
ти каменем лижау". — Зачали ту бабу бйти —: „Іди, бери водй, крони 
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у гору (ньіби иа те місце), жиб льуде уставали" — бо гора дуже була. 
Бабу бйут, баба просить сьі: „Ой, чекайте, пани, — каже — піду, на¬ 
беру води, поустайут“. — Повели йі до крипйцьі, набрала вона води, по¬ 
кропила у гору — ше більша росте. Ті зноу бйут бабу. — „Ой, чекайти, 
пани, не бййти, йа уже возьму тейі водії, покропльу, то уже поустайут". 
Йак пішли з пейу, набрала води, йак покропиіа, 8ачалй дьаковати льуде, 
уставати, досить, с тейі гори не знати шо зробило сьа, не було гори 
ньіц, ’по вже рімне поле. Оже ’брадили сьа сибі, шо с тейу бабойу ро- 
бйти — треба забити. Йак забйли, так по^сьідали сибі на коньі і йідут, 
Ожеж каже: „Брате, йа е твейу жінкойу тейі ночи спау, але ньіц злого 
не зробйу". — А той те вйслухау, та взьау шабльу та й голову зітьау 
свому братові —: „Йакйм ти способом в мейу жінкойу спау!" (А він йак 
льагау, то прегородйу сьа). Оже стаужи йиго пес і кінь над ним пла¬ 
кати; а той забрау сьа, пойіхау до свейі жінки, до дому. Але йак той 
прийіха^ до своо дзьидзьіпьцу, патроль стойала на вартьі, зачали кри¬ 
чати: „До ґвер$!“ — шо принц ніде. Жінка то учула, жи чоловік йіде, 
з велйкойу радостийу зноу тьішить сьа. От, закликала вона зно^ йиго 
до свейі сальі там, переднували сибі, повіси^ він свойу фузийу на пулку. 
Ожиж вона питайи йиго: „Відльа чоо то, чоловіче, йист: перша ніч — 
була фузия на пулку, друга ніч — була меже нами, третьа ніч — зноу 
на пулку?" — Оже він сибі подумауіии, жи йиго брат иьіц злого ии 
зробйу, і зачау зноу йіхати до своо брата, подивйти сьі до своо брата, 
йак вій лежачи лежау. Прийіздйт він до своо брата — стойіт пес по 
кольіна У сьльозах і кінь по кольіпа у сьльозах, плачут над пим. Ожи 
він с тоо усього пойіхпу він сибі по ту воду, розміркувау віп сибі, роз- 
думау — от, прийіиоу віп сибі до крипйцьі, промовиу, жиби вода була 
живушча і сьцьільушча. ІІрийшоу віп до брата до своййго, змастйу 
сьцьільушчойу водойу, потім дау живушчойі -- ожи він вжи^. Йак ужиу, 
і йідут сибі убйдва. Йак прийіхали до дзьидзьіньцу, вачалй кричати: 
„Ґвера$сІ“ — жінка йиго то учула, вийшла напротьіу них та й зачала 
дуже плакати: ни пізнала свого чоловіка. От, йако чоловік йийі при- 
мовиу до пейі: „Ти мойа жона, а йа твій муж, ато йи зноу мій брат"— 
оже він бере до себе у госьтьі йиго. Але він каже: „Мій брате коханий, 
питай сьа свейі жінки — можеби й дьльа мене місце ту було де ?“ — 
Ожеж вони сибі убидвойи мали йіден покуй, а той брат другій покуй. 
Але чоловік питайить сьа жінки: „Мойа жоно кохана, можеби тут і дьльа 
мого брата де місце було?" — А вона каже: „Йи — але трудно йі ді¬ 
стати. Йи мойа сестра шче йідна — жиби йі дістати, тоби ше й твій брат 
мау половина майонтку від моо батька". — І він свейі жіпки йак сьа 
вйпитау, і йиго иа другу ніч пустир по ночі до тоо покойу, де воші 
убидвойи спали. Оже він ше йійі льіііше випйтувау — : „А ти, брате, слухай 
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під лушком". Оже йак вони сьа розговорили, випита,у йі, а тамтой 
вйслухау—: „От, йакймби він способом там дістау сьа до непі, де нова 
йи — бо то у степах, у горах". (Бо то ті злійдухи таґже йі були віді- 
крали, оже вона таки дьльа них сьа судила) Каже: „Йа майу таке 
йаблоко, йак сьі покоти, нех будут море, пех буди рімнота, так пойіде 
до мейі середушчойі сестри — тамтайа поради, чи він може йі дістати, 
чи ньи, тамту мойу сестру".—От, прийіха^жи він до тейі сестри—: „І 
не вйдьілам і не бачилам, чоловіче, пріснойі душі, ’но ти сьа убйавй^. 
О, де йа тебе тепер еховайу, йак мій чоловік прийде?" — Оже вона 
йиго устромйла під лушко. Прильітайи йі чоловік, той злййдух (то йіх 
шось чи нйать було: жи той вандроуний до нейі, а тих штйри то пішло 
на бік). От, прильітайи йі чоловік, каже: „Десь то,прісна душа емер- 
дит!" — От, вона йіму там бомки бйи —: „Шо ти — каже — прісна 
душа! Ти по сьвітьі пальітау сьі, ти того сьі наньуха^, то тибі сьі так 
придайй". — Оже вопа йіму усмажила йайце, він ізьіу і льіг спати; оже 
вона написала лист, йак він льіг спати, до свейі сестрй наймолотшойі 
і дала зноу евойй йаблочко—„Йідь за тим йаблоком, то тебе те йаб¬ 
локо заведе аж там, де майиш бути, йа то — ка — не поможу". 
Ожиж вона написала лист но своййму і дала евойй йаблоко зноу — 
оджеж те йаблоко привело аж до тамтейі наймолотшойі. Ожи він ири- 
йіхау аж тамтудй, до тамтейі, тамта здуміла - : „Де ти, чоловіче, ту сьі 
взьау? Вже тілько-тілько льіт не вйдьілам чоловіка, ’но тебе". — Ожеж 
вона перечитала той лист — : Де йа тебе, чоловіче, подьійу?" — Оже 
вона взьала йиго зноу під лушко сховала. От, прильітайи зноу йі чо¬ 
ловік—: „Десь тут — каже — прісна душа чути".., — От, фурт вона 
йіму зноу баки забивайи, жи: „Ти нальітау сьа по сьвітьі, наньухау сьа 
смороду, того, і тибі так сьа придаГій". — Дала йіму сьньіданьа и той 
пішбу спати. Оже йак він ііішбу спати, вона допіро каже: „Чоловіче, 
на тобі коньа мого — і написала лист — і пойідеш туди, де сьа хочеш 
достати". — Сьі^ він на тоо коньа, завйазала йіму вочи і дала 
йіму посьньідати йайцьа; йак він иосьньідау, дала йіму зальізну палку — : 
„Нидиймй йі — каже — чи ти нидйймеш ?“ Той за ту палку: 
аньі поворохати. Дала вона йіму напйти сьі — той йак узьа$ за ту 
палку, так вивинайи йак прутом, такий вже здороу. — „Йакже той сі,а 
кінь знесе — каже — у гору, а буде йти аж попід гоблоки, то ти ньіц 
не роби, ’но тейу палкойу ^ лоб смали". А то той сам буу, тейі жінки 
чоловік). Йак він вачау бити, так він стау там, де мну стати. Казау 
він тоо коньа завести до еганьі і дау йі лист — оже вона перечитала 
і каже: „Ой, де йа тебе, чоловіче, иодьім, де йа тебе скрййу?" - Оже 
вона дьльа своо чоловіка иаготонала усьо, шо мала наготовити сьньі- 
даньа (йіх штйри було, а та йі дна зістала сьа), а йиго усадйла, виба- 
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бачайте, нид сііиднйцьу, межи ноги, по пра^дьі сказауши. Ожеж йак він 
допіру прилетьіу с повітра, зо еьвіта (бо він гоийу, звичайно, так йак 
злий дух), бже він прилетьіу аапьухауши то само і говорит: „Десь ту 
прісна душа смердйт?"—до жінки так иитайи. Оже вона до нео каже: 
„Ти по сьвітьі пальітау сьа, повітра наньухау сьа, то тибі сьа так при- 
дайй“. — Оже дала йіму посьньідати і зшорй^ йиго сон. І каже до 
жінки: „Піськай мене трохи". Ожеж йак вона зачала йиго ськати, аж 
сьа здримала. Та й ка: „Мій мужу кохаиий, миньі сьа у сьньі при- 
снйло: де ти свойй здороульа тримайиш?" — А він сьі с тоо розизлб- 
сти^ та й каже: „їлуна бабо, де йа свойй здороульа тримайу, ти мене 
хоч допитати? Йа свойй здороульа тримайу у порозьі". — А йакже 
жінка прийацьйіька, мини той поріг, воскуйи йиго, шануйи (жо йиго 
здороульа)... — Оже йиму жалко сьа зробило, жо жінка коло тоо порога 
так працьуйи-бідуйи — : „Та деб йа свойй здороульа, дурна бабо, тримау 
у порозьі!" — Оже вона сьа дуже с тоо рожжалувала, жи : „Ти мньи, 
муже, ие кажеш прауди". — Ожи він сибі роздумауши, жо жіика така 
сумльіна, жи вона той норі’ мйла і шкрабала йі шанувала — : От, може 
вона мойй здороульа буде шанувати... (А баба ціткуси чоловіка!). [Та 
бабі ’но два рази на рік тре прауду сказати, більше ньі — один з при- 
сутиих]". Мойа жопо кохапа, йа тибі скажу правду, де йа свойй вдо- 
роульа триману. Там у польу сгойіт груша, а у ті груші йи вульій, а 
у тому вульійиві йи качка, а у ті кадьцьі йи йайце" - йакби ту качку 
хто добуу, а те йайце з нейі добуу, то вже по йиго здороульі — уже 
допіру жіньцьі дьійспу прауду сказау. Ожеж вона до тоо вандроуаого— 
а своо чоловіка приспала — : „Наш тобі^сокйрку, іди вирубуй у тійі груші 
вульійа того і с тоо вульійа добудь качку і ту качку роспорй і йайце 
добудь". — Ожеж він йиго добуу і тримайи на долоньі. Тому у сьньі 
сьа цриснйло: „Ставай, небоже, бо уже по твсйім здороульу!" — Але 
той зи сну зирвау сьі, зачау летьіти — а той, жи тримау йайце, дуже 
сьі зьльакау, бо він летьіу до него нремом, і він сьі жжахнуу і те йайце 
йиму випало з рук і смолойу сьа розільльало. Ожиж той дрийшоу до 
йиго покойу і бере, жіика бере суму звітам (вже вона сибі добровольне 
ходи, вже шо хоче, то бере), оже понабирали сибі досить суми, усьіда- 
йут на тоо коньа, уже йідут. І він ирийіхау а пі там до тейі сестри на¬ 
зад, жи тоо коньа дала, і спровадила йиго зноу на дорогу — : „Йідьти сибі 
тепер аж до моо тата (вже мани ш чим). Будеш ти йіхати через дорогу, 
будут ковальі у кузьиьі кавалок зальіза бити, а ти будеш йіх питати: 
„Нашо ви майите бити те зальіао — продайте миньі!" — кілько вони 
схтьать за нео (кілько вони зацьінут сибі за нео), то ти жибись да^".— 
А то ту голову били шатаньску, жи дау сьі ошукати. — Оджи він сибі 
прийіхау аж до тоо цара, де йиго брат буу. Оже йак він ирийіхау до 
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своо цара, до батька, дар дуже сьі зрадовау, жи то він доступну 
і звіттам йі добуду. Оже цар допіру альо! -- дайй свойу ту другу по- 
ловйцьу майонтку тому і справи^ йім висьільа і вони сибі зостали ґосно- 
дарами. А цар зостау при зьатьах. — Ас ковальами то ’но тілько, жи 
вони зальізо викупили. 

Записаво в Берлині від господаря Гілька Сеха з прізвищем „ Гнида“ в грудни 
1895 р. 

Комбінация кількох казкових мотивів: 1) герой визволяв царівну від змин 
пор. виспіє N. 34, 36. 2) два брати розетаючи ся закопують ніж на роздорожу, потім мо¬ 
лодший їде визволяти старшого, що погиб від чарів, пор. Етн. Збір. І, N. 9. 3) царівна 
увільнена героєм від смерти мусить виходити замуж за иньшого і тілько підчас вс- 
сїлл являє ся правдивий герой, пор. висше N.43. Сг г ц п сіі УІ£ II, 226—230; 4) два 
або три брати по черзі підпадають чарам, остатній визволяв їх, гине сам з руки 
заздрісного брата, та сей переконавши ся про його невинність оживлює його, пор. 
А о анасьев т, N. 92 і т. ІУ, 157—161. 5) герой добував царівну від злого духа, котрого 
душа захована в яйці пор. Аеанасьевт» N. 93 і ІУ, 161—171; ОгипсІІУІдІІ, 
215-217. 


45. Чудесні конї. 

сибі йіден ґосибдар, мау три сини. Мау теребіж і там йиму 
занадили сьа дикі коньі і він ни може дати ради: шо прийде, спашапо. 
І віп ириходит до дому і каже: „Сини мойі, —каже — та вас три йи, 
то ви ни можите догльанути! Иа, старий, йду, гльаджу, а ви ньі ? “ — 
Але віп уже скосй^ йигб і згромадиу і зьпьіс і скйдау до стйрти. Йак 
він йиго скйдау, пішоу моє за три дьпьі, за штйри дьньі — е, вже бо- 
гато підбіли. — „Ану, сини, йдьіть ’но наніч!“ — Але той найстаршій син 
забрау сьа і пішоу. Вйльіз на стирту (на земльі бойау’ сьа ночувати), 
зробйу сибі таку йаму, сьіу сибі і сидйт. Но, але віп заснуу, рано 
стани — йи зйіджано, али коний ни злапау. Ирийшбу до дому. — „Ну, 
а шо?“ — „Та не було ньіц і{ . — На другу ніч йде той середушчій 
і те саме: вйльіз на стирту, вймикау сьіно, сьіу сибі те й заснуу. Коньі 
прийшли, понайідали сьі, рано уетау, дйвить сьа: йи сьльід, коньі росу 
позбивали коло стйрти і сьіно зьіли. Прийшов до дому—: „Ну, шо там 
було? н — „Та шо, та не було иьіц, пьікоо не було і уже“. — На 
третьу ніч іде уже той остатньій, найменшій — то дурнйй буу. ІІішоу, 
вйльіз на стирту, але міркуйи сибі: „Йа тае засну“... — Але зьльіз зі 
стйрти, стойау терен — він тоо терну нарубау, уберемок добрий, і той 
терен на стирту викидау і вльіз иа стирту і те сьіно вймикау, йаму 
зробйу, у ті йамі сьі^ і доукбла себи уобтйкау сьа тим терном. Али він 
шо затримає і иохилйу сьа, то йиго терен той уколе і він нрокйпуу сьа. 
Задримне зпо^, на друій бік похилить сьа, і зно^ йиго той терен уко- 
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лоу; і уже спати не може. Але слухайиі дуднйт, йіде. Прийшло йіх зо 
трййцьатеро коней, дйких, і упстунйли довкола стйрти і йідьать сьіно. 
Але він сидйт і бойіть сьа — коньі сьїно хрупайут, а він сидйт сибі 
на стйртьі і дйвить сьа. Але майи оброть. Так він дйвить сьа, котрого 
то злапати — шоб 'но він йідну злапа^... Але так дйвить сьа — стойіт 
йідна теньґа кобйла, дуже груба і велйка і глатка дуже. Він уже на ту 
кобйлу майи воно, ту муси злапати. Але йак він взьа^ ту оброть, йак 
накину^, і сам вара на ньу усьіу. І він йіде вже, але драцуйи, дуже 
гонит з ним, йак то наньскій кінь — зьльакала сьа, пьіґди хлон на ньі 
не буу — він вййцци йак дьві годйньі або три, закйм йійі стомйу. Йак 
він йійі стомив, і він прийіхаУ до дому. Але йіде, а за тейу кобй- 
лойу то усьі коньі йдут, бо то самі дьіти йі були. Та й він прийіхау 
до дому та й ті коньі — ни майи хльіва такоо на ті коньі — на уобору 
пустйу. І пустйу на уобору та й Уеьу Добору заступили - модно коний 
було. Прийшоу до хати — : „Но, а шо, ейну ?" — „А йідьіть’но, подивіть 
сьа, шо йа уже привіу!" — Пішоу старйй, подиви^ сьа: поуна обора 
коний. — „Та тй десь, сипу, с усього села злапауісь коньі! Може тут 
рано кужден поприходи, то буде відбирані" — „Ну, йак чий йи, то 
відбере, йак заплатнт за сьіно". — Прийшло рано, ходи ґосподар по 
дворі і дйвить сьа на ті коньі — : „Ву нашім сильі таких коний нима 
ньіґде".:. — Але ше не довірайи, клйче сусьід — : „Йдьіть ’но дивіть сьа 
на ті коньі, чийіб то були".,. — „Ньі, тут йа — каже — йа не вйдьіу 
таких коний". — Іде віт, треба ше й бітові казати — : „Ходьіть ’но сьудй, 
вуйцьі! Тбйі ночи мій син полапау коньі і ’но миньі замороки велйкойі 
наробйу і ни знану, чийі і шо“... — А він каже: „У нашім сельі такйх 
коний і не було і не буде". 

Але той дурний, шо йіх полапау, злапау ту кобйлу велику, кае: 
„На йіду сибі ^ сьвіт, а ті решти коньі пилнуйти, ньіхто ни признаййть 
сьа — продавайте". — І він ту велйку кобйлу сибі взьау, усьідлау 
і сьі^ сибі і йіде. Але йіде, йіде льісом, здйбау сибі: лижйт на дорозьі 
пйуро — таке йак пишете уо, але те пйуро ньіби с пташини. І він 
зьльізайи с тейі кобили і здіймайи — та кобйла до нео кажи: „Ни берй 
тоо пйура, бо буде біда І" — Але він такй взьау і сховау сибі у ки- 
шеньу і йіде сибі дальі. Але він йіде сибі коло йідноо двора, вйдит 
ходит пан по дворі, і він хоче водії. Стойіт студньа — він зайіжджайи 
верхом і зьльізайи с коньа, вйтьагну^ сибі водй і напйу сьа. Приходи 
до нео пан і кае: „А вітки так йідете?" — „От так йіду, хочу служби 
напитати сибі. — „А й і миньі треба". — „Но, а йа’жи, до чоо? — 
„А миньі тра до коний, нарубкі^". — „Ну, то йа стану". — „Але йак, 
на рік чи йак?" — „А йа на рік хочу. Але ти майиш коньа — і с ко¬ 
нем". — „Но, йа с конем йіду, йа пішки не можу йти". — „Но, дістань 
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сьа у мене уже". — Запровадиу коньа до станьі, заложйу сьіна — : „Ідй, 
^обідай і піди до роботи до йакойі . — От, він снбі пішоу, по^обідау, 
вййшоу пан до тих решти парубкіу — : „Майите мипьі ітй у йоде косити 
Коси дайй йім, свойі майи — пішли косьать. Вйиьіс йім па полудень 
пополуднати, пополуднали, трбха спочили і зноу робльать. Але вже вечер, 
пунриходили до дому, коси положили і пішли до станьі. Дйвить сьа він 
на свойу кобйлу — стойіт. Кае пан: „Попорайте коньі, подавайте обрік 
і гиій вйкидайти, шчоб чисто миньі було". — Дау пан дьві сьвічки — 
ті льіхтарньі сьвігьать, а він те пйуро добуу і усьу станьу осьвітйу - , 
і він не потребуйи аньі сьвічки. Так ті парубки дй^льать сьа ; і ^онй 
рано поуставали, попорали і пішли до тоо пана і кае : „Ми мали сьвічки 
і льіхтарньі, а він сьвічки ни бра^ і льіхтарньі ньі — йак вйньа^ с ки- 
шеньі йакесь то^о, засьвітйло на цвілу станьу". — Анб, той пан вий¬ 
шов до нео та й каже: „Шо ти таке майиш, шо ти не сьвїтйу? и — 
А він каже: „Шбж йа майу?" — вйньа^ то пйуро, показуйи панові, 
а пан каже: „Е, йак ти майиш те пйуро, то миньі ту птаху припесй,— 
бо йак миньі тбо ни буди, то па тибе страчу". — Но, а він птахи не 
знайи — пришоу до станьі те й плаче, каже : „Шо йа сибі наробйу І..."— 
А та кобйла каже: „А йа тибі казала, шо пе бери! Ну, і шо ти будиш 
тепер робити? Іди до пана і кажй панові, нех дайй тибі футраш, ґльа 
теби і ґльа мени, і пойідемо до мора, то та птаха там у морах йи“. — 
Та й він пуйіхау, дау пан футраш, нрийіхау до мора — та птаха сидйт. 
Але вона уже сидйт, уже ^ вечир, на ,сьідальі, тайа курка, у морах — 
та й каже та кобйла до нео: „Льізь, льізь па те дерево, але потихенько, 
і йі злапай". — І він взьа^ польїз і злапау ту птаху. Дупіру він по- 
йіха^ назад до тоо пана, ту птаху виддау' йиму і дупіру пап ту птаху 
взьау до кльітки і тримаВи йі. Він рапо фстау, до нео — : „Йа уже у вас 
ни хочу служити вййнцп". — Пан німу заплатйу і він сибі пойіхау, 
зноу назад сибі до дому. — Уже кінець. — 

Записано в Берлині від господаря Гаидруха Кравіцкого ЗО. липня 1894; р. 

Скомбіновано два мотиви: 1) Три брати за чергою чатують на чудесних ко¬ 
ней — наймолодший ловить їх, пор. Аоинасьевт,, N. 105 і IV, 208; 2) герой 
їде на віщім коні, знаходить чудесне перо, і не слухаючи остороги коня бере його 
і мусить через него пізіпйшо сповнювати важкі задачі, пор. висше N. 41. Сей мотив 
зрештою в отсьому варіанті уривавть ся на першім епізоді. 


46. Чоловік, що розумів бесіду зьвірів. 

Бу^ сибі чоловік так бідний і йшоу в льісьі дорогойу. І дйвить 
сьі — вогонь горйг над дорогойу, а у тім вогньі такво колесо таке 
велйки, там вуж такйй великій кричйт у тім вогньі. Дупіру той чоловік 
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відійшбу і стау і сьі му марнотно вробило, жи той вуж пишчйт у вогньі, 
а не може вйльіети с того вогньу. І він стау, жаль йіму зробйу сьі, 
вернуу сьі назад до того вогньу — він взьау палку там в огонь до 
того вужа, вуж узьау по пальцьі та й на шййу чепйу сьі тому хлопові. 
Та й йде гет дальі і каже до себе: „Е, йа біду надйбавім"... — так 
той чоловік. Вийшли у поле й і вуж бали, шо йіму уже $ полбі зле — 
без льіса не може жйтп він — і каже вуж до того чоловіка: „Чикай - 
каже — йа зьльїзу, а ти тут чикай, на тім місьцьі, йа ту прийду до 
теби, то йа тибі принесу, то ти будиш знати, шо ’но сьі де роби". — 
Приньіс йіму таке зерньатко і дау йіму. Той вуж узьау пішбу у свойу 
дорогу, а хлоп напад сибі. У пбльї дуб стойіт, нема ньічоо, ’по йіден 
дуб —- і він льіг піт тим дубом, той чоловік. А ворона сидйт на дубові, 
молода і стара. Та молода кричйт до старбйі, до матери: „Дай йісти 
миньі!" — А стара ворона каже: „Шо йа тибі дам йісти, йа не майу 
шчо!" — Каже: „Чикай, тут пан прийіде, будут почувати, то вонй при- 
везут усьогб, будиш мати йісти". — Допіру йакурат той нап прийіздйт, 
і дьіти і жінка і усьогб, і кухньа, усьо. Поставили стіл, йідьать, пйут 
і забаульайуть сьі. — „Нам тут вигідно — тон нан каже — будим тут 
ночувати". І стельать сьі піт тим дубом. Допіру той хлоп каже — 
йи той хлоп піт тим дубом — : „Ньі, вїі тут ни льагайти спати[! Льагайти 
сибі так дальі там, так стельіть сибі на пбдьі далеко". — Польагали 
там на пбльі, спльать — той дуб у ночі тарах! тарах! тарах! та й 
мельк! та й вйвернуу сьі у поле. Упау, та й ті рано поуставали. Бог 
йіх вйратувау, та й допіру най уже тбо хлопа не покйнуу, вже взьау 
с соббйу, тримау йигб, жи він йигб, той хлоп, ухоронйу віт теііі бідй. 

Він допіру, той пан, пойіхау зноу в дорогу і за ним пішло два 
пси, за паном, а йден маленькій у дома дістау сьі у покбйу. Там той 
пан бавиу сьі може місьаць, тйждень в дорозьі, а лбкай убікрау того 
пана самого, там гроші, срібло, ^сьо. Той пан прийіхау та й ті му ка- 
жут, яш убікрали, там гроші, срібло, шо було, то уобікрати. Сидьать, 
вечерайут фсьі, той хлоп сіідйг із ними — тамті собаки, шо ігрийіхали 
с паном, того маленького піт столом кугайут і каут : „Ти буу, ґоспбдар 
пойіхали, маййнток привезли, а ти давісь, шо фкрали!" — Той хлоп 
слухайи, він зпайи, шо погорить ті собаки. А той собачка маленькій, 
шо дістау сьі У покбйу. каже: „А йа шб вїшен с того, — то лбкай — 
каже —• украу". — Каже: „Там у гнбйу за станину, там лежать ті 
гроти, там підй та возьмй!" — до тих собакі^. А той хлоп слухайи, 
знаГш фсьо, шо вони вогбрать. Пішій до того гнбйу, казау: „Тут ко¬ 
пайте!" — і ті грбнш викопали, фсьо, панові віддали. 

Той хлоп знау фсьо, шо ’но птйдьа котра каже, віп знау фсьо. 
Та паньі с своііім чоловіком добре не жила. Де він, нан, пойіхау, та 
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паньі мала гіншого сибі там, коханьцьа. Півень буу і сорок курйй — 
і той хлоп каже: „Півень кілько курйй і він фсьім дайй раду, а ти, 
пане, свойі жіньцьї ни хочиш дати ради... Возьмй нагайки, а добре 
вибий, то буде добре 4 . — Півень вййшоу, ту курку сьудй, ту сьудй, ту 
сьудй, а сам стау у серединьі. Пан дуніру вййшоу, взьау сибі нагайку, 
добре вйбиу, і вже потім слухала. — Ну, то вже ті буде кіиец. 

Записано в Берлинї від господаря Кіндрата Сторожука в серпни 1894 р. 

Комбінация двох казкових мотивів: 1) чоловік визволяє вужа з огню, за те 
дістав дар розуміти мову зьвірів і остерігав нньших перед випадками, про які дізнав 
ся від зьвірів, пор. Аеанасьев'ь. N. 138 і IV, 323—325: Иотсозіеізкі, І. 
353—356; 2) чоловік знав мову птахів, але не сьмів сказати сего нікому, а то вмре; 
жінка налягав на него, щоб сказав їй, він уже готовить ся на смерть, та розмова 
когута з курками наводить йиго на розум, пор. Аеанасьев;ь N. 139 і IV, 325—329; 
Таийеші ипсі еіпе ОДсІїІ, \¥іеп 1851, І, 27—34. Сей другий мотив у нашій казці 
розказаний дуже недоладно і уривково. 

47. Як дурний злих духів перехитрив. 

Буу сибі батько, бідний батько, називау сьі Йіван. Мау дванай- 
цьіть сивіу, одинайцьіть було розумних, а дванайцьатий дурнйй. Той 
дурнйй сидьіу у залічу. Оджи батько с тйми синами ни знау шо робйти. 
Взьау він йідного до льіса повіз, вдйба^ сосну — : „ЇЇІо с тейі сосни буде, 
сйну? 4 Він каже: „Буди тертйцьа 4 . Одже він називайить сьа трач. 
Взьа^ він друого ейна, везе до льіса — стойіт дуб—: „ІІІо с тоо 
дуба буде? 4 — „То буди клепка 4 . То той буди боднар. Взьау третього 
ейна — стойіт граб —: „Сйну, шо с тоо граба буде? 4 — „То буди 
до млина, то пальцьі (до кольіе) 4 . То буде мелпик. Веде читвер- 
того — стойіт воейка — : „Сйну, то с тейі воейки буде? 4 — „Будут 
нецьки 4 . А йакже тоо назвати? — стольар. Веде пйатого до льіса 
стбйіт йавир — : „Шо буде с тоо йавира? — Каже: „Калатало б^де 4 . 
Назвау йиго пастухом. Везе шостого— стойіт берест — : „Сйну, шо|с тоо 
береста буде? 4 — „То колеса, гобідьа 4 . То то буде стельмах. Везе 
семого до льіса — стойіт вільха —: „Шо с тейі вільхи буде? 4 Віп 
каже: „Будут лішка 4 . То то йи стольар. Взьау госьмого, везе до 
льіса — стойіт бук — : „Шо с тоо бука буде?" 1 — „Будут рискальі 4 . 
То той буде називати сьі таже стольар. Взьау диийатого, везе до 
льіса — стойіт йасин — : „Шо с тоо йасина буде? 4 — „Буде віз, снасьть 
до воза 4 . То то стельмах. Взьау десьатого до льіса — стойіт йалйна 
(йалйцьа) — боднар. Одинайцьатий — смерека — боднар таже. Взьау 
він тоо дванайдьатого дурноо, везе в льіс — стойіт лйпа, кучерйва 
липа груба, памолотки*) широко роспустйла —: „Сйну, шо с тейі лйпи 
буде? — „Будут мотускй з лйка 4 . 


*) — памолодки, галузки. 
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ІІришб^ до него „дух сьватий при хатьі", каже: „Шо ти робиш 
с тих мотускіу ?" — Він каже: „Де ’по йи, фсьі, то йа вас буду вішати 
на тих мотусках". — Оже той вьльакау сьа, пішоу до старшого, кри¬ 
вого—: „Шо с тим робити?" —„Задаймо покуту, чи він то зроби... Там 
етойіт коло багна кобйла — чи він йійі убнесе три рази багна?" — 
Ожи він йиго дупїру взьау до того багна, кажи йіму: „Берні" — до 
тоо дурнбо. Він каже: „Бери перше, хто хутши убнесе". — Той влий 
дух взьау, три рази йак обньїс, аж йіму вочи вильізали, тому злийду- 
хбви, а той дурний взьау фсьіу на кобилу та й три рази убігнау та й 
йіму лехко пішло. Ожи він пішоу до старшого, кажи: „БідаІ Йа взьау 
наперед себе, аж миньі вочи вильізали, а він взьау межи ноги, аж лист 
свистау". 

Ожи він йиго зноу, той старший, иіслау до тоо дурноо—: „Вийди 
у чисти поле —- він мау таке йайце — хто вйшчи вйкини?" — Оджи 
йак він кйнуу, дьїтько, трудно вбком згльанути — фпало на земльу, 
сьім локст в земльу впало. Той дурний каже так: „Йак йа кину, а мі- 
сьаць сьвіти (то то місьаць він називау брата свого), то він — кав — 
настаульайи руку, то йак йа кйну, то він тибх ни дасьть“. А дьітько 
зьльакау сьі, кае: „Ни кидай !* — Пішоу до старшого: „Шо с тим 
робити?" — „Виведи йиго у чисте поле, там етойіт корч — котрий 
котрого злаиайи?" — Оджи стали віт корча віт тоо, котрий злапайи. 
І дьітько каже: „Йа побіжу наперед, чи ти мене злапайиш". —А дур¬ 
ний каже: „Ти дурний, йа ману такого брата маленького, йак йа свисну, 
йак він піде, то ти йиго не доженеш, не то мене..." — І дьітько зьльа¬ 
кау сьі і пішоу до старшого, шо с тим робйти, А старший каже: „Іди 
спитай йиго, шо він хбче за то — треба йіму заплатити". — А дурний 
каже: „Йа ньіц не хочу, ’ио жидіускій шаламок гроші". — І дурний 
вйкопау йаиу : шьісьть локбт глуббка а шьісьть локот широка, а вверха 
дьіра до тейі нами, ’но тілько шо шаламок вльізеть сьа. 1 ті злийдухй 
нбсьать мішками гроші, пасйпали поуну йаиу. І він ни мау с ким поки¬ 
нути йами з грішми і сидйт під лйпойу, аж прильітайи сова і сьіла па 
липі і крикнула гуп! гуп! — а дурний каже: „Ти вже от тут пилнуй 

мойіх грошій!" — І сова сидьіла на липі, і дьітько сьіу на грошах 

і пилнувау, а дурний побіг до дому. Прибіг до дому, каже: „Тату, 
биріть дванайцьіть фір і йідьте за мнойу". — Але батько йіму каже: 

„Ти дурний, шо ти вогбриш, чо иа майу іііхатц з двапайцьатома фірами 

за тоббйу, коли ти ии майиш розуму 1“ — А віп каже до вітцьа: 
„Йідьти, ньіц ни питайте, а будут гроші". — І уотец запраг коиьі, 
дванайцьіть фір, прийіхау з ним, а на грошах сидйт дьітько, стереже 
тих гроший. І він прийіхау, перехристйу сьі, а дьітько з грошій фтьік, 
фступйу сьі. І зачали брати тійі гроші па фіру, набрали дванайцьіть 
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фір, але половину сьа лишило. Завезли тійі гроші і прийіхали другій 
раз, дванацьіть фір, по ті гроші. І з дурного дванайцьатого сина зістау 
наймудрійшій. І привіз гроші до дому і дау на службу Божу і на но- 
сьвашченьа дому і спроси^ много льудйй на іуйу цвіль. 

А старшій брат, котрий зістау трачем, буу бідний, хоць сьі писау 
богач, але буу бідний. Каже до пего: „Брате, ввітки ти до того дій¬ 
шов, шо ти маййш тілько всього майонтку?“ — А той брат до пего 
каже, наймолотшій : „ІІроей Бога, і тибі Бог даеьть. и — І топіру проси 
той брат найстаршій йиго у чвертку жйта, того дурного. А дурний до 
него каже : „Дай, йа тибі вийму йідио воко і дам тибі чвертку жйта.“ — 
І найстаршій дау йіму вйньати воко і наймолотшій вйньау йіиу воко 
і дау йіму чвертку жйта. І шож с того ? — пе вйстарчило того жйта 
навіть на дьві нидьільі. Прийшоу і другій раз до' него йиго старшій 
брат і каже: „Брате, дай миньі йишче йідну чвертку жйта." — Але 
дурвйй каже: „Ну, давай друге воко йа тибі вйкольу і дам чвертку 
жйта." — Алеж помйелиу дурний нат тим-*: „Йа тибі, брате, не вй¬ 
кольу вока, тілько вітпустй миньі за те воко, шо йа тибі вйколоу, а йа 
тибі дам йишче вбіжа і більше йак чвертку." — І дау йіму збіжа на¬ 
тільно, шо старшій йиго брат справльайи баль і носьвашчуваньа дому, 
за то шчо йиго брат помйіуйи і дайй йіму збіжа і гроші, на шчо йіму 
потрібно до носьвашчуваньа. 

Записано в Берлині від господаря Кулика в грудни 1895. р. 

Невдатно злїнлеяі два кавкові мотиви: 1) дурень (де инде циган), що обдурив 
чорта, цор. Рудченко І., N. 33, № і 2) брат брату за чвертку жита око вибрав, 
пор. Ктноїр. Збірник т. І, 69—76 і т. III, 229—234 і подану там літературу. 


48. Царівна-опириця. 

Буу то цьісар і ма$ дочку дуже файну, але вона ни жила сибі 
з Богом, ’ио так ньіби, ни знала, шо то Бог йи. І прийшло та й вона 
заслабла та й умерла. Та й вона вмерла та й зачала ходити по ночах. 
Та й вона приходйла до цьісара такй гет до дому, йім збйтки робйла. 
Але цьісар раду в раду — посилати жовиьіри на варту до нені, по 
мідному жоуньірови (бо уона була ^ льоху похована такім, йак то пани 
ховайуть сьа). Але ті жоупьіри, котрий йіде до вейі на варту, та й вона 
йиго задушит. Та й вже ходило шмат-шмат тих жоуньіріу та й вона йіх 
подуши іа. Та й вона йіх уже усьіх подушила, але йде уже йіден, такий 
буу побожний, та й йде та й плаче, вже знайи, шо уже пи прийди віг- 
там. Та й йде, плаче дорогойу — але здибайи дьідка сивенького. Те й 
той дьідбк йиго иитайи, каже: „Чого ти, сину плачеш?" — Те й він 
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зачау росказувати тому дьідкбви, те й той дьідок йіму каже: „Нц бій 
еьа, вона тибе на задушит" — те й дау йіму таку книжечку маленьку, 
той дьідок, каже: „Йак вона до тебе буде льіоти, то па ньу листочками 
кидай с тейі книжечки." — Те й він пішо^ вже те й сьі^ собі, сьіу 
собі так високо. І вона до него льізе, а він возьме той листочок кине 
на ньу та й вона упаде. Те й вона кілька раз уже падала, він фсе кй- 
дау, бо вона льізла до него, те й вона вже врештьі, дванайцьата годйна 
минула, те й вона вже упала та й коломазейу сьа розільльала. Та й він 
уже н рий шоу та й луже сьа усьі шчудовали, шчо йіго ни задушила. Але 
він зачау йім росказувати, шо він йі зробйу. Та й вже тогдьі ни ходила 
ньіґди. — Вже фсьа. 

Записано в Боратинї брідського пов. від Маланки Кірйк в серпни 1894. р. 

Мотив відчитувапя грішної покійниці, оброблений у богатьох казках (пор, 
Аеагіасьев'ь N. 207 і т. IV, 493) тут підміняний мотивом з нар. вірувани, що 
картки з деяких книжок (єваигелия або чародійських писань) мають силу — відбирати 
шкідливу міць нечистим духам, пор. Етноїр. Збірник V, 183—184. 


49. Царівна-опириця, зковнїр і чудесний 

старець. 

цар дочку, а та дочка закохала сьа у йілиіи чорнокнйжпику. 
Оджеж та дочка с того закоханьа аж померла й положили ту дочку 
у церкві в олтарі і до тьіла варта ходила, шчо ночі йідеп жомньір на 
варту. Першойі ночі пішоу йідеи фаитеріст і стона^ коло нейі на вартьі. 
Десь коло двананьцьатойі в ночі фстала умерла с трумла і пірвала тоо 
поста на кавалки. На друу ніч запровадили друоо жомньіра і так само 
у ночі коло двананьцьатойі фстала с трумла і пірвала таї'же йіго. Аж на 
третьу ніч випало па бідного рекрута ітй на пост. І той рекрут прий- 
шоу па пост, йпго запровадили до умерлойі; але бідний рекрут засумо- 
вау сьі, шо уже двох зістало на смерть пірвані, добуу вікно і уутьік 
с тоо поста. Але йде дорогойу і плаче, аж вдпбайить сьі с старим дьі- 
дом-жебраком па дорозьі і старий дьід питайи йиго: „Чого ти плачиш?*— 
А він росповідайи дьідові, шо уу цьісара дочка померла і два пости 
без дьві ночі стоййло, йі ден йіднойі ночі, другій другойі ночі, і вона 
фставала в ночі без обйдьві ночі і уобох йіх порозривала на кавалки —: 
„Типер припало на третьу ніч миньі іти на пост до нейі, і мене страх 
обньау сильно, шчо на вікно добуу і муеьіу утьікати і іду сам ни зпайу 
куда... м — А старим дьід йиму на тойи вітказуйи: „Іди назад ва пост 
до церкви и стань сибі за образом Исуса Христа, и йак вона устане 
в ночі с трумла і буде кликати тебе: Де ти йист, вийди до мене, нех 


92 


йа на тебе подивльу сьі хоць — а ти ньіц ии відзивай сьі на тойи, 
тілько моли сьі Богу і спокійно будь . 11 — Оджиж послухау тойи і но- 
вервуу назад до церкви, сіау за образом Исуса Христа и молй^ сьа 
Богу. У ночі коло дванаиьцьатойі години фстала мертва с трумла і ходи 
по церкви і плаче і кричйг: „Де ти йист? Вийди, нех йа на тебе хо- 
цьаи подивльу сьа, ньічого тибі ни буду робити." — І він на то ни 
відзивау сьа, ’но молйу сьа спокійно Богу. І на тім мивуу час години 
двананьиьатойі, назад умерла льагла у тру мло і віко сьа затворйло. Одже 
рано прийшли поста обльузовати, дйвльать сьі, а він йист живші! Усьі 
сьа на то яачудовали ті, котрі по нео прийшлй Таґже і на другу ніч 
на него припала сама варта. І запровадили йиго зиоуу до церкви на 
пост до Уумерлойі дочкй цьісара; але зноу йиго страх обньау вже дру¬ 
гій раз і він без вікно утьік. І йде зноуу дорогому і плаче, і вже пу¬ 
стку сьі на гйншу дорогу йти, шоби ни здйбау сьі с тим старйм дьідом; 
але хоть іншу гйншойу дорогойу, таки здйбау староо дьіда. І дьід пй- 
тайи зноуу по другій раз йиго: „Чого ти плачеш ?“ — Він йиму віт- 
повідайи, шчо буу на вартьі ф церкві і переховау сьі за образом Исуса 
Христа, и на другу ніч зноуу дали йиго на варту, а він тілько застра- 
шаний, шчо не може бути па посьтьі. Оджеж дьід до нео говори: „Ідй 
до церкви і в захрйстийі сьадь за столиком і возьмй фелон і пакрйй сьа, 
шоб тебе не було вйдно, і моли сьа Богу. А йак оиа устане у ночі, то 
ти ньіц ни відзивай сьі, ’но спокійно сиди і молй сьа Богу, а йак она 
назад до трумла льаже, допіру можеш устати и стойати коло нейі на 
вартьі." — Так піп і зробйу. Нішоу до церкви назад і сьіу в захрйстийі 
за столиком і накрйу сьа фелбпом і молйу сьа Богу. Около двананьцьа- 
тойі години фстала ^мертва с трумла і дьітаии по церкві і кричйг: 
„Де ти йист, пост? Вийди до мели, най йа на тебе подивльу сьі!" — 
А вій не виходйу і ие відзивау сьа; і мину^ час дванаиьцьатойі го¬ 
дини — оиа льагла у трумлу, вій допіру фстау і стойау коло нейі до 
рана на посьтьі. Прийшли по него рано, обльузоуувати, і застали йиго 
й другій раз живого. Оджеж і на третьу ніч припало зноу па него ітй 
па пост до умерлбйі. І запровадили йиго зиоу до церкви на пост, і зноу 
страх йиго обньау, уже третьій раз, і він без вікно зноуу ^тьік і пу¬ 
стку сьі йишче раз ітй на гйншу дорогу, шчоби с тим дьідом ни зди¬ 
бати сьі. Оджи нараз здйбуйигь сьі с тим старйм дьідом і дьід питайи 
йиго: „Чого ти нлачиш і де йдеш?" — А він вітиовідайи до старого 
дьіда, шо уже па третьу ніч йиго запровадили на пост до уумерлойі 
и він майи такйй страх, шчо пе може там бути на посьтьі. И дьід ста¬ 
рий каже до него: „Іди до церкви і льазь побіч коло нейі коло трумла 
с правого боку і молй сьа Богу. А йак в иочй вона устане і піде 
з олтара на церкву, то ти чим найхутши льагай в йійі трумльі на йійі 
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місци і положи ґвер на собі і помоли сьа Богу. А йак она прийди по 
часьі двананьцьатім назад до трумла льагати, то ти йійі ни уступи, ’но 
тілько говори до нейі, шоби воиа сьі перехрисійла, і йак вона сьі пе- 
рехрйсти, допіру фстапиш і возьмеш йійі за руку и вона зістане твойу 
жонойу/ — І так бідний рекрут послухау старого дьіда і иішоу назад 
до церкви і льіг побіч коло нейі коло трумла і в ночі коло дванапьцьа- 
тойі голини стала с трумла і пішла на церкоу гльадьітп, чи кого, ішла, 
а бідний рикруг йак наихутнш льіг в йі трумльі па місци йійі і положйу 
ґвер поздовж на собі і молйу сьа Богу. Аж ііо часьі дванаиьцьатьім 
приходи умерла до трумла, бо час прпйшоувже йійі льагати, і воиа зу- 
вйдьіла, шо пост лежйт па йійі місци, але не могла до него приступйти, 
бо посьвйашчуваний ґвер лежау на нему. Оджеж воиа йиго просйла, 
шчоби він сьа уступйу с йійі місьцьа, а він йі кавау: „Перехресті сьа, 
то йа сьа уступльу“ — а вона не хотьіла тоо зробйти, перехрестйти сьі. 
Але блйській час уже на ньу найшов, шчо уже треба льагати до трумла — 
проси йиго: „Фстань і пусти мене на мойй місце, йа тибі иьічбго ни 
зробльу!“ — а пост ни хтьіу сьа зноу с трумла уступити. Аж уже ко¬ 
гут запійау, і вона шче стойіт над трумлом коло него і проект йиго, 
шчоб він сьа уступну, але він не хотьіу, ’но сказау йійі: „Перехрести 
сьа, допіру сьа усіупльу. 1 ' І вона уже мусьіла сьа перехрестити, 
і йак сьа перехрестила, так він устау, узьау йійі за руку і зістау з непу 
стойати враз. І йак рано прийшли по него, йиго обльузоуз’вати, вичинили 
двері і дуже сьа пострашили, ті, шо по него приходйли. І повернули на¬ 
зад і дали зиати до иьісара, шо так сьа стало, шчо вони уобидвойїі 
стойать при купі (вона вже ожила, бо вона ии умерла на смерть, ’но так 
замерла — розумно?) Тій хвйли сам дьісар приПшоу до церкви і зобачиу 
свойу дочку, шчо ужила з мертвих; і узьау дочку і бідного рекрута до 
себи і пожепйу йіх обойи. Але йідпого разу вййшоу той рекрут уже зі 
свейу женбйу на сиацер до льіса, здибайи сьа с тим старим дьідом і старий 
дьід каже до пего : „Йак йа тибі росказувау, і ти менб услухау бис три 
рази і тепер майиш цьісара дочку за жену — оджиж дай мииьі половину 
свейі жінки. к — (Бо то, вйдите, хоць вона сьі перехрестила і вжила, але 
вона шче таки не була вичишчена — розумно?) І той бідний рекрут иьічого 
йіму ни кааау і позволиу йиму тойи зробйти. І взьау старий дьід, роспороу 
рикрута жінку і вйньау з нейі фсьу утробу і дмухнуу на пьу (То буу сам 
Господь Бог може, хоць то ни була правда і пе буде — колись, кажут, таки 
Бог ходку по земльі, колись льуди здибали сьа, а тепер де годен). І уона 
устала здорова цьілком і йишче ладньійша, йак молотшойу була. 

Йа там буу і том вйдьіу і вам то росповідайу. 

Записано в Берлипї від парубка Тимка Яремка в грудня 1895. р. 

Пор. висше N. ЗО, 41, 48. Копець якийсь незрозумілий. 
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50. Дівчина і мрець. 

То буу сибі Йасьо і Касьа і воой сибі льубйли сьі дужи. Але 
Йасьа віддали до войска і вона дістала рік і два і три і десьіть льіт, 
і нима Йасьа. І вона сидйт, плаче і плаче сибі ; так чикайи иа Йасьа... 
Приходи старенька бабуньа і кажи: „Чого ви, пануньцьу, плачити?"— 
А она каже: „Йа плачу—каже — аа тойи, бо йа мала — каже — чоло¬ 
віка і йигб нима"... — І каже: „Пануньцьу, возьміть полумисок наплачти 
сьльіз і возьміть муки, спечіть налавйньу с тими сьльізами". — Але 
вона просить сьі: „Може ви, старенькі бабуньу, може ви миньі того пи 
порадити ?“ — Каже бабуньцьа • „Зара прййде!" —І уона йак то уже 
спекла, але слухайи — вже Йасьо йіде на сивім коньі під вікном. Але 
Йасьо прийіжджайи, каже: „Вітчинй, Касьу!" — Она каже: „Чекай, 
пйсьу Йасьу!“ — І вітчшшла йіму, він приходи; положиш йиму ті 
книжкй, сьвачені рахувати, а він каже: „Забирай то, Касьу, звітси!" 
і каже: „Збирай сьі, Касьу !- 4 — І забирануть сьа, с хати вихбдьать, 
стойіт сйвий кінь—: „Сьілай, КасьуI й — ІІосьідали і йідут дорбгойу 
і каже : „Аеьі кури ии еьпівайут, аньі гуси ии ґиіайут, і злі льуди по 
сьвітьі льітайут. Не бойісь сьі, Касьу ?“ — „Не бойу сьі", — І зноу 
те саме другій раз і третьій раз те саме. Але прийіжджайут па цвинтар 
і гріб ростворйу сьі, і каже: „Йди, Касьу, на перед". — А вона каже: 
„Ні,і, йди ти на перед!" — І взьау йійі за фартушок і пішбу на перед. 
А вона взьала фартушок вітчіпйла і стала фтьікати. Стала фтьікати 
і забігла аж в льіс. Дйвить сьі — сьвітить сьі сьвітло. ГІрибігайи — 
там йи мерец лежйт у ті хатйньі. І прийшла і зара зачинйла сьі ф хатьі 
і ті йакісь там мала ті паціорки посьвашчувапі, і вльізла на пйиц, 
взьала сибі льампу і кпйшку і читанії. І прильітайи—: „Уставай мерлий, 
будем живі дерти! — Сгау йіден звіттамги перти, а другій звіци. А пі¬ 
вень: „Кукуріку!" — той с тамтбо боку смолбйу розільльау сьі, а той 
с тбо боку і вже. — І ксьондз прийшбу, дьіучипу вйсновідау і вона 
умерла у ті хатйпьі. — 

Записано в Берлині від господаря Гілька Гниди в груднії 1894, 

Тема звісна 8 Бірґерової баляди „Бепоге", паралелі пор. Ч у Фінський II, 
411—416; Аеанасьевть N. 205 і IV, 491-492. Велику масу иньших паралель 
зведено в працях Е г і с її 8 с її ш і сі 1, Сііагакіегізіікеп 199—248; Шишмановь, 
ІІ'Ьсспьта за мт>ртвия браті, (Сборник-ь за нар. умотворепия т. XIII і XIV). 


51. Дідів син і бабина дочка. 

БуУ сибі дьід і баба, баба мала дочку, а дьід сина. І дьід заслаб 
те й ни майи йиму шо Мсти дасти. Баба бере кошик, йде за хльібом, 
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свойу дочку годуйи, а дьідовому синові пн хоче дати, каже : п Нех тибі 
твій батько дайй!" — Каже дьід: „Ну, ти, сину, не тримай сьа мене, 
іди у службу сибі, будеш не голоден і не голий". — Забрау сьа, пішоУ 
син. Але він іде, йде, увійшоу в льіс, йде кавалок льїсом — стойіт 
хата. ІІішоу до тейі хати: там ноуно йи паніУ і музики грайут — і він 
сибі стау під вікном і дйвить сьа. Але вибіг йіден пан на двір: „Ш6 
ти ту робиш?" - „Йа — каже — заблудну та й прийшоуім та й диульу 
сьі". — „Іди до хати I й — ПішбУ до хати — ті берут йиго таньцьу¬ 
вати. Він кае: „Йа йак піду таньцьувати? Йа не ииу горілки і йісти 
хочу". — Дали німу йісти, горілки-: „Ну, вжесь найіу сьа?" — „Та 
вже найіу сьа". — „Ну, йди таньцьувати!" — „А йак йа — каже — 
піду босий таньцьувати — чобіг ни майу"... — ІІішоу, вньіс йиму чо¬ 
боти, він уузуу сьа—: „Ну, іди таньцьувати!"—„Ну, йакже йа піду, йак 
йа штани майу подерті?" Уунесли йіму штани, убрау сьа—: „Ну, іди 
таньцьувати!" — „Ну, а пойаса не майу! 1 — ІІриньіс пойас, уперезау 
сьа—: „Ну, іди таньцьувати !"— „А йа йак майу таньцьувати, йак йа не 
майу хусточки у кишеньі, ньі ньіц..." — Дали йіму хусточку—: „Іди 
таньцьувати !“—„Коли йа не майу у шчо удьапіути сьі“... — Вони йіму 
внесли паньчу—: „Ну, йди таньцьувати!" — „А шапка де?" — Унесли 
йіму шапку—: „Ну, йди таньцьувати!" — „Ну, йа йак піду таньцьу¬ 
вати, йак йа гроші ни майу У кишеньі?" — Пішли йіму набрали гроші — : 
„Ну, іди таньцьувати 1“ — А тут півень: „Кукурікууу I й — ас паніу 
’но тілько смола поробила сьі та й нема ньікого. Віп забрау сьа, йде 
до батька назад, вже не йде на службу, гроші майи. Приходи до дому, 
а батько ай утьішиу сьа: убраний, гроші приньіс! Баба свойу дочку 
набила : „Іди й ти так зароби, йак вів!"—Та й дочка взьала сьа та й 
пішла. Й акурат вона вно^ до тейі хатини прийшла. Стала сибі під 
вікном: гульайут, аж хата ходит! Вййшоу йіден на двір — : „Шо ти ту 
робиш?" — „А йа прийшла дивйти сьі".— „Йди до хати!" — Привели 
йі до хати „Іди таньцьувати!" — А вона кае: „Йа не майу чобіт, 
йа не майу..." — разом, ^се сказала: каральіу, дукача, убраньа — разом 
усе сказали і вони йійі враз вунесли фсе шматка. І вона Убрала сьа, 
пішла таньцьувати з ними, та й розірвали йійі та й вже смерти пожила 
та й вже кінец. — 

Записано в Берлині від господаря Каролька Лугового в грудни 1895 р. 

ІІор. Р у д ч е н к о, II, N. 20 і обширний цикль кавок, де виступав Кобиляча 
голова. Етпоґр. Збірник І, N. 15; Аеапасьев'ь N. ЬЗ—55; IV, 45—47. 

52. Вдячні зьвірі. 

Буу сибі йіден хлопець, пішоу на службу. Здибани йиго ґосиодар—: 
„Будеш у мене?"—От, буу він тйждепь у пего- : „Ну, згодьім сьа на 
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рік — шо ти схочеш?" — „Дасьте миньі штйри ґрейдарі і булку хльіба 
й буду рік". — „А деш то тіцько — та йа тибі дам опанчу, пойас"...— 
Ни хоче ньід, ’но тілько так, йак він казау. А ґосподар вже иристау 
на тейи. От, вйбуу він рік, кае Господар: „Но, вже треба тибі пла- 
тйти и . — Дау йіму булку хльіба і штйри ґрейдарі. Пішоу він. Але йде, 
здйбау сибі кринйдьу. Взьау той хльіб кйну^ у ту криийцьу і тих 
штйри ґрейдарі. Те й те упірнуло, і забрау сьі та й іде назад до тоо 
ґосіїодара. — „Йа буду у вас зио^ рік, ґосподаре". — „Згоднім сьа, 
то будеш". — „Ньі, так йак йа буу". — От, він уузьа$ і зноу стау 
сибі, вйбуу зноу рік у него. Господар йіму зандатйу і зноу сибі пішоу. 
ІІІіибу ДО тейі крипйдьі І ЗІІрУ ЗгКЙнуУ, те Й те уиірпуло те й нима. 
Вертайить сьа вій назад зноу до тоо ґосподара—: „Йа зноу буду у вас, 
ґосподаре, ше третьій рік". — „Може ти схочеш' вййнце плати? йа 
ти дам". — „Ньі, таку саму". — Вйбуу він третьій рік, да^ йіму 
ґосподар зноу штйри ґрейдарі і булку хльіба. Іде він зноу до тейі кри- 
ішцьі. Прийшоу до тейі кринйцьі: плйвайи хльіб наверха, два бохоньдьі, 
і тих віеьім новйх та’же наверха нлйвайи. Взьау він ті гроші і тон 
хльіб забрау під пахву і йде. Йде, йде — пасут иастухй товар і бйут 
песика, так мучать йиго. Він прийшоу—: „Шо ви йиго бйите ? Не бййте, 
дайте мипьі йиго, йа вам заплачу". — Дау йім штйри ґрейдарі і взьау 
тоо песика. Іде дальі, пасут другі пастухй, зноу мучать котика. — 
„Нашо ви йиго мучите?" — „Ни хоче лапати миші ньі ньід, ми йиго 
хочем забйти". — „Дайте мипьі тоо котика, йа вам заплачу!" — Дау 
йім штйри ґрейдарі — вже майи котика і песика. Але йде, йде косит 
чоловік траву, а жінка сьіно громадит. Дитину положйла під вільхойу— 
зачала дитйна там плакати. Она прийшла до тейі дитини — на ті ди- 
тйньі гадьука сидйт. „Чоловіче, йди, бо гадьука сидйт на дитйпьі!" — 
Хлоп біжйт с косойу, але не може йійі бити, бо на дитйпьі сидйт. Той 
іде—: „Шо ви кричите так?"-А той каже: „Хочу гадьуку забйти".— 
Він кае: „Йа иі возьму, дайте миньі, йа вам заплачу за ньу". — Дау 
йіму штйри ґрейдарі, та й взьау ту гадьуку з дитйпи, перевісиу на шййу 
сибі і йде. Каже до нео та гадьука: „Ти підеш до моо батька (мін 
батько йи даром), але підеш і він тибі буде платити, шось викупну менб 
віт смерти [бу^би забйу хлоп] — йак буде тибі давати гроші, срібло, 
злото буде давати тибі, пи берй, ’но тілько скажеш, на рудьі сйґнат шоб 
тибі дау". — ІІрийшбу він до тоо цара. — „А шо скажите?" — „Йа 
вашу дочку віт смерти віткупйу". — „А, добре, дати тибі гроші?" — 
„Ньі". — Дайй йіму срібло, злото — пи хоче—: „Но тілько мипьі той 
сйґнат дайте і вже". — Але він не похочуйи дати — наресьтьі кае: 
„Но, вже дам". Взьау скйпуу с пальцьа, дау йіму і він сибі пішб^. 


97 


Она вийшла за ним і кае до пео: „Йак тибі шо гроші буди браковати, 
то тим сиґнатом до стола витни і гроші зара будеш мау". 

Прийшоу він до йіднойі коршмй сибі і каже йісти дати й пити. 
Жид каже: „Ну, ну, ’ио гроші миньі давайте". — „Йа тибі дам гроші 
зараз". — Ни хоче жид йіму дати. Той до стола вйтьау: гроші цьіла 
купа коло него йи. Вже жид даіїй, шо вій хоче, ше питайить сьа: 
„Може будете йісти ганьасо йаке або рибу або тейи?...“ — Той сибі 
йде вже до дому. Прийшоу до дому, каже батько: „Десь так доуго 
буу?" — „От, по сьвітьі блукауім сьа". — Зара сибі у хатьі вйтьау 
сйґиатом у стіл: гроші майи досить. Загадау сибі: и Вже хата валйть 
сьа — жиб миньі стали палаци тут надухі" — Вйтьау сйґнатом до 
стола: палаци стали. ІІосилайи батька: „Підете миньі до цьісара, жиб 
за мене дочку дау“. — „Йак йа до цьісара піду?" — „Але йідьіть, 
ідьіть". —Старий забрау сьа, нішоу. Прийшоу до цьісара—: „А ідо ви 
скажете?" — „Мене прислау син, шоб манарха дочку далй за пео". — 
„А, добре, дам — але йа йіх майу три йак йідна. Йак він прийди, 
а трапит на найстаршу і йі уубійме поцьулуйи, то йиго жінка буде; 
а йак трапит на ті другі на котру, то скажу йиго рострілити зара. І то 
йдьіть йіму так скажіть, і жиби до мене була гребльа висипана і садо¬ 
вина жиб миньі тим боком і тим була і зацвила і фсе і дзвони шоб 
миньі дзвонйли самй". — Прийшоу батько, йіму росказуйи. Та й він 
ни знайи, кае: „Йак йа можу утрапити до старшойі?" — А той собачка 
каже: „Ідьім, йа тибі покажу. Йа каже — побіжу на перед. Йак йа 
підльізу під спіднйцьу під мій і, то то та старша". — От, він там ввій- 
шоу на двір, вітчиньайи двері, а песик живенько та й так під пьу та й 
так йі спіднйцьу піткйпуу тропіка, та й віп йі убійньау, поцьулувау. 
От, йіго там приньалй, там йісти дали г Но, вже — каже — мушу за 
тебе дати (трапиу акурат па иьу, а ^сьі йідпакові). На той день при¬ 
ходи тут уже, прийіжджай, і шобись мау войска зі собойу досить, так 
йак йа". — Він забрау сьа, нішоу до дому. Вже приходит той день, 
шчо він вже майи йіхати з вбйском до него. Забрау сибі войска досить, 
кіниицьі, піхоти, йідут, гребльу вже вйсииау. Прийіжджайи до цьісара, 
сьльуб взьали і назад йійі взьау до дому, ту жінку, молодий. Була там 
шось тйзьдень, дьві недьільі в него, і вона від пео відікрала той пер¬ 
стень та й фтьікла до батька назад; та й він вже ни майи ньі гроші 
ньі ньіц. Взьа^ він тбо песика, котика, пішоу по ньу. Іде — мишаче 
висьільа, багато миший і наперед молода йде. Він, той котик, скочиу і ту 
молоду злапау і каже до нейі: „Йак мипьі віт темі панни дістаниш 
нерстипь, то йа тибе путчу". — А ті мйнщ иросьать сьа: „Ми діста¬ 
немо". — Але ті молоду тримайут, а друшкй майут дістати. От, ті 
друшкй там пішлй до тоо покойу, десь по дзьурах пішлй, і здибали ту 
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жінку, спала. А вона той перстинь то тримала У губі, йак льагала спати, 
то у губу упхала, шоб хто не укра^ від нейі. Так миш не знайи, йак 
дістати — пу, йакже вона з губи вбзьме? Але вова лежала на ознак, 
а миш увзьала вйльізла на г^бу та й напаскудила ^ губу, а вова взнала 
пльуяула та й той перстинь випау, а миш уузьала. ІНшла на те місце 
до тейі молодбйі —: „Но, вже молода буде наша, бо вже йи перстень!“ 
Тупіру відібрау той перстинь, а ту молоду пустйу котик. ІІрийшоу він 
сам до цьісара, цьісар казау дати мальарїу і казау йіго замуровати там 
тьісно, стойачн, тоо своо зьатьа, жиб' він там згйпуу. Ледви дйхайи губа, 
’яо тілько шо дух іде, вййнце пьіц, а порухати сьа не можна. Той котик 
вже плаче, вже йиго там замуровали вже там, те й ті, котик с песиком, 
вже забрали сьі та й від нео пішли та й вже кінец. 

Записано в Берлині від господаря Гната Романова в грудтш 1895 р. 

Комбінацин мотива про вдячних звірів (пор. Етпоїр. Збір. І, N. 5) з мотивом 
Алядина і чудесної лампи (пор, више N. 32). Копець якийсь темний і урваний. 


53. Кіт і ґраФ Попеловський. 

БуУ наймит і кіт. БуУ то старий кіт моцно, до^го у ґосподара 
служйу. Г він заслаб. А наймит у стодольі молотйу і приходи на полу¬ 
день до хати, а ґосиодиньа каже: „Возьми йиго де викииь, бо він уже 
заслаб, то шчезне ф хатьі, то буде кйпско". — А він взьау тоо кота 
і приньіс до студоли і каже: „Нибоже, лежи тут, бо й миньі колись 
так прийде. Доки йа здоровий, робльу, то мине льубльать". Він йиго 
положиу У стодольі у соломі і приньіс пишу трошкп у черепочку місти 
і він йиго годувау бесь цвілий тиждеиь так. І той кіт одужзу. Тим 
часом наймит заслаб, ну, лежау йіден день, два дьньі, три дьньі, а иа- 
ресьтьі Господар каже: „Йди сибі — йа тебе буду тримати, ти слабий, 
йа тибе б^ду годувати — десь там у запільа“. — От день, два дьньі 
десь там занесли йісти наймитові, а па третьій день каже: „Вій лежйт, 
йа йіму за шчо буду носити йісти?“ — От, цвілий деоь лежйт, ньічоо 
ии йісьть, уже ни дайй — а кіт каже: „Но, ратувау ти мене, йа тебе 
буду ратувати“.— Кйнуу сьа кіт, от, йак то він знайи: у Гіиґомосьцьа, 
йак то були старі, на стрйху вйсьать коубаси — старий кіт знайи усьі 
ухбди, побіг, прибіг, иотьагнуу йіму коубасу, пекльбвапий хльіб приньіс 
й кае: „На, майиш, будеш мау на пару день йісти\ — Він зноу пішоу 
другій раз, брау там коубасу чи сало ньіс — у иео відбили. Він каже, 
той кіт: „Знайиш ти, Йівапе, миньі ту зле: йа тибі принесу ту шо, 
у мене відібйут і мене ше вибігут. Іди зо мнойу, там йи стара цегбльиьа, 
там йи старі нйицй (уже не робила та цегольиьа, стойала пусто), іди зо 
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мнойу, йа тебе там заведу, йа буду там беспечно е тобойу— Він йоо 
там завіу на цегбльиу, там була стара ийиц, він снбї льіг, то й там 
йнгб уже положйу у тім пййцові й кае: „Тут будь I а — А то було так 
під містом, йакбн то цегольпьа була тут у нас, під містом. — Він зачау 
ходити, зачау йиго живити, носііу, носйу, досить, жи він йиму достарчиу 
на дьві нидьільі харчу, розмайіти, йак то слабий чоловік нотрибуйи, то 
він то усьо йиму достарчи^, дильікатни і тлусти. Потому каже до нео: 
„Майиш жити уже на дьві недьільі досить харчу“ — і вже він одужу- 
вау трохи — а він каже: „Йа йду, йа тебе мушу Уженйти". — Він 
пішоу до маґазйну до цьісарского (йак то колись у замку * *) буу маґазйн)— 
а там ґрати на льіто вітчиньайи — польіз до магазину, через ґрати, 
добуу сиодьньі йіму файпі офідіірскі, шапку-вуланку, і так старау сьа 
і іш вивольікау жиби так шматьа ґпмайпи, іпо тілько офіцйрски витьагаУ— 
досить йиго убраУ, йак так ґиперальский син, у мундур такий убрау. 
І допіру він каже — Уже йакось одужаУ—: „Ну, уберай сьа У мундур, 
йа тебе на зальоти поведу 2 )" — але він до нео кае: „Ньіц ти не 
слухай". — Каи: „Йак ти мене на зальоти поведеш?" — Каже: „Йа 
тебе зробльу крулем", А він кае до нео: „Йак ти мене зробиш 
крулем, йак йа по руску простий Йіван і пи умійу ньі читати пьі пи¬ 
сати?" — А він каи: „Ньіц, ’но мене слухай — абйсь мене слухау, то 
буде усьо добре. Ти тут будь!" — Він пішоу до крульа — буу так 
круль недалеко — і кажи: „Йа майу тутай на зальоти запровадити 
йідного крульйуского сина — ньі, пишіть : ґенеральского сина". — Оджи 
він прийшоу і обеспечили, йак кіт прийшоу, жи прийіде той син па за¬ 
льоти — але він прийшоу, жи він ньіц ни майи, ньі батька ньі матери, 
’но сам так, сирота дістау сьа. Він пішоу У ночі до маґазйну, десь там 
до каси, добуУ — перши то так гроші пи ховали моцио, йак тепер хо- 
вайут, ’но так — добуу пук паперіу і йму приноси й кае: „На, майиш 
гроши, жибись маУ, у кишеньу". — І каже до нео : „Іди до міста і наймй 
собі фійакир, жиб буу сьльічпий і порадні коньі, і пойідим на зальоти". 
І каже до нео : „Памньатай, йак там цойідиш — бо йа ии буду с то- 
ббйу уогорйти, йа буду сибі там ходити — жиби ти знау, шо уогорйти. 
Кажи, йак будут тибе питати за майопток, кажи, жи: йа ййстем сам 
йіден і йа майу двір свій, коньі, волй, корови, палац і так дальі, усьой 
майопток майу" — він його так иамовиу Уже там і той сибі майи У го¬ 
лові - і кае: „Ньіц, ’ио мене слухай". — Дупіру він, нойіхали тудй 
на зальоти, тим фійакром, — йак Уонй там прийїхалп, і вони там зачалй 
сьа гостити сибі, пили, йіли, сьпівали, — досить, жи тим старим спо- 


*) Замок брідський, що належить до дібр їрафа Молодецкого. 

*) „Уже очуньау, то уже хоче жінки" — увага жінки оповідача. 
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добау сьа він, буу сьльічаий уособа, хоць то бу^ простий Йіван, али 
убрау сьа у дьісарский мундур, мау поставу файау. А та молода паина 
думайи сибі так у свойїм дусьі: „Жиби ти навіть пи мау ньічоо, то йа 
за тебе піду, добре, жи та татови сподобау сьа добре". — І вони йиго 
ни хтьать пустити—: „Вже будь тут, будем робити весьільа".-А той 
кіт вйкликау йго надвір і кажи (вони йіму передом казали: „Фіру віт- 
силай до дому, а ти востанеш тут")—то він сказа^ йиму тут: „Тим часом, 
поки тутай висьільа ви зробите, то йа піду дльа тебе вйстарайу сьа 
майонток а . Той кіт пішбу у свойу дорогу, а вони ^же сибі вачалй 
сьа кохати, уже йіму палаш дала. То потрйиало до три недьільі, поки 
те висьільа зробйли, тейи. Допіру зачалй весьільа, поженйли сьа сибі. 
Але весьільа робить сьз, але він такйй смутний, він сибі міркуйи, шо 
йак кіт иокйне, то допіру біда буде, вій иьічо пи майи. А кіп йіму дау 
імяьа таке: „Йан, ґраф Попелоускій", йак там йго будут питати, жиби 
він знау, шо казати. (За то, жи він там лежау у попельі, то він йиму 
таке йімньа дау: „Йан, ґраф Попелоускій"). Допіру той кіт там вйшпе- 
кольувау: була стара паиьі, мала добра сьльічні (так йакби то ^ ІІо- 
нйкві 1 )), була удовйцьа. Дупіру він там нішбу, вйшпекольувау те Госпо¬ 
дарство— а паньі майонгна дуже була, усьо, худоба, фільварок такий — 
і той кіт там пікшу і каже до тейі паньі: „ГІаньі, тут на вас важуть, 
войско, хоче застрілити".—І та каже: „Ну, й шож йа буду робити?" — 
стара ианьі. І каже: „Жйбисьте де сховали сьі!“ — а уова кае: „Ни 
зиайу, чи зараз, чи ньі?" — а вій каже: „То допіру аж за тиждень 
вони теуб рихтуйуть сьа". — Допіру він уже те усьо вйшпекульовау 
і йде назад до Йівана, за три иедьільі. І він тогдй приходит до нео 
і каже: „Йист!" — Кае: „Йист? Ну, Богу дьакувати!" — 1 дупіру 
вопй ^же йак поженили сьа, уже будут вибирати сьа на свойй Госпо¬ 
дарство, а ни знайут, куди — коб ни кіт. Дайи йиму цуґ войска, повози 
круль, музика, иовиберали сьа, посьадали, музика грайи. Але черезь 
льіс там було, моє кавалок там було, а він до нео кае: „Тутай запинй, 
трохи спочивайте, а йа піду наперед, а йак йа прийду, туніру будете 
йіхати там". — Кіт побіг наперед до тбо палацу, до тейі паньі, і кае: 
„Паньі, сховайте сьа, бо войско йде і вас забйй". — А вона каже: 
„Деж йа сховайу сьа!?“ — Каже: „Тут йист за тимуб — гай зара буу 
і у - тім гайі дуже модно груба липа була — там ^ ту лйну йдьіть, цех 
вас ваведут, і там ви вйховайите сьа". — Та зара казала сибі, два льо- 
кайі жиб йійі запровадили, а він ка, кіт, до тих: „А сами вериьігь сьа 
назад І" — до тих льокайі^. І йак вони вернули сьа назад, і він йім 
росказау, кае так: „Тут піде — кае — Граф, і буде то ^сьо утрйму- 


*) село в брідскім ПОВІТ]. 
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вати, той ґраф, він називайить сьа: „Йан, ґраф Попелбуекій“. Пови¬ 
ходьте усьі наперед, льокайі, фурмани, йакі ’по слуги жийут у тім па¬ 
лацу, так усьі виходьте—: „Ніде наш пап ґраф Иопелбуекий, вівааат!“— 
Усьі кричіть нараз, йак буде йіхати — він дуже вам буде сипати гроши, 
йак будите так кричати параз“. — Одже йак то почуло, жи буди си¬ 
пати гроши, так сейчас усьо сьа вібрато, хто ’но жиУ, наперед. А він 
побіг наперед напротьіу свбйіх паньства і до нео каже: „Аиу, маше- 
руймо! Комендеруй, жиби машерували І л — Йак мали до тейі липи йі¬ 
хати, пару крбкіу ше так, пару сьажепь ше було, каже: „Комендеруй, 
жиб на ту липу стрільали, бо то старе дерево модно, то Упаде, вітер 
звалйт, і кого забйй\ — Так він вакомендерувау на ту літу стрільати 
цуґ войска, так ту лйпу побйли на дроски і ту папьу там забйли У ті 
лйпі. А ті слуги йак почули, жи такйй галас там, крик У тім гайку, 
дальі, летьать. Йак поирильітали, гльанули, жи тілько войска, паньства 
такого Усього, вачнут — а він йіму сказау, йак будут кричати „віват I а , 
жибись кйдау гроши сьудй-тудй, сьудй-тудй с повоза — зачали кри¬ 
чати : „Йіде наш пап ґраф ІІопелоуский, вівааат!“ — крик, лемент та¬ 
кйй, але аж припровадили йго до палацу, а той гроши сйпаУ сьудй- 
тудй, сьудй-тудй на земльу. Припровадили йигб до палацу, позьльізали 
молоді, до покойу, подивйла сьа вона, жи сьльїчнш майбнток, скрізь 
убійшла по локонах і кухньі, скрізь майбнток йист, йійі сподобало сьа 
мбцно. Потому він вййшоу, дау по пару ґрейцаріу кужному жбмньірові 
і вітпровадиу назад до дому, а сами зостали там жйти. 

Записано від господаря Гната Роианова в Берлині брідського повіту в авг. 
1894 р. 

Пор. Жите і Слово III, 56 —57; Репіатегопе II, 4; Реггаиіі, Ье сіті Ьоііе; 
НаНгісІї, N. 13; Оііпзкі, III, 149; бопхепЬасІї N.65 і 11,242—24-5. Поданої 
в ост. книжці вказівки з Аеаиасьева не можу зіденті фіну вати. 


54. Царівна-чарівниця і вдячні звірі. 

Г>у^ то круль і ма^ три дочки і ті дочки були великі вже; і колії 
опй йшли купати сьа, то робйли сьа гусками й летьіли до ставу, бо то 
булй злі духи. Але буу йіден такйй молодий хлбпец і хтьіу тейі пай- 
старшойі шматьа забрати. Колй уонй ирилетьіли до ставу, взьалй стріпнули 
сьа і те піри з них сьі пофснпало і с того иіра зробйло сьі сукньі, 
шматьа. А той хлбпец сидьіу за корчем і дивйу сьп, котре йи тейі стар- 
шоаі шматьа, де уопб лежйг; і вйльіз за того корча, йак вонй повльі- 
зали в воду купати сьа, і тейі пайстаршойі шматьа взьау. Коли ^онй 
викупали сьа, повильізали з водй, йіх дьві вбрало сьа, молбтша йі сере- 
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душча, а найстаршойі це було шматьа. Тогдй вона зачала плакати і той 
почуу, хлопед. і прийшоу до аейі і каже: „Йак ти за мени пїдиш, то 
йа тобі шматьа те відам**. — І уона йиму казала: „Піду, але відай 
мивьі шматьа**. — І той йійі відау шматьа і та зробила сьі гускойу 
і фтьікла до свого дому. Та й той зачау иагльаци іти за нейу, де вона 
полетьіла і зайпіоу аж до йійі дому; і прийшоу до нейі і каже: „Вйдиш, 
йака то ти! Йа тобі шматьа відау, а ти фтьікла, не хоч за мене йти!" 
— Тодй каже йій мати: „Будеш ^ мене черес три роки служйу, ньіц 
не будеш робйу, то ’но будеш мииьі три кобилки пас"’. (А ті кобилки, 
то були ті дьіукй йійі, воиа йіх поробила кобилками). — І каже: „Вй¬ 
диш, йакі воий тепер мізерні; то за три рокй мииьі майиіц йіх дуже 
поупасати, шоб булй глаткі". — А колй він йшоу за иейу до йійі дому, 
то здйбау иа дорозьі, шчо пси лйса кусали. І каже лій до иего: „іЗозьмй 
мене уборони, то йа тибі колись у пригодьі стану". — Й ін взьау пси 
повідгонйу і пси пішли ф евойу дорогу. І не мау йиму чим заплатити, 
шо вій йиго вборонйу, той лис, казау сибі вирвати з иего йіден волосок 
свій і каже : „Колй тибі йака пригода буди, то той волосок возьмеш за¬ 
палиш, то той сморід піде но льісьі, то йа до тебе ирййду". — Іде він 
дали, здибайн, шо воукй дуже кусали сьа. І каже до него: „Розборонй 
нас, то ми тибі колйсь у пригодьі сланим**. — І він йіх розборонйу 
і вони йіму далй по йіднбму волоскови по свому і каже: „Йак колй 
тибі буде нас тре, то ті волоски запалиш, то ми до теби прийдем". — 
Іде дальі, здибайи: раки дуже на соньцьі печуть сьа. І кажут до 
него: „Возьмй нас поукидай у воду, то ми тобі колись у пригодьі 
станем**. — І він взьав іх в воду пофкидау, і ті йіму нн мали чим за¬ 
платити і взьау свій рак вус відірвау і дау йіму і кажут: „Колй тибі 
буде нас треба, то той вус припечеш, то ми до теби ирилетемб". — Але 
він прийшоу вже до тейі баби і пігиау ті кобилкй пасти, і та баба каже 
до нбго: „Йак мипьі йіх вечир до дому ни приженеш, то йа тибі смерть 
зробльу". — Колй він пігиау ті кобилки иасти, і взьау — вона йіму 
так зробила, шо він спати зіхтьіу — васнуу і ті кобилкй пофтьікали 
в лйсьачі йами, поховали сьа від него, бо йім так мати та наказала. 
Колй він вйспау сьа, прибудйу сьі, та й кобилок нема. Та й іп взьау 
той волосок запалйу сьірииком — колй слухайи: аз земльа стогне, так 
лиси до него жинут... Колй прийшли до него, та й кажут: „Шо тибі 
за пригода? Роскажй нам!" — Той йім росказа^, шчо він кобилкй пас 
і йіму пофтьікали десь, ни зиаіїи де. Тодй йак воші пішли но йамах ті 
лйси, і ті кобилкй в йамах надибали, зачали кусати, і повигонили ті 
лиси ті кобилкй с тих йаміу. І той вечир ирипіау ті кобилкй до дому. 
На другий день рано пігнау ін зноу ті кобилкй пасти, і віп льіг та 
й заснуй і ті кобилкй пішли поутьікали в воучі йами. Колй вій прибудйу 
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сьа, ста}/ — кобилок нима. Тодй вій зачау плакати, але сибі нригадау, 
шчо майи воучій волосок. Взьау той волосок запалйу, слухайи: аз зп- 
мльа стогне, воукй жепуг до пего. Пригнали до него і пптайуть сьа, шо 
йіму бракуйи? І він йім росказау, шчо ті кобилки зноу десь поховали 
сьа; і ті ізоукй пішли но йамах і повигонили ті кобилки зноу до него. 
У вечир він йіх нригпау до дому і мати дуже ті дьіукй зачала бити, 
шчо вони добре ие ховали сьа від него. На третьій день пігна^ зноу 
він ті кобилки насти; коли вона йму 8ноу так зробила, шо йго дуже сой 
зморйу, і вій льіг і заепуу і ті кобилки поховали сьа па етау та й в очерет. 
Коли вій прибудйусьі, і зачау дуже плакати, шо уже кобилок не найде; 
але иригадау сибі, шчо майи з рака той вус. Взьав ін той вус запалйу 
і той сморід розійшоу сьа, і дйвить сьа: дуже багато ракіу приле- 
тьіло до пего. І спитали сьа, йака іїиму пригода? І вій йім росказау: 
„Вже два рази кобилкйм згубй^ і найшоу, а тепер вже не пайду". — 
їодй воші полегьіли па стау і зачали тими щчіїпцьами йіх шчіпати, ті 
кобилки, і ті кобилки пригнали до пего. Коли він йіх до дому пригпау, 
тодп йіх мати дуже била, нашчо вони дали йіму найти сьа. Колії віп 
вйбуу три роки і вже мау ту дочку брати, тодп каже мати та до него: 
„Возьмй сто морґіу льіса викорчуй за йідну піч і погори і засьій пше- 
шіцьу і принеси мииьі па сьньіданок с тейі пшепйцьі дьві булки". — 
Та й він зачау дужи плакати, та й прийшла та старша дьіука до пего 
та й роспитала, чого він плаче ? Тогдй віп йі росказау, шчо майи за 
йідну ніч вйкурчувати сто морґіу льіса і догорати і ишешіцьу засьійати 
і с тейі пшепйцьі йійі матері на сьньіданок дьві булки принести. Тодй 
вона каже: „Ни жури сьа І “ — Оиа свиснула і назгопйло сьа багато 
чортіу і той льіс викорчували і пшеппцьу засьійали і йійі па сьиьіданок 
дьві булки принесли. І каже: „Вже возьмиш йійі, али ше мииьі Йідпу 
річ зроби: йідй на гору на високу, там йи срібний аайачик — ізлаиай 
мииьі йпго і принеси мииьі йиго сьуда, то дам тибі свойу дочку". — 
И він зачау - плакати и вона прийшла до иео, та дьіука, і спитала сьа 
йго, чо він плаче? І він йійі росказау, шчо майи зайачика срібного зла¬ 
пати. І вона свиснула, і поназгоийло сьа зноу багато тих дьігькіу і пі¬ 
шли і злапали того зайачика. Тодй віп прнньіс йійі матері того зайа¬ 
чика і йі дау. Тодй каже та дьіука до пего: „Іди до стаиьі, там буди 
двойи копий стойатп у стаиьі; а ие берй глаткого, бо глатким не утьічем— 
то ’но берй сухого, то сухим хутши фтьічем". — Колії він припишу до 
станьі, і йиго скортьі.ю такй глаткого взьати копьа. ІІосьідалп вонй па 
того коньа, зачали тьікати; йак сьі мати огльадьіла, зачали з батьком 
дотопити і взьалй йіх дігиали і взьалй дочку і того хлопцьа. Колй вони 
зноу змовили сьа тьікати, тодй вона сама пішла до стаиьі і взьала того 
мізерного копьа і зачали тьікати. Колй батько йі мати угльадьіли сьа за 
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ними, зачали йіх догапьати; колй уже блйсько були коло них, тодй вона 
зробила йіго гусаком, а сама зробила сьа водойу і кажи до него: „Ти 
ньіц, то ’но на середйньі крути сьа у ті водь(, а нат край ньіґде не 
пливи, бо уонй тебе злапайут". — Колй уонй прилетьіли до тейі водй, 
зачали той батько йі мати ту воду випивати і ту воду вйпили, тілько 
зостало сьа піт крилами піт тим гусаком, шо він на ті водьі сидьіу. Тодй 
батько йі мати віт тейі водй потріскали і та вода вйльала сьа назад. 
І вона йиго зробйла аноу хлопцем, а себе дьіучинойу і полетьіли до 
дому. — І вже феьа. 

Записано в Боратинї брідського пов. від парубка Яіік а Петруся в авг. 189 4 р. 

Комбінация мотива про вдячних зьвірів, пор. Етпоїр. Збірник І, 13—17 і про 
те, як герой здобув царівпу-чортівку, сповнивши ряд чудесних робіт і перебувши ряд 
перемін при втецї зі своєю молодою, пор. висше N. 26. 


55. Чудесна скрипка відкриває братовбийцю. 

Мау круль три сини: два розумних, йіден дурний. Мау сад; до 
того саду аанадиу сьі дикій веприк і зача$ рити. ІІрийшоу круль, по¬ 
диви^ сьі й каже: „Котрбй миньі достереже, той стане на мойім 
тровьі". — Йак звйкльі, найстарший син каже: „Татуньу, йа піду 
забйу". — „Ну, — каже — йак забййш, то ти будеш на мойім троньі 
й йа тебе вженьу". — Той нішо^ та й ни забйу, найстарший. Молотший 
пішоу, та й молотший ни забйу. А найсередушчій каже: „Йа піду за¬ 
бйу". — Ті зачали сьа сьмійати з него--: „Шчо ми такі мудрі не за¬ 
били, а ти дурний забййш 1“ — ІІішоу той дурний у сад, зробйу собі 
постельу і положйу сьі і соп йиго зморй^. І він дйвить сьі: бодьак 
йи кольушчій. І він стау с тейі ностельі і пішоу бодьак вйрва^ і по- 
садйу собі ^ голови, і шо йиго сон змори, він голоукойу свейу киуне, 
а бодьак йиго кольне. І сон від него відлетьіу. Приходи дикій веприк, 
вача$ рйти й йаблока збирати; той відвииуу курок з рушнйцьі та 
й узьау та й забйу. З великим тьіхом нрийшбу до батька, каже: „Та¬ 
туньу, йа забйу веприка дикого I й — Ті з него зачалй сьі сьмійати, 
брати, назвали йиго дурнйм —: „ІІІо ти вогориш, кого ти дурийм робиш, 
ти сам дурний!" — „А бігме, тату, забйу!" — „Ану, ходьім на ту 
спрубу, чи то прауда". — А батько пішоу й вонй лішлй, дйульать сьі 
— а то прауда. Ну, та й йиго батько у серце узьа^ - : „Кажете на 
него, шо він дурпйй, а він розумиьіцшій за вас убидвох". 

Радьать сьа уонй, шо йіму зробйти за тойи — : „Йдьім на сиацир 
й ми йиго забиймо... Ходй, Міхась, з нами на спацир!" — Али вони 
пішлй, там йист саджалка; вйсхла вода, ’но намула. — „Ну, — каже — 
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ми йиго ту забиймо!“ — старший каже брат до молотшого. А той мо- 
лотший каже—: „Ньі, ни биймо ! сс — А той каже - „Йа забйу!“ — 
Відвинуу руку, дау йіму у ніс кулаком — кроу йіго облила; той по- 
прави^ сьі другий раз, дау йіму поза ушу та й ванаморочиу йіго. Той 
упау. Була квасийкова палка; так він ту палку ухопйу у руку кваспй- 
кову й так йиго биу, шо па смерть йиго забй^. Та узьалй розгорнули 
те болото, закопали йиго у ті намульі і палку усадили на тім місьцьі, 
кваснйкову ту. Та палка приньала сьі; шчепа вйросла злота, йаблока 
злоті і скрипочка вйсит злота й смик злотий. 

Пастух стадо жене, пригнав до тейі саджалки. Мау малого хло- 
пцьа —: „Піди — каже — заверни с саджалки той товар, ажиби котре 
ни загрузлої — Він пішоу, пастушок, завертати то^о товару, дйвить 
сьі: йи злота йаблоньа й йаблока, скрипочка й смичок. Той хлопець 
вйльіз, убірвау і здіньау ту скрипочку й смичок. Завертайи товар, с тейі 
радо'сьцьі, шо він таку скрипочку майи й такий смичок, зачау грати. 
Та скрипочка нримоульайи: 

Помаленьку, помаленьку, мій пастушку, грай, 

Тількож мого, тількож мого серденька ии край! 

Бо й іу лузьі при галузьі брат мине забйу, 

Й а за того веприченька, шо й $ саду риу. 

ІІрибігайи пастушок до свого батька—: „Ой, татуньу, майу скри¬ 
почку !“ — „Деш ти узьау?“ — „Йа на йаблоньі здіпьау“. — „Шож 
ти маниш у торбиньі?“ — Каже: „Йаблока майу а . — А той узьау, 
старий, за скрипочку й зача$ грати. Та скрипочка зачала до него при- 
моульати : 

Помаленьку, помаленьку, мій старенький грай, 

Тількож мбго, тількож мого серденька не край! 

Бо й іу лузьі при галузьі брат брата забй^, 

Й а за того веприченька, шо й $ саду риу. 

А той пастух каже: „Бігай, займай товар до дому! к — І прига- 
пьайи вій той товар до крульиуства. Приходи до покойу, приносит скри¬ 
почку. Круль пнтаиить сьі: „ПІо ти маниш ? к А він нрийшоу, 
У руку поцьілувау, каже: „Йа скрипочку маіїу". — „А деж ти тейі 
скрипочки узьау?" - „Е — каже — йа там ^ саджалцьі узьау; йи йа¬ 
блоньа, йа с тейі йаблоньі ^зьау“. Узьау круль у руки, зачау грати, 
тайа скрипочка зачала нримоульатн : 

Помаленьку, помаленьку, мій татуньу, грайте, 

Тілько мого, тількож мого серденька ие крайте! 

Бо й іу лузьі при галузьі брат брата забйу, 

Й а за того веприченька, шо й іу саду риу. 

Ктпоґрафічииіі збірник, т. УІТ. 14* 
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Да$ круль ссойі жіньцьі скрипочку та й каже: „Подиви сьі, 
йак тайа скрипочка жалобно грайи". Крульоуа Допила ту скрипку, 
готец зачау плакати, шати зачала с тейу екрішочкойу грати, а та скри¬ 
почка зачала примоульати: 

Помаленьку, помаленьку, й а матьінко, грайте, 

Тількож мого, тількож мого серденька не крайте! 

Бо й іу лузьі при галузьі брат мене забйу', 
її а за того веприченька, шо й саду риу. 

Приходи молотшій брат—: „Покажіть ’но мипьі тейі скрипочки, 
шо та скрипка файно грайи!" — „На тобі, сипку, пограй трохи !" — 
Вій ухоийу, смиком потьагнуу; зачау він грати, зачада та скрипка при¬ 
моульати : 

Помаленьку, помаленьку, й а мій брате, грай, 

Тількож мого, тількож мого серденька пе край! 

Бо й іу лузьі при галузьі ти каза$: Ни бий І — 

Й а за того веприченька, шо й іу саду риу. 

Приходи найстаршій брат—: „Ай — каже — шо ти такого ма¬ 
ниш?" — „На тобі" — каже. Ухопи^ брат найстаршій, зачау грати, -- 
зачата та скрипка до него примоульати: 

Помаленьку, помаленьку, й а мій брате, грай, 

Тількож мого, тількож мого серденька не край! 

Бо й іу лузьі при галузьі ти мене забйу, 

Й а за того веприченька, шо й іу саду риу. 

Зара пішли с тим пастухом тудй, той пастух пішоу й показау, де 
він ті йаблока вирвав Зачали ту йаму розгортати, а там У ті намульі 
йи, шо забили йиго. Кавау круль вивести гоНїра зі стапьі і нривпазати 
йиго до фоста. Нустй^ ^ чйсте поле; де ударну сьі головойу, то тамки 
діл йи, а де с....йу, то горбок. 


Записано від господаря Опуфра Стольара в Берлині брідського пов. 

Пор. Рудченко І, N. 55, 56; Куліш, Записки о Юзкиой Руси II, 20—23; 
А е а на с ь е в г ь, N 137; X уд яко в-ь II, N. 57; Чубинскій, II, N. 144; Огішпі, 
N. 28 і III, 55—56. Велику силу паралелїв зібрав В, Буґель у своїй статі „'По 1и- 
сІо\УЄ ВаИабупу* (МЧзїа VII, 1893); пор. про сю статю мої уваги Житя і Слово III, 
149—155; Совчиіп І, N. 26. 
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56. Як умерлий визволив царівну. 

Буу йиден король, а мау три сини: ті старші були за мудрі, а той 
третьій не мау такойі мудроеьцьі, наймолотшій. Одже вони йак вже до¬ 
росли, то казали свому батькові, королеві, жиби дати йім маййток, а вони 
пойідут у сьвіт. Йак пойіхау найстаршій син, обйіхау, обйіхау сьвіт 
і ньічого на тім не* спрофітува^ і задармо за жебраним хльїбом новернуу 
сьа до батька свого. А потому, йак вій повернув сьа зь ньічйм, то 
другий подньау сьа на тбйи, шчо — : „Йа нойіду, може йа шчось луч- 
шого у сьвітьі иозйскайу". Оджи й той обйіхау цьілий сьвіт і новернуу 
сьа назад і не скура^ ньічого, шче гірше віт тоо старшого. Допіру 
третьій, хоць той буу вже не такий, ай подньау сьа, казау —: 
„Тату, обйіхали вони фсьі крайі — пойіду і йа". Оддау йиму 
батько той майиток, шо приобіцьау йиму дати, і пустйу сьа у дорогу 
він. Оддау йиму кбньі с пойаздом і фурмани йиго дтьа него, локайі, 
і він пойіхау у сьвіт. Йіхау він, йіха;у, і аайіхау до йіднбго міста на 
йіднуйу господу. Але ті йиго слуги розльампартували сьа, пішли гу- 
льати — оджи він попау сьі у злісьть і йіх фсьіх отправиу, зоста^ сьа 
у тій господьі сам йіден; і казау до тоо Тосподара —: „Вишукай миньі 
слугу". — Сам вабра$ сьа і шчочуть сьвіт пішоу на спацир. Пішоу сибі 
за місто і йш<$ коло цвинтара, там, де льуди ховайут; і вйдьі^, шо 
йіден чоловік дуже раненько біг с пальіцейу на цвинтар, і йак він, той 
.чоловік, гірийнібу на цвинтар, то прийшоу на гріб па умерлого і да^ 
йіму пйатнаньцьіть кййіу на гробі, і він чуу ше, шо тамтой у гробі, йак 
він йиго би^, то він плакау. А на другій ранок то він сибі пішоу зпо^ 
там саме тейу дорогойу на спацер коло того цвинтара і зноу приходи 
той самий чоловік на цвинтар і зно^ бйп по гробі, а він чуйи, шчо він 
плаче. І третьій раз зноу так. За трегьім разом то він прийшоу до него 
і каже: „А за шчо ти, чоловіче, йиго бйиш?" Каже: „Від зьау по¬ 
винну у мене (йак то дауньійших льіт) пйатнаньцьіть рубльіу, а йак 
умера$, то мииьі тих гроший ни оддау — оджи йа майу на цьілий рік 
шо дьиьа йиму дати но пйатнаньцьіть кййіу".—„Не бййжи ти йиго, йа 
тибі свойі гроши (виймайи с кишеньі) дану, а вйинци абйсь пи приходну 
йиго бити". — Але вій вже у ті господьі коло свойіх коний льіг сибі 
спати. І приходи до него йіден чоловік, шчоби він йиго прииьау на 
службу за фурмана. ІІптайи сьі він: „Чи ти умійиш, чоловіче, коло 
коний ходити?" — „Так умійу, шо йно крульйвич скаже". —Пустили сьа 
вони йіхати в дорогу. Було три дорозьі—вйпнц дьві дороги, шо вольно 
йіхати, а третьайа дорога заказана, аби нейу ньіхто не йіхау. Допіру 
він радить сьа с тим фурманом, каже: „Котройуби ми мали дорогойу 
йіхати?"—„А шож ми, крульнвіч, пойідемо добрими дорогами! Зпайимо, 
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добрими дорогами шчо добре йіхати — йідьмо ми там, де йист найгірше 
заказано, тейу йідьмо, а будем знати, шчо там йист“. — Йідут і ^горгайи 
йіх невйднайа піч. І йідут вони вже дуже запізна і дйвльать еьа : шось 
сьа сьвітит. ІІрийізьдьать онй до тоо дому — вйдьать, шо велйкій па¬ 
лац. Прийшли вонй до него і питайуть сьа, чи можна там зайіхати. І по¬ 
тому онй дйвльать сьа: там було двананьцьать розбойникіу у тім па¬ 
лацу. І йак вонй просили, шоб там зайіхати, то сказали, шчо вольно, 
питали сьа: „Шчо ти за йіден?" — Вйинц той фурман ни казау кру- 
льйвічові аньі зльізати с нойазду. Йак вонй тогдй зайіхаяи у той дім, 
то казау найстаршій той розбойник: „Піди йіх спрач!" — Але там були 
двері велйкійі до того дому, а у тих дверах то булй малі — вйинц онй 
у тійі велйкійі замкнули сьа, той крульйвіч іс тим фурманом. Потому 
вихбдит розбойник, аби йіх у свойіх сьіньах побити. Вйинц йак отой 
фурман взьау від свого крульйвіча шабльу і йак вія отчинну двери, той 
розбойник, то він йиго по голові шаблейу — сьтьау йиму голову і откй- 
пуу йиго иріч. Забавило сьа то дбуго — але вій не приходи. Посилайи 
другого і каже: „їди ти!" — до другого. А пішоужи він, другій, то 
він і другому так зробйу. І так фсьіх йіх, 'но тілько йіднйм йіден зістау 
сьа — шо йіх було двананьцьать, оджи фсьіх йіх до йідиого стратиу, 
’но тілько двананьцьатий зістау сьа. Потому взьау си пістольа у ки- 
шеньу і шабльу в руки і пішоу тудй до тейі хати. А той найстаршій 
взьау сибі панну (злапали в дорозьі) і тримау си на руках ; йакжи той 
фурман крульйускій вітчинйу двери, він погльаиууши, шо нема з йиго, 
тих камратіу аньі ййдиого, то він дуже сьа зьльакау і дуже сьа схопну 
страсни на ноги. І той фурман йакже увійшоу і він йак ногльану^ на 
него, і каже так: „Аньі рухай сьа, раз свойй житьа майиш скінчити!" 
Вдариу йиго с пістольа і йиго забйу, той крульйускій фурман. Рапо ви- 
берайуть сьа, але той крульйвіч у пьічім иьічого ие вйдьіу, шчо то сьа 
стало. Взьау фурман забрау тійі кльучі, шчо йіх той найстаршій роз- 
бойник ма$, і пойіхали дальі у сьвіт. Йідут вони, йідут і нрийіхали до 
крульйуского міста. Йак вонй прийіхали, зара гінний круль запросйу до 
себе йіх у госьтьі. Оджи він там собі з ними бальувау пару дьньіу — 
а той круль мау йідийм йідну дочку, гой, шчо вонй до него пойіхали 
в госьтьі, а тайа йиго дочка дуже була прекраснайа і вже мала два- 
наньцьать чоловікіу, а жаден чоловік ньіколи з нейу ночи не перено- 
чувау. Але той крульйвіч йійі си снодобау і хтьі^ йііїі взьати за жінку. 
Вйинц шкодувау йиго той чужйй круль і казау: „Сину, шкода тебе, 
бо вже мала двананьцьать чоловікіу, а ж жадним чоловіком не перено¬ 
чували ночі*, [йакась тае кенска була І — один з присутаих] - Оджи він 
радить сьа свбо фурмана, шчо с тим майи чинити, чи йійі взьати, чи 
иьі. Фурман каже: „Беріть, крульйвічу, ньіколи вам шкодити не може 
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ньіц“. — Підіймаіш сьа той король, шчоби йі таки за жінку взнати. Пішли 
до сьвашченикіу, до ксьондзьіу, потому, йак за звичай христийаньский, 
сьльуб, заповідні, і він сьа з нейу вженйу. Так вони пішли сибі на 
стаїщийу оббйи спати. Али той фурман каже: „Крульивічу, туйу ніч 
буду йа з вами". — Йак вони польагали спати, і позасшільали, а той 
крульйвічіу фурман стойау над нйми. Йак прийшла дисьатайа година, 
соннуйу дуже йійі страсне страсло, а йак прийшла одинаньцьата, то 
другій раз такеаме страсло нейу, а йак прийшла дваианьцьата годйна 
у ночі, то йак нейу страсло — вильізайи такайа гадь і йиго хоче Уку¬ 
сити. Той крульйвічіу фурман знау тойи наперед, шо то сьа може стати, 
взьаУ туйу шабльу — котра тайа гадь вйльізла з нейі с середини 
і хтьіла йиго укусити, вій взьау тейу шаблейу йійі голову отгьаУ і схова-У 
у кишеньу, а той тулуп вльіз в ньуйу назад. Він взьау сьі і пішоУ до 
свойіх кбний, фурман, а йіх там обох покйнуУ. Прийшло рано, вйинц 
старий круль казау: „Підьіть туди до тейі етапцийі і возьміть тбо 
трупа". ІІриходьать воий туди, загльадайут до пего бес кльуч — а 
вони повставали, обойи сибі говорять, Данут крулеві зиати, шчо вони 
сидьать і убойи говбрать. Дуже той круль врадовау сьа і фтьішиу сьа, 
шчо вже з нейу піч найшбу сьа такий, шчо переночувау. А йак вони 
прийшли, то то дуже великій круль с тейі радостп заложйу баль. Потому 
доки він там бзу, то буу, але казау: „Одйіду до свойіх родичіу до 
дому назад зі свейу жоиойу". — І казау йіму круль: „А шчож тибі 
маййтки дати?" — „Ньічбго йа у вас нн жадайу, майпткіу жадних, ’но 
тілько шобисьте миньі дали сто возіу драбиньастих і фурмапи до тих 
возіу, аби йа вайіхау до тоо міста ц . — А йак він поверну^ сьа назад 
до гбо палацу, котрі ті розббйники були побиті через йиго фурмана, то 
воші набрали на сто возіу драбиньастих різьиьіх маййткіу, золота і срі¬ 
бла. Іірииіздйтжи він назад до свбо батька із великими маййтками, та 
й батько дуже врадовау сьа ним, шчо йиго за найпідльіишого у свойім 
царстві мали, а він иайвййнкшуйу штуку доказау. 

Одже тому фурманові вже за той фсьой цьілий час вййшоу рік і він 
хоче сьа виберати від иего —але той крульйвіч каже: „А шчож тобі за той 
рік заплатити? Будь у мене, прошу тебе, велпкойу тобі заплатойу заплачу, 
абйсь у мене иеребувау".— „Не хочу йа жаднойі у тебе, крульу, заплати, 
’но маниш мипьі дати свейі ноловйцьу жіики". Згбмии^ дуже той круль, 
шчоби то йіму ноловйцьу дати; повйдьіушн він тіні ^сьі чуда без йиго 
дорогу, шчо він йиму доказувау, не мани вйиице йиму шчось отказііти 
аа йиго ноловйцьу жінки і каже йіму: „Таже йак ти хочеш власьньі 
иоловйцьу, то йа вже тибі оддам фсьу“. — Але ввйдьіла тайа крульи- 
вічова жінка, шчо то не буде жарту с тим, і стала дуже плакати і умльі- 
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вати. Вйинц зірвали сьа йійі бгньіти*), огньітов4 ти стала і вйогпьіто- 
вала туйу гадь, котру мана у собі. Тоглй той фурман добуу туйу, шчо 
він там йійі голову оттьау, і зложйу до купи і казау : „Ото, крульй¬ 
вічу, вйдиш ; йа майу гіоловйцьу у кишеньі, а половйцьу було у твойі 
жокід“. — Взьау він то сьдьілйу до купи і казау : „Ото, крульйвічу, 
У тебе тілько хочу заплати. Заплатйвісь, крульйвічу, за мене дауно, 
тогдй, йак той чоловік биу по гробі — бо па буу умершій чоловік, 
ІІанбі нрислау мене за тих пйатнайцьіть рубльіу у тебе рік служити. 
Вйкупивісь мене, крульйвічу, віт тейі невбльі, шчо він рік мау по 
смертьі мойі збиткувати сьа. Вітиийім буу, вгінозичиу у того богача тих 
пйатнайцьіть рубльіу, і він по смертьі мойі збиткувау сьа. Але ІІанбіг 
прислау такуйу душу, шчо за мени заплатиу". — Вже кінець. 

Записано в Леишеві брідського пов. від господаря Демчука в серпнл 1895 р. 

Скомбіновані тут два мотиви: 1) Мрець вибавлений від кари за невідданий 
довг віддячує ся героеви, пор. висше N. 43; 2) царівна, у котрої мруть мужі першої 
почи, пор. 8 о ш а (і ег а II, 22—24; Аеаиасьев'ь 175 і IV, 441—450. 


58. Кравчик і велитень. 

То буу йіден малий краучик. Йідпого разу він забиу двасто мух 
і написау сибі на капильусьі, шо він двасто мужа забйу. І пустйу сьі 
він у сьвіт впндрувати Іде він дорогойу, здибаиить сьа з йіднйм ве¬ 
ликим чоловіком, велиґденьом. Так той великій чоловік неречитау йіму 
на капильусьі, шо такйй малий, а забйу двасто мужа, і він переполовшу 
того. Ідут вони даіьі дорогойу — взьау той великій чоловік дерево за 
верх, нригнуу до земльі, а той краучик йак учиниу сьі за вершок і це- 
релитьіу на друій бік дерева. Оджиж той великій чоловік ішче гірше 
перельакау сьі: шо такйй малий бес таке високе дерево перескок 1 
Ідут вони дорогойу і приходьать до йідного міста — а у тім місьтьі 
була змійа з дванайцьатома головами, а шчодень припадало йідного чо¬ 
ловіка ті змійі зьісти. І йакуратне нрииадаиа уже того дьньа цьісарові 
дочку давати ті зміні зьісти. І вйголосили по місьтьі: „Иакби де такйй 
чоловік сьі знайшоу, шчоби ту змійу забйу, то цьісар дауби свшіу 
доньку і половину цьісарства свого". — Але той велиґдень зголосйу сьі, 
шчо він йійі забйй, і пішоу до тейі змійі, взьау велику зальізну палку — 
та змійа ’ио тілько з нори голову показала, так він змійу тейу палкоиу 
забйу. Оджиж і припадало йіму с тейу приніщзнойу ужинйти сьа; але 
принцйзна йиго ие конче сподобала і не хтьііа за чоловіка, ’но тілько 


*) В ом іти, ригаші. 
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того краучика. І так номйслиу сибі той велиґдень: „Йакби тоо крау- 
чика сь сьніта згубити ?“ ІІольагали вони сиати у йідиім покойу; алпі 
краучик пітслухау, шчо той уогорйу—так узьау у ночі пішоу на цвинтар, 
вйкопау мерцьа, нрииьіе, положйу на свойй лішко, а сам ульіз під лішко. 
А велиґдень пітслухау, шчо уже твердо спит, устау, взьа^ зальІ8ну 
палку і ударну краучика по голові, і слухана, шчо уже краучик не 
жийй — а краучик здоровий лежйг під лішком. Потім велиґдень заснуу — 
краучик узьау трупа і на^ад заньіс на місце. Рано повставали, дйвить 
сьа велиґдень, шо моцно йиго ударну і здавало сьі, шо забігу, а крау¬ 
чик жийи, здоровий! І так велиґдепь ньічого йіму не 8робйу. На другу 
ніч польагали спати — краучик узьау ту йиго палку ледво зьньіс до 
гори, йак удари по голові велиґденьа — забйу на смерть. Рано повста¬ 
вали — велиґдень не жийй. Оджи принцйзна дуже сьі врадувала, шчо 
вже велиґденьа нема, бо вона краучика сподобала, а того ньі. Велиґ¬ 
деньа поховали, а краучик оженйу сьа с принцйзпойу; і цар йім дау 
половину маййгку і уонй жийут ішче й до нйньі. — Йа у той час там 
буу і тойи видьіу, і до Берлипа прийшоу і па лауцьі в Йакимовича 
[ґосподар в Берлиньі] сьіу н ту байку уоповіу. 

Записано в Берлині' від нарубка Тимка Яремка в грудни 1895 р. 

Пор. Рудченко II, 45; Аеапасьев'ь, 234, 235 і IV, 518—524; 
С о з ц и і п І, 95—102. 


59. Стрілець і ґриФ. 

От горобец сибі льітау, йак то зимовойі іторй, по дорогах, от де 
кінь сьа вйнас, ожи горобец сибі там льізайи і порпайи і збирайп, там 
де шо щі (бо йи такий кінь, жи він цьілком коукайи). Ожи миш ви- 
льізла зь дзьурй та й приблйжуйить сьа до тоо горобцьа і каже: 
„Можеб ми сьа нібрали ?“ — Тай ка до нео: „Знайиш ти шчо — 
шчо ти ту ходиш по дорогах! Іди ’но ти за миойу, подивись сьі на мойі 
добра" — миш так. Оже горобец трохи сьі стороиит в дзьуру льісти 
(бо віл сибі так десь політ стріхами то він майи звичай); але дальі 
сибі роздумау—: п 11іду й . Але миш у дзьуру, горобец за мйшойу, і вона 
привела йнго до свойіх добріу. Йи ишеийцьа, йи говес, йи гречка — 
шо хочеш, то усьо миш майи. Горобец сибі роздивиуши сьі, жи йи усього 
уного (йи усього за досить) — ожи вони сибі сьі нібрали. Оже горо¬ 
бец каже так: „Майім шо йістп за досить, ’но нема шо піїти... Знай 
ти, жінко, шчо — ти майиш збіжа уного — стаумо бровар, будем ро¬ 
бити горілку, будемо нити сибі і будим сьа льубити“. — Поставили вони 
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той бровар, наробили горілки, понапнвали сьі — так горобец напйу сьі 
і бере миш і йде спати, хоче льаштй з нейу трохи. Оже миш ни прий¬ 
мали горобцьа. — „Ти, смердьуху — каже — ти такий, ти сьакйй, йа 
годна с тобойу спати льаштй ?“ — Одже горобец бес пару ночіу сам 
льагау спати — и розизлостиу сьі — : „Шо то миші за то зробити злоо?" — 
Зьау запалйу йійі бровар. Той бровар зачау горіти — горобец сьуди- 
тудй, йакбеь зь дзьурй вйкрутиу сьі; а мйсьачі добра погоріли, мись 
сьа попекла, досить — біда. Ну, шо робити — іде миш горобцьа пози¬ 
вати. Але дали узнаки до крульіу -- ано, так присудили, жо становйти 
сьа бити на пльац. Каже горобцьіу цар: „Горобец не вйиен цьіц. Йак 
онй сьі пібрали, то новино льаштй собі убидвойи спати". А мйсьачій 
цар каже: „Ньі, неправда так — чи льагали свати, чи не льагали, 
не иовйво такойі шкоди робити". — Ожи на пльац, становити сьа бити. 
Але вибрала миш свонй войско, горобец свойй, і пішли на пльац і за- 
чалй сьа бйти. Так сьа вони били, жо вйбили сьа чисто, ’но зостау сьа 
леу і ґриф, ’бйдва царі. Оже так сьа'бйут обидва, шо майут сили. Ужеж 
Гриф лева так збиу, жо ле^ низдужайи ходити. Але ле^ розмйслиу сибі, 
шо с тим робйти, перевернуу сьі і йак ґриф епускау сьі з гори на лева, 
оже леу перевернуу сьі до гори ногами і лапи наетавиу до гори — 
оже ґриф йак сьа спустйу з горй, і леу йак влапау ґрйфа за крило, 
і вломйу йиму. Йак уломйу, так уже ґриф ни мі’ литьіти. І леу 1 забрау 
сьі, пішоу.—„Вйдиш, — каже — таки йа виграу (леу каже), а ти тепер 
гинь тут!" — 

Але буу такий пан, йак вот у нас Слотвіньский*), і мау синка той 
пан і той синок пішо^ на польованьа сибі. Але перейшоу сьі кавалок, 
дйвить сьі: шось сидйт так йак конйцьа сьіиа. Здіньау фуаийу, від- 
віу курок і стрілиу. От, йак стрілиу, воно сьа не норбхало навіть (не 
порушило сьа). Ожи той стрілец думайи: „Шо то йист?" — Давай 
другій раз стрільати. Стрілиу другій раз — поворушило сьі. Зибрау 
йиго страх — : „Буду стрельау третьій раз". Йак стрілиу третьій раз, 
а воно завогорйло: „Ни стрільай ти на мене, ’но ходи сьудй 
до мене, йа тибі шось скажу". Ожи бойіть сьа стрілец іти; але воло 
кажи до стрільцьа: „Ходй, ходй, не бій сьа, йа тибі ньіц злого не 
зробльу". [Ірийшоу він до него -: „ІІІ6 ти миньі скажеш? — а моцпо 
зьльаканий. Але воно каже до него : „Уозьмй мене до себе і ти мене 
вйхоруй, будеш мати велику заплату". — Ожиж той стрілец кажи: 
„Йакжийатибе возьму, коли ти таке велйке, жо аньі тебе принести?" — 
„Возьми мене за те крило, абись шобудь миньі поміч давау, а решти йа 
буду ногами йти". — Ожи він йиго привіу до своййго дому, каже: 


*) лісничий в Берлині. 
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„Вйхоруймо йиго — до батька — тоо нтаха, то дистанем велику заплату*.— 
Оже мауже батько, той пан, коло сто штук худоби — шчодьньа він 
різау по йидиї худобі і тоо ґрйфа кармйу. Досить, він йиго тілько 
кармйу, шо тих сто штук худоби вйрізау і той ґриф зьіу. Тнїру каже : 
„Возьміть мене, вйведьіть на двір и . — Вивели вони йиго на двір, той 
ґриф зьньісь сьа у гору, нолегьіу і нема. Але ни за довгій час прильі- 
тайи назад ти й каже: „Мусиш мене кармйти". — Оджиж той пан 
кунйу шче пйадесьат воліу і досить різау по волові і йіму давау. Йак 
вій уже 8ьіу тих пйадесьат воліу, іііру каже до тоо пана: „Уеьідайте 
на мене і нз підемо, йа тибі заплачу". — От, йак він взьа^ йиго на себе, 
пооьіс йиго аж попід гбблоки. 1 нйлетьіу на глубоки море і нитайить 
сьа йиго: „Шо ти там вйдиш на тих морах?- 1 А він каже: я Так 
вйджу, йак мгіска криві". А той мак! та й скйнуу с себе. Йак скйнуу 
с себе, так той туй-туй у мори упасти. Той ’но до мору упасти — той 
нитхопиу сьі, зноу йиго взьау на себи. Летнт, летйт зноу на морі та й 
каже: „Вйдиш ти там, шо йи на мори?" — „От — каже — так йак 
мйска смоли (вйдит)“. Той мак! та й скйнуу с себи. Той шо ’но до 
мору упасти — той нитхопиу сьі, зиоу взьау на себе. Но, летьать зноу—: 
„Шо ти там вйдиш на тім морі?" каже. „Так — каже —■ йак миска 
злота“. Той зноу мак! та й с себе зно^ скйнуу. Той шо ’но тілько 
у мору упасти — той зноу нитхопиу сьі, зноу взьау иа себи. „Вйдиш, 
нибожи, отож йа тибі такий страх давау, йак ти миньі. Ти иа мене три 
рази стрильау, ньіцісь миньі не зробиу — ожи йа тибі такий пострах 
да$г, жи шо’нб-шо’нб утопити сьі і ни утопйу сьісь. Ожиж типер ІІОЙІ- 
димо аж до мені найстарінойі сест) й. Йакжи прийідим туди до нейі, то 
вна тибе будить сьі питати: „Шо ти схоч, чоловічи, за мого брата, 
жо ти йиго вйхорувау ?“ То ти скажиш: „Ііаньі, нех то дадут, шо 
наймильньійше". — Ожи вона до нео витказала: „Жибим ше тілько 
брата не вйдьіла, тобім ни дала, шо йи наймильньійши". — Взьау дальі 
на себи, зноу пішоу, полетьіу —: „Типер прийідем до середушчойі 
сестрй. Зиоу она тебе буде питати: Шо ти хочиш, чоловічи, за мбо 
брата, жо ти вйхорувау? — то ти фурт кажй: То, паньі, шо най- 
мильньійши и . — Тайа зиоу так сказала: „Жибим не тілько брата не вй¬ 
дьіла, йак не вйдьіла, тобим пе дала, шо наймильньійши".—А той взьау 
на себе, иноу дальі — : „А ньіц пе будеш казати, ’но тілько то жоб 
дала, шо наймильньійше, тамті сестрі". — Прильітайи він до наймолот- 
шойі сестрй та й каже: „Йди, виччипьай браму". — Але він кльупайи, 
кльупайи коло тейі брами — ни можи виччинити. А він каже: „Жиби 
ти ту день і ніч кльупау, то вни сьа тибі ии виччйнут". — Зьньісь сьа 
у гору, йак траскне сьа до брами, так сьі та брама ростворйла. Вибі¬ 
гами сестра до него — : „Брацьи, брацьи муй коханий, деш ти бес тілько 
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бес тілько часіу буу, жи йа тебе ни вйдьіла? и — „Мойа сьостро кохана, 
бууім на польованьу, ньи спризирвальі*), одже мене той чоловік вйхо- 
рувау — одже він тепер хоче собі за то заплату". — „Шо ти хочеш, 
чоловіче, вашого брата, жо ти вйхорувау ?“ — „Не велйка то йи річ, шо 
наймильньійше — ^ мене брат . льіпший йи, наймильньійшій" — і запла- 
тйла йиму. Ожиж він йійі иитаии: „ІІаньі, йакжи йа сьі дистану до своо 
крайу?" — „Ожи на тобі таку скрйньку — схочиїи йіхати, скажиш до 
скрйньки: Жиби миньі пойазд буу! Прийідиш де иа море, скажиш 
до скрйньки: Жиби миньі окрент буу! — шо сибі загадайиш, чи йісти, 
чи нити, то усьо тибі достарчит. Схочиїи музики — музика буди, схочиїи 
у карти грати — і ^ карти ааграйиш, і прийідиш до своййго дому і так 
сибі сьі іюстарайиш і тче льінши, йак ти на мбо брата вйдауісь". — 
От йіхаужи він, йіхау, було ше кілька миль до дому — зачау він сибі 
грати у карти. От досить, з ним ни моглй грачі ньіц зробити, так він 
усьо вигравау, і ше собі казау музицьі заграти. Йак та музика зачала 
грати, так тото сьа усьо задиуувало, жи такйй йакййісь ни з біса пан, 
а так усьім сьа виконуйи. Ожи досить, та музика грайи і так грайи, 
жи перестати не може. Ож йиму самому аж сьа увірило слухати, але 
вабуу примовити до нейі. жоб она сьі спратала. Музика грайі та й 
грайі — але приходи злий дух та й каже: „Чоловіче, чож ти сьі так 
смутйш?" — „Ей — каже — смучу сьі, бо не знану, йак сказати, жоби 
та музика перестала грати..." — А він каже: „Запиши миньі тойи, шо 
ти у дома ни знайиш, то музика перестаие грати". — Ожи він сибі ров- 
думуйи, толкуйи у свойі голові, жо у ньічім у дома так ни знайи, ’но 
$сьо зпайи — ожи кажи : „Запишу тибі". Йак той заниса^, так сьі 
та музика спратала до скрйньки. И він прийіхау до дому, але дйвить 
сьі : йи хлопець, жінка хлоицьа привела. Так той пап сьі дужи рож- 
жалйу, жо він тоо хлоицьа йиму записау — а він ни знау, бо го жінка 
ходйла з ним, то він ни знау, чи буди шо, чи ии буди. Так той хлоп¬ 
чик ходит до шкіл, до дваиайцьать льіт, так сьа файно фчит, приходи 
до дому, той хлоннць, різьньі стбрийі росказуйи, різьиьі такі практики — 
батькові велйкий йи жаль, жо таку дитину заиронасійу. Алеж той хло¬ 
пець вйслухауши йіден раз і другій раз, жо батько з матьіройу такі 
жалобні, і иитайить ^ьа батька: „Тату, чо ти так плачеш з мамойу?" — 
„От, сйну, так плачу!" — „Чож ви майите, тату-маио, плакати так? Боуу 
дьакувати майити усьо за досить: манити йісти, манити нйти — ска¬ 
жіть ви миньі, чо ви плачити". — Батько фурт витказуйи: „А, сйну, 
чо йа плачу ? Чи ти знайиш ? Миньі гйпше у голові, а тибі гйніпе 
у голові..." — Той сьа студент розизлостиу, хопйу за ніж — : „Тепер, 


•) — скалічили непе (з франц. Ьіеязег через нїм. Ьіеязігеп). 
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тату, не кажеш ти миньі, чого ти плачиш? Альбо тибі смерть, або 
мнньі“. — Оже батько вйслухауши тоо студента — : „Ни скажу йа, зроби 
смерть сам собі — скажу, сину, чо йа плачу. Йа, йаким йіхау з дороги, 
сказау йа музицьі заграти сибі, жобим вохочій буу, і йа не зна^, йак 
до тейі музики сказати, жоби перестала грати — ожи прийшоу злий дух 
і ка до мене: Чого ти сумуйиш? Ожиж йа примови^ до него, жо 
не можу йак витказати, жоб та сьа музика спратала. Ожиж він каже : 
Скажи миньі, пане, запиши то, шо у дома ие знайиш. Ожи йа йиму 
занисау, а у тибі ии 8на^“. — „Ожиж ти тепер, тату, так? — йа не 
твій, а ти не мій. Тепер йа йду за свойім батьком шукати". — Ожи йак 
иішо^, і нема до нйньішного дьпьа. — 

Записано в Берлині від господаря Гната Романова в грудня 1895 р. 

Скомбіновано кілька казкових мотивів: 1) шлюб воробця з мишею, що довів 
до війни між зьвірнми — паралель ледво натнкнепа \У1. 1У егу її о, N. 1 ; 2) історію 
стрільця, що за вилічене Грифа дістав чудесну скриньку — нор. "\¥ї. ДУегуЬо, N. 1; 

3) птах несе героя через море і тричі пускав для постраху, пор. N. 26, стор. 7—8; 

4) музика, що не може перестати грати, бо герой забув чарівне слово, пор. їете, (Іег 
2аиЬег1еЬг1іп£; 5) батько за визволене з клопоту записує чортови те, про що сам не 
знає дома і потім бачить, що записав сипа, пор. Етн 36. І N. 12. Конець недоладній 
і урваний. 


60. Про музику і його сина. 

Ішоу йіден черезь льіс музика і здибайи йиго той шатаньака, 

музику тоо, і ка: „Научй моне грати!" — Він кав: „Йак йа тебе научу 

грати, коли у тебе пальцьі криві! ІІІож йа с тими пальцьами кривими 
зробльу! Тре вйпростити!“ — Йак иіиіоу вій — так трачі колоткй рі¬ 
зали — йак той вяьау розбйу ту колотку, ті тертйцьі роздалй сьі, він 
каже: „Саджай пальцьі 1“— Каже: „Йак ви звете сьа?“ — до тоо му- 
зйки. А той музика каже: „Йа „сам" зву сьа“. — Йак засадну пальцьі 

^ ту колотку, той вдариу по клинцеві, клйнець вйскок, та й ті иальцьі 

стиснуло йиму та й той музйка фтьік. А той с пальцьами тримайить сьа, 
кричйт, нех ІІанбіг борони! Шо підійме ту колотку тими пальцьами, то 
грим! у земльу. Тих злих духіу позбігало сьа поуно, каже: „Хто тобі 
засадну? — Він каже: „Сам засадну". — „То й вийми сам!" — Той 
підійме ту колотку та й грим ! у земльу с тими пальцьами. Доти биу, 
доки нальцьі не пообривау. І пообривау пальцьі і пішоу до дому. 

Той музйка мау сипа. І каже: „Тату, шчо то йи такоо, жиби то 
бойати сьа, на сьвітьі? Йа це бойу сьа иьіц!" — Кажи: „Знайиш ти 
шо, сіну, ти не бойісь сьа — йди ’ио ти на дзвілпицьу піт церкву, то 
там зльакайись сьа". — Кавау він вартівникові радном окрити сьа на 
дзвілпйцьі. Вльіз він на ту дзвілнйцьу, дйвить сьа : сидйт шось біле — 
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той сип. Прийшоу він до тоо вартівника, каже: „Хто то?" — Тон 
вартівник ни убіивайить сьа. Йак він йиго копне у с.... ногойу : той 
полетьіу з дзвілнйи.ьі і ногу вйломиу. Прийшоу син до дому до батька, 
питайить сьа батько: „Шож там, сйну, зльакау сьісь?" — „А — каже— 
йакась бідй сидьіла — йак йа йі, ка, кбпнуу у с.... ногойу — там 
йинчйг — каже — під дзвілвйцейу — І той син ньід такй не бойау сьа. 

В йідві хатьі пйадесьат умерцьіу умерло — йиго тудй запрова¬ 
дили наніч самого. Запровадили йиго туди до тейі хати, нарубау він 
скалок, той синок, взьау вн тійі умерлі попід иййцом попітиера^ усьі, 
по лауках, і ьаждому скалку у зуби теньґу вастромйу, засьвітйу — так 
ті скальй горіли йі» у 33бах, нн Мідному аж ніс обгоріу умерлому. 
Прийшов він до дому — питайить сьа: „А шось, сйну, бойау сьа?" — 
„О — каже — бойау сьа, — йа дзиґара цьГлу ніч курй^ враз із 
ними". — 

Але в йідні хатьі, (так над волбиу була та хата) там ньіхто ви 
міг ночувати ньіґди. Йиго тудй зачинйіи до тейі хати. А там були гроіии 
під підлбгойу, а ті недобрі уобсьіли. А ті недобрі то льізали так йак 
коти по хатьі, ті злі духи. Котрий кіт вйльізе світ постельі, то він йиго 
хап! за шййу та й несе до води топити. І ноти йіх топйу, аж вже 
блйсько дванайньатойі години. Зачинйу сьа він у ті хатьі кинуло 
комином руку. А він загльадайи, каже: „А друга де? 1 — Зара другу 
кинуло. — „А нога — каже — де?" — І ногу кинуло. Кае : „Друга 
де?" — І другу кинуло. Каже: „А голова де?" — І гоїову кинуло. 
Потому тулубі кинуло комином та й стау найстаршій дійавол там коло 
него. Цигани: „За чим ти прийшоу сьудй?" так той дійавол до тоо 
хлбпцьа. Він каже: „За грішми". — „Тих — ка — гроші не дістанеш". — 
Ка: „Чому не дістану?" — „Е, — каже — бо не можна". Ковадло 
було таке зальізне, там на тих грошах лежало, — а той шатаньака мау 
криву бороду. Каже: „Йа тобі вйіірошчу" той хлопець. (Вони вже 
убйдва освойіли сьа, вже не бойіть сьа йідеи друого). — „Ну — каже — 
йак можеш, то вйпрости".— Той взьау, розбйу клйнцем то ковадло яа- 
льізне, тому упакувау бороду, йак клйнцьа пусти, клинець вйскок, бо¬ 
роду стиснуло — недобрій найстаршій кричйг ґваугу, ричйт, аж повбі¬ 
гали сьа до пео ті. Говори до нео: „Пусти мнньі бороду!" — Він 
каже: „Поти не путчу, поки миньі ту гроші не добудете!" — Йак той 
свисне старшій, йак ті недобрі позбігайуть сьа — так та підлога йак 
не була. Насипали штйри міси гроші—: „Но, пусти бороду !“ — п ГІоги не 
путчу, поки гроші не занесу" так той хлопець каже. Ті недобрі на- 
дух йиму гроші затаскаїи до йиго хати. Допіру бороду пустку. (І то 
такй прауда колись була, то за гранйцейу росказувау йіден), — 


117 


За тим часом там у Берестечку велика була хольйра, льуди шчоденни 
умералп луже багато. І казали тому хлбпцьиві, жиб вій достеріг, шо то 
такбо їїо. Йде — а то ко ю церкви льуди хова ю сьа — вльіз він на дзвіл- 
нйцьу, сидйт він на дзвілпйцьі — стау над гробом дим. Тьма стала, але 
дйвить сьа він — виноси сорочку з гробу. Потому виноси пойас, потому ви¬ 
носи штанй, чисто фсьо повиносив тче пішо^ по шапку. Той забрау те шмадьа 
та й на дявілнйцьу. А той умерлий за ним, та й каже: „Віддай миньі!“ — 
Той ’но льію до него — той у дзвін бааам! — той ^ низ та й упаде. 
Зноу каже: „Віддай миньі іюатьа, бо миті пе| ано I й — льізе там до 
него но сходах. Йак влари ф той дзвін, той упаде. Він йак польіз тре- 
тьій раз, ’но тілько хтьіу. дібрати сьа до нео (бууби йиго задуши^, бо 
то буу опйр), півень йак закукурікау — та й він фазу, смолойу розі- 
льльау сьа. Прийшло рано, те шнатьа зара дну до ксьондза, а на тім 
гробові пальічку застромйу. Рано віткопали гріб — а він лежйт голий 
у трумньі, ’но в йідні шапиьі! Взьілй привели ката, кат скаяау, жи то 
йи уиир, носьік йиго кат на кускй — то він буу такйй червоний, жи 
ті кускй скакали так коли йашчірка. . Ну, і тоиіру фтйхли льуди умирати. 
А той опйр ходйу у ночі і льуди надихау і то така хольйра була. — 

А йидиому жидові бороду украсйу: мау руду той жид, а він 
зробйу йіму чорну. Прийшоу той жид до нього, там го шось нросити 
ци шчо. А він каже: „Але, нашчо вам така борола — кае — 
руда, дбуга?" Ка: „Йа казауби вам укрнсйти йійі, чорну зробйти 
ту бороду". — Каже тюІ жид: „Ну, ійршті, шо робйти с тим?" — Ка: 
„Йа тебе пораджу. Возьми за ніу р\бльа смоли, укрьсиш". — Взьау той 
жидьака за иіу руб.іьа смолй, іеньґій баньа ійеко, ростопйу йійі. — „Але — 
каже — йак ви звете сьа? Жиби ви миньі бороли не зіпсували, ниб 
миньі ваплатйлн за бороду..." — Він кае: Йа зву сьа „так", „ци не 
вйдьілисьге мене так". — Йак той роснустйу смолй гладушчик, так 
кренкій, глубокій йак жид бороду усадиу тудй — : „Але — кае — три¬ 
май годииу !* — Та Й той жид йак нотрймау голйну — та й та борода 
застигла у тому гладушнику с смолойу. Та й жид хоче добути бороду, 
коли смола застигла! Та й жидьака носить сьа, такйй, баньачйшче смолй 
майи, та й каже: „Але, но вйдьілисьте мене так?“ Та й ка, до 
котрого прийде хлопа (а він нитау сьа за тим чоловіком, шо той йіго 
так прирайіу) каже: „Не ьйдьілисьте мене так?" — А той каже: 
„Йа такого варйата коли вйдьіу так, с тлкйм гладушником ?" — Ну, й пи- 
тайить сьа* „Хто тибі так дорайіу?" — Він кае: „Мене так! Ну, она 
була руда, йа хтьіу украейти йійі, жиб була чорна..." — І бідний жид 
мусьіу бороду обстрйчи с смолойу, шо без бороди зіетау. — 

Записано в Лешневі брідського пов. від господаря Демчука в ссрпни 1895 р. 
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Зведено до купи кілька мотивів: 1) як чоловік учив чорта (або змия) грати, 
пор. С її е 1 с її о \у з к і II, N. 57; 2) про чоловіка, що не впав страху, пор. висше 
N. 43. 3) про упиря, що був причиною пошести, пор. А е а нас ь е в-ь, N. 205 і IV, 
422 — 493. 4) про Жида і горнець зі смолою, оповідане апальоїічпе з байкою про 
лиса, що нараяв вовкови ловити рибу хвостом у ополонці, пор. Л. Колмачевскій 
68—92. 


61. Дурний Гриць і водяна панна. 

А вноу йідна була жінка, жи мала йідного дурного сйиа, називау 
сьа Гриць, і не мала вййпце вона аньі ґрунту, тілько йідву хатину дуже 
старепьку. І не могла сибі дати ради у сьвітьі, бо уже стара була, 
а той ни міг заробити. Але то було за паншчиии і ііійі казали ианшчицу 
робити за туйу хату. І вона не здужала вже відробити наншчини свейі; 
тогдьі пан казау, жиби дурний Гриць ішоу до ставу стерехчи риби, то 
він вітпйше ианшчину. І той не хоче, бо дурний, іти стерехчи тейі риби. 
Але положиу і каза$ дати кілька кійіу німу—: й То мусиш хоць таким 
способом миньі иаашчину відробити, хоцьай ти дурний — то коло риби 
будеш стойати, коло ставу". — Йакжи той набра^ сьі больу, і томіру 
послухав і нішоу до того ставу, і най йиго записав „ста^нйчій". Але 
ни мала йиго мати чим навіть поживйти — льітнього то було дьиьа, на 
висьньі, голодний передновок — і несе мати там де шо вижебрала на 
сельі тому Грицеві, свбму синові. Але було то раз і другій раз, понад 
коршмойу ходьачи. Але виходи с коршмй жид, йакто коршма виччйиьана 
льігом —: „Чиму ви до мене ньіколи, Йіванихо, пн уступите?" — „Йак йа 
майу до коршмй уступати така біднайа, йак йа не майу ’но душа у ми¬ 
ньі?" — „Шо ти нитайиш, Йванихо, ти уступи йа майу горілку і ше 
й закуску дльа тебе найду: йи у мене хльіб, булки - хибаб йа буу^ 
такий нерозумний, жиб йа бідного ііи потрахтувау? Той мани гропш, 
а ти ньі — то йа тибі й подаруйу". — Подумала іайа стара Йіваниха: 
„Иід^но йа до того жида". — І той жид горепдар дау йійі горілки кй- 
льішок чи там кватирку і дау йійі хльіба закусити—: „Дзьінькуйі вам, 
горендару, зате, жисте мииьі дали, бо плати ни майу". — ІІрийдьіть’но 
ви, Йіванихо, узаутра, йа й ^наутра тебе потрахтуйу, Йіванихо". — Було 
то так йіден день і другій — на третьій день Йіваииха уже устида- 
йить сьа й боіїіть сьа і поза коршмойу уже ховайить сьа, йак іде — 
спогадала сибі, жи : г До^г вже майу великій у жида, вже найдеть сьа 
за два дьиьі блйсько золотий грбшнй, а йак ше нйньки третьій деиь вій 
мене закличе, а йа майу римамепт наниічину, то жид возьме подасьть 
мепе до пана і ше й хатину мойу зльіцитуйут". Али жид пилнуйи 
льіпши Йівапихи, де вона убертайить сьа, бо то недалеко було —: „І ви, 
Йіванихо, вже мене устидайити сьа, до коршмй ходити?" — і закликау 
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до коршмй йійі і кажи: „Ни жури сьа, иьі, йа шче тибі гроши дам'.— 
І привіу до коршми туйу Йіваниху і дайй зноу туйу кватирку горілки, 
а ше й другу дайй у фльашчйну дльа Грйдьа і бохонець хльіба і каже 
до нейі: „А шож то такого великого — йак нема иьікого, то мігби 
й Гриць прийти сам, йиму пидалеко до мене". — „А пан йакби довіда^ 
сьі, тоб йиго досить кійами збиу, а нагайкойу шче й би льїпши побиу".— 
Занесла туйу горілку і той хльіб до Грйцьа, йак мати, і росказуйи: 
„Знайти ти, Грйцьу, шчо йа тибі скажу? жи казау жид, жиб ти міг і сам 
прийти, тоб ти жиу, ньіж голод терпіти”. — А Гриць йак ту горілку 
вйпиу, і уохоти пабрау сьі - : „Добрий то жид такий, жи дурно дау мипьі 
горілки і хльіба -- і каже до матери: „Вже то йа сам такії ледвй пи 
піду, а ви йдете, маните час, то уступіть ше до него, там шо він вам 
скаже". — Але стара таки сибі думайи, жи: „Йа не буду доходити" — 
бо ни дайй віри, жп він дурний. Ідеж вона назад і жид стойіт у иорбзьі, 
каже: „Ну, Йіваниху, прййде коли Гриць, ньі?" — „Ет, шо тамкай пи- 
тайите, де вам дурний прийди, йак він пи зпайн ньікого аньі ньічого".— 
„Кажіть 5 но йіму, нех ’но він прийди сам до мепи — ви можети жити лехко 
тепер па передповок і ше й гроши будети мати". — „А — каже таіїа 
Йіваниха ~ ну, а хтож мипьі гроши дасьть? Гіди мнньі більшії дасьть, 
пьіж гроши".— „Чиму? Иа вам сам дам, али абйсьти пьікому пи споми¬ 
нали ньіц — йа майу такуйу вутку на дбугій тицьі, а йіднаково Гриць 
стойіт коло ставу ио цьілих дьньах — а він жиби добрий буу, жиби 
прийшоу до мени, то йаб йіму дау туйу вутку і віиби кйдау на воду, 
і мауби сам шо вісти і миньіб йакуйу дау рибку, і с тогоби прийшло, 
жи вінби мау шо живити сьа і йаб ше йіму за платну", — І дау тіні Иі- 
ванисьі туйу тичку і кутку—: „Занеси Грицеві до ставу" — і показау 
йіму, шо майн він чінльати на той гачок на рибу кидати, і дау Гри¬ 
цеві шче горілки і хльіба і жиби Гриць ма]Г уохоту рибу лапати. І за¬ 
несла Грицеві Йіваниха туйу вутку, горілку і хльіб, і він зьльакау сьа 
і каже, жи: „Мене пай уже забий". — Але йак вій туйу горілку випну 
і хльіб ізілу, і подумау сибі: „Та, ^же мнньі йіднаково — буде бити 
мене, альбо вже забйй, йідпако йа бідиий". — Але дйвить сьа, жи ніт- 
ходи жид очеретом до Грйцьа—: „Грйцьу, ни льакай сьа ти — а Гриць 
дуже сьа зьльакау, йак новйдьіу жида коло себи — йа тілько прийшоу 
показати тибі, йак ти маниш рйбу лапати". — І показау і научйу Грйцьа. 
І так йіден день, другій депь ліпшій Гриць рйбу па ту вутку, у очерет 
складами — приходи мати до него, жп приноси йісти і забирайп туйу 
рйбу і несе жидові до коршмй, І жид каже: „Йа майу, Йіваниху, такті 
волочок, жи сьа тілько ни буде мучити, і кйпе раз, то уже буде досить 
з него". — І занесла і дала Грицеві уже той сак на рибу. І той йак 
опкйпуу тон ставок, Гриць, і пе може вйтьагпути — таке шось тьашкого. 
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І так стау зальакау сьа, илаче, жи у водьі той сак, прийди вокомои 
і вже йиго забйй. І доти той сак у водьі бу^, аш поки мати ни при¬ 
йшла Приходи мати—: „Чогош ти плачеш так, зьльакау сьась?** — 
„Ви миньі такойі біди принесли, жи ми провадим обойи: шось там пов¬ 
ного йи, жи ви можна рушити, так йак камінь у тім саку**. — „Стій ’но 
ти, Грйцьу, ни льакай сьа, йа тибі поможу вйтьагнути. Мпьа Оца йі Сйна 
і сьватого Духа, аминь і Господи допомігай!** -ізачаїа мати тьагнути, 
— витьагайи, а у тім саку йист дьіука, але ше й панна до того, але не 
може стара знати, бо не зеайи, — йак то старого закону — жиби у водьі 
дьіука з рйбойу нлйвала. І тайа дьіука - той відрік сьа сака, зача$ 
утьікати — і учіпйла сьа йиго за шййу і каже до него, жи : „Ти від 
мене уже тепер ньігде не угьічеш, бо йа на тебе дваицьат і штйри роки 
уже у ті водьі чикайу — жи ти теїіеркай будеш мій чоловік, а йа твойа 
жінка, коли ти уже мене вйтьагнуу на сьвіт і на сонце із води**. — І той 
нлачи і дереть сьа від нейі, тьікайи, йак дурвйй Гриць — а ^она каже 
до него: „Ти, Грипі у, тепер йди до дому і йа йду за тобой)“. Гриць 
зі страху мльійи, звичайно, жи вій дурпіій розум майи, і каже, жи: 
„Мене пан забий!“ — а вона каже до него, жи : „Ти теїіеркай будеш 
паном, а той пап то ие буде наветь варт у тебе за уокомана бути 1 *. — 
Прийшбуже Гриць до дому і дума^ сибі, думау той страх велйкій і за- 
снуу с того клопоту. І уетайй рано: він такий убраний і льокай коло 
него йи, жи йиго оііуцбвуйи, чоботи і уодежу йиго, і та хата, шо була 
хатина старенькайа, він дйвить сьа, жи він у мурованій хагьі стау. 
І дуже зьльакау сьі с того і иитайить сьа матери : „Де мій латун?**— 
А магн каже: „Та диви сьа, йакі йа сукньі майу 1 Абож йа майу тійі 
лахи? Чи йа знайу, де вонй сьа дьіли?** — А тайа дьіука каже, жи: 
„Ви теперкай не будете у лагунах ходйти, ’но у такім убранім, ішіьскім, 
йак йа“. — Але йде тйвін до двора і вокомон заказувати на паншчину— 
так бо дйвить сьа, жи хати нима, ’но йакййісь мур на тім місци, такйй 
дзьидзьінец — і каже: „Шо сьа то за дйво стало без ніч [і с того 
пана по тому сьа зробило чудіустно], жи такйй палац стау на тійі ха- 
тйньі?**—І кличе тейі Йіванихи, чи Гриць коло ставу, чи ньі. Йак та 
Йіваниха вийшла, за такуйу наиьу убрана, так уокомон сам заустидау 
сьі, жи він йі Йіванихойу клйчи“. — „Так ше від учера від полудьньа 
нема ньікого коло стану, бо Гриць у дома* 1 . — Каже уокомон, жи : „Ти 
шче, Йіванихо, із Грицем підеш і до турмй!“ — А Гриць іс себе свойі 
сурдути бере і дере на кавалки і кйдайи, бо йиднб за тейи, жи він 
дурнйй, а друге, жи він не вйдьіу на сибі такбго жадного губйору нань- 
ского і тим сьа дуже зальакау. Але уокомон каже: Ддйж ’но ти на дис- 
позйцийу. папьі Ґреґорж, до пана!“ А Гриць плаче —: „Йакже йа 
піду, жи йа пан і тамтой пан?** А тайа панна написала табличку 
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і винесла тому уокоманові на двір, на дорогу, жи —: „Прошу йа вас, 
паньі вокомон, і ви за то ни гньївайти сьа, шо йа вам буду казати -• 
же така блйська дорога панові до Грйцьа, йак і Грицеві до пана“. — 
Заньіс уокомон панові туйу табличку і дау панові в руки. Пан перечитау 
і васьмійаУ сьа сибі с того, жи дурний Гриць, і питайить сьа уокомана, 
хто то йиму так наиисау. Каже : „Йакайась така панна вйнесла, миньі 
дала у руки, йакби йака крульіуна“. — Розмишльайи сибі пан, жи то 
усьо забава і сьміх, і посилайи назад іс тейу карткойу уокомана, нехжи 
він прййде, хоць дасьть рахунок, шо він паншчини вйнен. Приходи ^о- 
комон назад іс тейу карткойу і віддайй там — не виходи ньіхто, тілько 
стара Йіваниха вийшла. І віддау туйу картку, а та понесла до тейі 
напни; а тайа вітписала назад, жи: „Не буу і не буде, але нех сьі пан 
сам пофатиґуйи\—Заньіс окомон назад і пан сибі роздумуйучи: .„ІНось 
гострого ґьльа мене йист с такого дурного Грйцьа“ — і казау козакови 
коньауеьідлати і з велйкойу зьльісцейу нагайку в руки взьау —: „ІІойіду 
йа до тоо дурноо Грйцьа, але убйу йиго!“ — І ^окомана за дурного 
зробив, жи уже й уокомон такий дурнйй зробйу сьа йак Гриць—: „Хоцьайім 
не годен, а до мене такі річи приноси дурні“. І прийіхау — йак уо- 
гльануу той дзьидзьіньиц і ту сальу, і заустидау сьа сам. Ни-зьльізайиж 
він с коньа, ’но у дзвінок задзвонйу, —задзвони^ ^ дзвінок—: „Хїо то 
тут мешкайи? 0 І иустйу сьі той Гриць іти на двір, але тайа панна 
не пустила, каже: „Йа вййду сама*. І приветала папа грабйого 
бардзо: „Вильможиий наньи грабйа, проте до пок6йу“.—„О пьі, не буду 
йа зьльізати с копьа, бо шось йа вйджу дивного, жи сьа тейі доби стало 
за мойу рибу, жи ваше йи велйке шчасьтьа, а уже мойй нишчасьтьа а * 
І иридумау сибі пай у короткій справі, шо то тому робити, жиби Грйцьа 
до себе запросйти — і пише на коньі картку, ни каже вже „Грйцьу“, 
іно проси пана Гриґоржа, жиби пап Ґреґорж до мене прийшов на дис- 
позйцийу. Той хоче йти і бойіть сьа і шукайи 8а свойіми латунами, 
але та водьапа папна каже: г Нема і не буде вже твойіх латуніу, бо до 
третього дньа то сьа той пап грабйа удьагне у них ц ,— І пригадау сибі 
нап йідучи до дому: Йакуб то йіму видати кару? Але занросиу сибі 
других пановіу, шо коло иего йист, жонтци і касьіра і так дальі, котрі 
у него служйли, і каже до них, шо то сьа стало, і дайй йім той лист 
читати. А тййі кажут до того папа: „ІІаиьі грабйа, ньіц йіму за кару 
не дати, ’но тілько нех він (так сибі вигадали), коло соньцьа жиби він 
йіха^ і за йіден день цьілий сьвіт жиб він убйіхау і назад жиби при¬ 
йіхау і жиби соньцьа спитау, ,йак то за день цьілий сьвіт обйіхати 
і назад вернути сьі — і жиби назад прийіхау і сказау, чи він йіхау на 
коньі, чи бес коиьа він йіхау, али жиби у вечері назад буу — то вже 
йіму льіпшойі кари не може бути суджано, бо йідио, жи він дурний 
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такий простий, і він йак піде, то вже сьі назад ни верне і пан сьі 
усього збуди". І пан дуже собі уохоти розібрау на тейи, шо йиго 
преложоні кажут, і наїшсау пан, жиби він спитау сьа сбньцьа, дльа- 
чого то так в день сьвіти, а в ночі не видно. І приноси вокомон той 
лист до пана Ґреґбржа — а тайа панна перечитала і уфалйла тейи 
письмо, шо пап паписау грабйа, і каже, жиби дау пан коньа дльа него 
і на дорогу йиму грошей, хоць припамньій не багато: трйсто злотих. 
І пан дуже сьа с того ваемутйу, жи назад такий переказ йиму вітпй- 
суйут, і показуйи тим свойім преложбпим, шо сьа то роби і йак йіму 
вітпйсуйут. А тійі преказали: „А шож то пану грабйому шкоди? Чи 
нема коньа? А йак у картах приграйи він трйсто рйньских? Але прецьа 
спрахтикуйим дурного Грйцьа, шо то с того вийде і йак сьа з ним 
стане 0 . І пап сибі подумау і уохоти підібрав і так помисли^ сибі, жи 
прауда то, шо кажут, жи то мала баґателкз, і дау йіму коньа йі гроші. 
І той забрау сьа і нойіха^ з великим думапьам у свойім серцьі. Але 
вона йіму дала свій сйґпат на руку і дала йіму письмо, свейу рукойу 
написала йако крульіуна до свого батька й і до матери: жи вона у ставу 
утонльана, мори йійі взьало, а такйй найшоу сьа, жи вона до ставу при- 
нлйла і йійі замісьть риби вйтьагнуу на сьвіт зі сгаву. — І він йак по- 

йіхау, то йиго і вечір захопйу, дуже невидно і дорога скінчила сьа. А 

й окомана вона приписала, жиби йіха^ за сьвітка з ним, бо йиму самому 
не буде дана віра. Но, і ніч йак захопйла, нема де переночувати, дй- 
вигь сьа і журить сьа вокомон: два кбньі і два йіх, нема де перено¬ 
чувати в льісьі, у горах. Але дуже невйдно сьа і дйвить сьа, жи сьа 

сьвіти у палацу у великім. ІІрийізьдьать піт те вікно і просьать сьі 
наніч — нема ньікого у іійі станційі, тілько йідна сама старенька ко- 
біта, паньі. —„Шо ви хбчите, льуди? 0 — „Ми хбчим, можибисьмо пере¬ 
ночували". — Би можу йа вас ночувати, бо ту вас зьвірі зьідьать 0 . —■ 
Иодау Гриць письмо тійі паньі, перечитала паньі той лист і казала за¬ 
провадити до скалй, до такбйі станьі, жиби там зьвірі еи добули сьа 
або воукй. Але так нізьньойу порбйу, коло девйатойі-дисьагойі, слухайут 
тійі: гудуг, вийут не вййут, але так йак крик і галас. І страшне сьа 
иельакали обидва, шо та паньі казала, жи йім смерть уже буде. А паньі 
дала той лист свому панові, вбукові — шчо онй були закльатийі у таких 
вбйнах, жи йіх воуками зазначили, фсе войско і йиго, так йіх зачаро* 
вали, а вона дістала сьа з малойу дитйнойу і утьїкала с того крайу 
своййго і на Дупайу йак йіхала, і зачала фальа велйка бйти і вона ту 
дитину ізгубйла с того страху у Дунай і у море — і теперкай онб не 
утопило сьа і виросло разом з рйбойу, і йіден йійі вйтьагнуу замісьть 
риби на сьвіт і вона жийй, і майиш ту саму печатку прислала, шо йа 
ійі учинила, ті дитйньі, і те саме иазвйско. — І с того вбука зробив 
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сьа чоловік, йак вона йіму дала перечитати той лист і той перетини 
дала йіму, і усе войско стало льудьмй назад с тих во^кіу. І казау при¬ 
провадити перед вбчи і сказау йиму 3 жи —: „Йа разом іс тоббйу йіду 
с тим войском к . І забрау сьа іс тим войском і так на усьу ніч по- 
йіхау з войском, зи усьім, той круль; і той уокомон йако сьвіаок про- 
вади із Грицем тейи усе войско аж до Грйцевого дому. Та й той у ве¬ 
чері йак прийіхаУ (чи там у почі) с такбйу порадойу до дому, і казау 
того пана запросити до себе У госьтьі. І йак пан прийшов і привета$ 
сьа с таким можним даром, і барзо зачау сибі метвййньа мислити 1 ), жи 
вій уже ни варт ньіц ведлуґ Грйдьа. І той йиму показав той ^сьой 
рбспис, йак сьа то стало, жи сьа вона утопйла у водьі, а воно з рйбойу 
разом жйло, а він бу^ зачарований за воука із войском, за воукй —: 
„А тепер шчасьтьа такбйи зайшло, жи вона вййшла на сьвіт з водй, а йа 
з воука перейшов на чоловіка. Теперка йа тут буду паном, а ти, вель¬ 
можний грабйа, зі сторони мені маниш уступити сьа". — І той окбмон 
присьвітчйу йако сьвідок, шо він видьі^, і так сьі стало, шо з вб^ка 
зробили сьа льуде. І нан іс темі манкбльіиі ие мау шчо зробити і взьау 
пистольйта і забй^ сьа, а Гридь зачау иановати віт того часу. 

Записано в Берлині від господаря Онуфра Столяра в грудни 1895 р. 

Початок отсего оповідана нагадує троха легенду про Мелюзину — водяну 
панну, що зробила ся жінкою звичайного чоловіка, див. ЬіеЬгесЬі, Сегуазіиз 65— 
60: копець дуже поплутаний: тут е й мотив подорожі чоловіка до сонця (пор. Етноґр. 
Збірник І, N. 1 і 21) і мотив переміни цілого війська в вовків, хоч приплетений 
якось недоладно. 

62. Березовий і його подорож до сонця. 

Пішли двбйи старих до льіса (ни мали дьітйй) за грибами і ро- 
зійшлй сьа в льісьі; старий пішбу йідпойу сторонойу, а стара пішла 
другойу. Стара надибала під березойу дитину самісь гриба. Фтьіїнила 
сьі дуже і кричіїт, гукайц на старого. Прийшбу старий, до купи сьа 
уже посходили,— оаа показуйі, росказуйі —: „Диви ’но сьа ти, старий, 
йакбго йа гриба найшла!" Показуйи — а то хлопець. — „Бодай тебе, 
старайа! таш то дитьа, не гриб!" — „Абош ти шо, пе вйдиш?“~ І с тейу 
радосгийу пішли до лому. Принесли і куміу закликали і уохрестйли — 
ксьопдз йакжиж наиисау? - під березойу найшла сьі, „Березовий" 
йіму пітпис дау, Фитько Березовий. І виросла та дитина з велйкойу 
охотойу і мудростииу і тійі дуже тьішать сьа, старі, і посилайут йигб 
до школи. Хлбпцьі другі сьмійуть сьа с того і прозивайут: „Тебе бе¬ 
реза вродила, а ти Березовий теперка сьа навпвайиш і будеш". І він 
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того устида^ сьа, жи па него прозивайут „Березовий* і каже, жи —: 
„Йа пи буду ^ вас".— А тійі кажут: „Кудйш ти иідиш? Таже ми ма- 
йімо таке Господарство, кому ми покинемо?" А він каже: г Шо миньі 
по вашім Господарстві — йа піду даіьі у сьвіт, то не буде мене звати 
ньіхто, йак йа нанивайу сьа". А ті сибі ноуогорй.ш, старій! —: „Шо 
він дуринь знайи! Хоче спрахтикувати, — дай йіму, старий, коньа! Він 
пойіди, накайіть сьа біди і назад вернить сьа". — І пойіхау, вййіхау 
в великій льіс і у папері шось лежит завйньаного. Зьльізайи с коньа 
і бере той напір, а кінь нриновідайи до него: „Не бери того пйура 
(бо У тім папері пйуро), бо тибі буде у житьу велика біда". Али той 
розвинуу, а то саме дийамент, дийаментове таке пйуро. І каже: „Йа 
буду жити за тейи, а ти кажиш, шо буде біда!" І взьау завенуу назад 
і у кишеньу сховау. І прийіха^ до йідного жида иаиіч, а жид нитайить 
сьа: „Звітки ви?“ Каже: „Йа ййстим сьвітовйй, — коб де миньі до 
йакойі служби, або до йакого двора де". А жид каже: „Наш грабйа 
потребуйи до коний такого найстаршого фурмана" — і принва^ йиго наніч. 
І погадау жид, жи - : „Йа коло того грабйого може шчо заробльу факто- 
рового". І закйм той у'ста^, то жид написау до пана грабйого, жи 
такий і такий далекій йакййісь вандроупии йи і хоче до служби. І при- 
йіздйт другим конем від грабйого льокай, жиби йиго запровадити. Пойї- 
ха^ до того грабйого той Березовий і дайй своіій писемне, а грабйа 
знайи, жи він Березовий пйшеть сьа (такйй вже льос йиго, жи вже кажден 
зна^, жи він Березовий). І приньа$ йиго той грабйа за слугу і топ за- 
радйу, Березовий, жи сьвітла ’но за місьаць раз до стаиьі, — а вій 
вййме тейи пйуро с паперу і устави у сьтьіну і сьвітигь сьа йиму цьілу 
ніч. І пан сибі нодумау тейи, шо тійі фурмаци перши брали шо вечера 
сьвітло, а Березовий пе бере -- і закликайи другого фурмана до себе. 
Той ма^ жінку, другий фурман, і му сьвітла діставало сьа, то він ше 
до дому заберау, а за того Березового не майи ньіц — і воий убидва 
посварили сьа, і той другій піиіоу і заскаржиу йиго панові. І заклйкау 
йиго пан і каже: „Березовий, чймжиж ти сьвітиш? жи ти ни береш від 
мени жадного пи фасуйиш сьвітла". Каже: „Йа майу свойи сьвітло". — 
„Ііокажйж ’но ти миньі, чим ти сьвітиш". І той дуже засмуійу сьа і при¬ 
ходи до станьі і бере те пйуро нести до папа, а йиго кінь, Березового, 
каже: „Куди ти береш те пйуро?" — „А пан каза$ принести." —„А йа 
тибі казау, жи ни руш пйура, буди біда —■ ішче й гірша біда буде 1“ 
І приньіс те пйуро до пана, а пан пйуро відібрау і — : „До гарешту иідиш, 
Березовий, бо ти украу те ийуро, нема у цвілім крайі!“ І приходи 
до станьі, зачипайи плакати Березовий, — а ківь нитайить сьа: „Чого ти 
плачиш, Березовий?" — „Бо до гарешту піду". Той плаче — : „А йа тибі 
казау, ни руш пйура, бо буди біда!"—Поуротом посилайи по него пан, 
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жиби він при й шоу, і еказа$ до ного: „Чп льіпши йти тпбі до гарешту, 
чи льііііііи жибись епитау сопьцьа, дльачого весело рано сходи, а весело 
на полудень таґже пригрінайи, а смутно у вечері заходи і темно?“ 
І той дужи засмутйу сьі с того: деж він дістанить сьа іс сонцем ^ого- 
рйги. Іде до станьі і плаче. А кінь кажо: „Чого ти, Березовий, пла- 
чиш?“ —„Йа плачу, бо ше у сьвітьі того ньіхто не чуу, шо йа віт пана". 

— „Ідйж до пана і нех тибі пан грошій дасьть на дорогу, то пойідим". 
А пан сибі галайи: „Коб’но ти нойіха^, то вже пйуро мойй буди, бо ньіхто 
с сонцем не уогорйу і ти не будеш уогорйги". — І пішоУ він до пана 
і каже панові, — а пан зак.ійкау сибі мнбго паніу до себе, жиби сьі 
пани иодивйли на те пйуро. А ті паий казали зва кити і—: „Жадеп грабйа 
не ліани такого майонтку, шо те пйуро коштуйи!" І дау йиму на до¬ 
рогу грошій—приказали ті пани: Дай! — і Березовий поіїіха^ с свойім 
конем. Пойїхали, ирийізьдьать до села і млина, так йакбп то у нас, — 
і ме.іник стойіт на мосьтьі і каже до него: „Слйхом не слихати і видом 
не вилати, — де ти йідеш, Березовий?" Каже: „Йіду соньцьа питати, 
ґльачого весело сходи і весело на полудинь грійи, а смутно у вечері 
заходи і ніч сьа роби". —„Кобти — ка — такий добрий буу, Береговий, 
та й у мнньі ни забу$, — жиб ти там спита$ сьі за мени, жи йа такий 
бідний, майу ґрунту досить і млини, і такийім дуже бідний, голоден і на¬ 
глий". Каже: „Добре". Переночував він йиго за тейи, той мелник. 
І ніде на другім сельі, і сьльіпа дьіука сидйт на дорозьі і проси галь- 
мужни. І вогори до него : „Слйхои не слихати і видом не видати, — де 
йідеш, Березовий?" — „Йіду до соньїіьа питати, йак весело сходи і ве¬ 
село на полудинь, а смутно спочивайи". — „Коб ти такий добрий бу^, 
жиб ти епитау сьі за мени: жи йа мала пйатнаньцьіть льіт, йа вйдьіла, 
а потім йа уосьльіпла і ^жетипер не виджу".—„Добре, йа сіштайу сьа". 

— І пойіхзу дальі, нрийізлйт до граішцьі, і дьві роїатки, йндпа сьудй, 
други туди, і то зальізнийі такі йак пили, жи ріжут тертйцьі, — і не 
може той Березовий перейіхати. І каже до него той коло тих роґаток: 
„Слйхом не слихати і видом не видати, —- де Шлеш, Березовий?" — „До 
соиьцьа питати, йак весело сходи і весело на полудень, а смутно за¬ 
ходи. Га, а йаґжеж йа перейіду, пустйж мене (він тим журить сьа, бо 
порубайи)". — І той застаповйу, а кінь здалека йак гйциуу — і не Йшоу 
чериз роґатку, ’но без верх иерескочиу, бо буубп порубау йиго. І при- 
йіхау в гори, і змійа не хоче пустити, сидйт і хоче звісти. Але каже: 
„Слйхом не слихати і видом не видати, — де йідеш, Березовий?"— „Йак 
пустиш мене, то йа тибі скажу".—„Снитайжц сьа ти 8а мене: чому йа 
не можу ходйги по сьвітьі?" — І він йак пойіхау, і вже йіму ніч, вже 
скінчила сьа дорога, вже ие майи де йіхати дальі. І у тійі скальї сьвітло 
вйдно і він там просить сьа, жиби він переночувау. Види паиьі коло 
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стола і пише — : „Не можу тебе ночувати, бо тут сонце йак буде заходити, 
то сналит тибе". І уиросйу сьі таки Березовий і у велику скалу йиго 
заховала та паиьі. І вій йійі віддау ше подружнє письмо і тайа паиьі 
перечитана те усе і сонце йак приблйжило сьа, і вона то ^сьо пока¬ 
зати: жи тут Березовий ніде питати соньцьа, йак весело сходи і весело 
на іюлулинь, смутно заходи — і так ньіби тійі ^сьі, жи мелник і дьїука 
і іійі роґаткй, жи ии можут перестанку шати, жи усьіх рубайут, і та 
зміна проси йиго, жиби й за ньу спитау сьа. І сонце вітновіло, жи —: 
„Льуде рано фальать сьвіт, йак сонце сходи, кажеи сьа умййи і ученаш 
уогори і дьакуни Ьбгові, шо нереночувау, — то йа льудьам весело 
сьвічу рано. На полудень дльатоо угрівану сьвіт льудьам, жп вонй фа- 
льаіь Бога й мене; а у вечері дльатого смутно заходжу і дану льудьам 
на сиочйвок і йду за море — луже пара з мора йде різьньа і ґльатого 
за тейу паройу промінь смутний на сьвіт іде". Приложйлаж вона мел- 
ника, жи дуже бідний, просить сьа, нимбжегь сьа ньіґди ньїцдоробйти—: 
„Не дайй мелник цодорозьному, не дайй дьідові, слуги, шо тримайи, ни 
платйт, фальшиво жийй і ’ио на чуже мисли, коби кого украсти і за 
тейн сам ньіц не майи, — йак перестане того мислити і буде давати 
убогим-нодорбзьньім і йак сьі завини до смерти вже тих мйсьльі^ но¬ 
сити, то йіму добре буде і повертіть сьа, жи буде мау. А дьіука буди 
темна і умре, бо йійі мати ховала йіднуйу і будного дьиьа ньіґди йі не 
мйла — не чесала, тілько в велйке сьвато в недьільу, і шо сонце майи 
сходйги, то вона той мйтель впливайи на двір — і вона заливала той 
промінь, і за тейи вона ^сьльіпла і уже буде сьльіиа і умре. Тійі ро¬ 
ґаткй, шо тнут, зальізнійі, — жиб там ньіхто, аньі вітгамти пьіхто не 
вйступиу с того крану; бо йакби вйстуииу с того крайу, де ті роґаткй, 
хто дальі на сьвіт, тоби сьвіт не стрймау того (тото пазивайуть сьа ті 
роґаткй пеклом). А та змійа то у пекльі таґжи тик буди нарід гіойідатн 
і смоктати; али йакби тоо Берешвого она зьіла, то ужеби буу кінець 
сьвіта. Але тілько жи він під великим шчасьтьам-льосом вроджаний. На 
полудинь за мором йист така крульіуна, жи вона у самім злотьі (то 
с того злота на край шче льіігше промінь берегь сьа) и дийамбнти ^сьі 
у иейі; опа на мори йіди на злотім чоуньі і таке стадо майи, жи за 
пейу і войско пливут у морі, йак она піди". І нітписала тайа паиьі 
ті усьі міму ирилоги, хто йиго просйу о шчо, і злотими льітерами йіму 
написала, жиб йіму хто повіриу, і вітмровадила йиго віт себе. — „Йак 
нрийідиш до зміні, жибись йійі ни казау, шо ти за ньуйу чуу, іно нох 
тебе перши пусти; йак ти утьічеш уже кілька крокіу від непі, то топіру 
йійі скажиш", —ІІрийіхау вій до тейі зміні і вона кажи: „Шож ти, питау 
сьі за мепе?“ — „Пусти меие, то Йа тибі скажу". І змійа уступила сьі 
на бік, хтьіла знати тейи — : „То будиш сидьіти до конца віка,—бо йакби 
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ти була мепе першого зьіла, тобись пішла по цьілім сьвітьі і сьвітби пе 
стрймау". А змійа каже: „Кобжиж йа була той спосіб знала, тоби па 
була тебе таки зьіла вже!" *— Ирийіздйт до тейі роґатки, до тейі гра- 
нйцьі, і питайить сьа йиго: „Шож ти там чуу?“ Каже: „Пусти мене, 
то йа тибі скажу". І стали спокойии, кінь вноу иерескочиу до свого 
крайу, і той топіру росказуйи, жи пекло замкньане, аж Бог коли осуди. 
А той сторож каже: „Коб йа буу знау, тоб йа буу тебе не пустйу! 
(то вжеби буу кінець сьвіта)". — І до тейі дьіуки каже, жи: „Ти уже 
сьльіна умреш, бо твойа маги соньцьі вони заливала".—А до того мел- 
ника прийіхау, а мелник стойіт і питайи. — „Не даййш подорозьоьому аньі 
убогим, аньі слугам не ййстісь рехтбльний, не хоч заплатити, аньі ньікбму 
не вйчиш добра, ’но коп кого ошахровати". І мелник сибі подумау: 
„Може то й правда, бо таксамо подобаии правда. Буду йа теперка спо- 
койно обходйти сьа і ^ те буду віровати". І заилатйу тому Березо¬ 
вому по шчйросьцьі, шчо він поверну^ сьі і йіму тійі слова росказау, 
шо чуу і шо майи напйсаио, і казау Йіму переночувати ^ себе. І вже 
віт тейі ночи жадного не майи уускорбку у свойім дому і у млипьі, — 
шчо було з вечира, то так і рано йи уноувьі йиму. І погадау сибі мел¬ 
ник, жи то таки прауда, бо коли рано усгау, то не було пьіц, мйши, 
шчурі зьіли, — а то усьо цьіле. І иерестайй сибі тййі гадки мати, шчо 
він перше гадау фальшиво —: „Може той Березовий і прнньіс миньі добрий 
скарб" — і зачау сьі так захоуувати, йак той йіму приказував, і за¬ 
чало йіму прибувати і у лольі родити Поніхаужи з велйкойу радістийу, 
зрадовау сьа Березовий, бо йму мелник добре виплатну, і прийіхау до 
своо пана. І нан дуже потерн у свойім серцьі, жи той до пего повернуу 
сьі; і те у^се перечитау, шо Березовий чуу і вйдьіу і с ким він уого- 
рйу, і заклйкау назад тих Усьіх свойіх пановіу і дау перечитати той 
лист, шчо вій привіз, а пани здибували. І зарадили того папа: „Коли він 
міг соньцьа питати, то нехжи він туйу крульіуну йіму привезе перед 
вочи а мора". І той пан приказау Березовому тейи. І він дуже за¬ 
журну сьі, на водьі йак він йійі возьми і приведе, жи вій з нейу вого- 
риги не повогбри. Але йде до свого коньа на пораду назад. Кінь кажи : 
„Чогош ти зноу плачиш?" —„Казау лан миньі: Крульіуну на морі, жиб 
йа йійі влапау і панові перед вочи иривіу". — „Але йа тибі каза^: Ни 
руш нйура, бо буди біда! — а йшче буди гірша. Іди до пана і кажи, 
жи нехай дасьть тибі на дорогу і той нову з, жи сам пан йіди, і кова- 
льа, і жиби дау тибі грошій цегнар смоли купити і три цетнари пра- 
дива, і пару копий шче до мени. І ми йак прийідим до мора, то стапим 
удалеце — і купиш, шчо у гаптицьі йи, і різьньі такі медицини, рум 
і горілка і ниво, і льустро велике і пару воліу купиш і черевики таніні 
йак у нас ґльанцовані і до убйору засьтьіжок, квіток, шо ^ нені нема. 


128 


Купиш соломи дьві фїрі і ту солому спалиш і у ту солому під йідну 
фіру, жиб сьа спік, і під другу друго вола. Бо там йи такий птах, — 
то він йак зачуйи того вола печеного мньасо, - він не летйт в день 
ньіґде, 'но в ночі, і він бере дийаменту кавалок в дзьоб і летйт за жй- 
ром — і вій йак прилетйг до того мньаса, і пусти той дийамепт, упаде 
у попіл, то він не буде вйдьіти уже назад повернути сьі у ночі, бо не 
буде чим сьвийти йіму. Прилетйт другій і вноу дийаменту принесе, а ти 
влапайиш того птаха і замкнеш. Мене убмогайиш прадивом раз і ублйииш 
смолойу, віт самойі головй до иіг до копит жибись мене прадивом вбвипуу, 
і другий раз жибись зноу так зробйу. І йак прййде день, виставиш коло 
мора тейи льустро, а йак вона буде йіхати на морі, і повйди себе у тім 
льустрі і схочи подивйти сьі, шо то йа за дьіло, і прийіди аж до того 
берига. І вона подивить сьа, жи там такий буде стіл убраний, і вона 
буде мати ^охогу Н а те ^се подивйти сьа. І вона вийде с того чоуна 
на беріг, і у тім льустрі то усьо буде стойати, квіткй і засьтьішкй 
і черевйки, і вона напййцьа того трунку потрошки, всього схочи иоку- 
шати, шо вона ньіґди ни уживала; і вона схоче убрати сьа, свойй скине. 
Йак она вйіійи, і запаморочить сьа і не буде мошчй утьікати, а ти йійі 
злапайиш і до того повоза замкнеш. А ті коньі, шо без мору будут за 
нейу нлйсти, а йа буду ржати, то вопй усьі на той голос приплипут до 
берега; котрйй на сам перед вйскочи на беріг і буде мене кусати, то 
він йак злапайи мене за карк, а ті зуби йиму у прадиво бес ту смолу 
устрагнут, а коваль прибіжйг з опденьґами і злапайи йиго за ньіздра 
(то то дльа того, жиби він мене не іюкусау) і запровади у середйну 
межи наші коньі, дасьть йиму зальізо у пашчеку, жиби він уміу йти, бо 
він дуже сйлний. А ти збереш те усе злото з нені і до того повоза до 

нейі замкнеш. І те стадо за нейу буде само вже йти, за тим конем, йак 

ми йиго будем провадити". — І зробйу так Березовий, йак кінь казау, 
і припровадив то усьо з мора с тейу крульіунойу панові перед вочи. 
І пан йак подивйу сьі, і шче гірше засмутйу сьі, шчо Березовий по- 
верн^сьі; і тих пановіу усьіх склйкау назад і—: „Подивіть сьа ви, шосьти 
не вйдьіли ньіґди у 1 сьвітьі, йак Березовий шчасьтьа майи! — жи ви усьі ка¬ 
зали, жи він сьа ии поверне, а він не пропау і злого сьа ньіц йиму не 
стало м .—Але тайа крульіуна зарадила, жиби тейи стадо йійі подойіу (заґльа 
того, шо він йійі сьудй зрадиу) і на д^ьидзьіньцу еажинь дроу жиби ваналйу 
і жиби тейи молоко до китла усьо зильльау і жиби туйу У^ Ь У 5 йак воно 

буде кіпіти, скйпуу уодежу свойу і жиб сьа скупау. Но, і він іде назад 

і плаче. „Чого ти плачеш, Березовий?“ — „Бо уже велика біда миньі 
йде, на смерть". — Не жури сьа й не смути сьа, Березовий, — ти ’но 
возьмй тейи весло, шо та крульіуна но мори ним йіхала, і ту першу, 
шо мижи нами йшла, шо вийшла па сам перед, тим веслом: Ано, до 
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дойу ! — то кажна прийде сама вйдойіть сьа до тоо кітла і тебе нб 
забйй жадна. І йак те молоко буде кіпіти, то ти жибись прийшбу до 
мене до станьі, — йак йа заіржу, жибись розберау сьа із одежи, другій 
раз йак йа заіржу, шматьа іс себе скидай, третьій раз йак йа заірж^, 
жибись скакау у те молоко до купельу а . — І він так послухау, Бере¬ 
зовий, і відважну сьа доуукропу гарачого—: „Або буду жиги, або уже 
смерть".. І йак він ускбчиу у то кінйашче молоко, і вйіїшоу здоро¬ 
вий і дуже відмінну сьі, йак сьі вйкупау, за найкрашчого, шчо у цьілім 
сьвітьі; а Налови іс павом ходьать і дйвльать сьі, шо сьа 8 Березового 
чудо стало: жи у гарачім молоцьі купау сьі і смерти ни пожйу! І каже 
тайа паньі крульіуна: „Вйдите ви, пацове, тейи, йакйй Березовий від- 
молодьіу і відмінну сьі найкрашчий, шо нема на цьілім сьвітьі, — ти- 
перкай йабим просила, жиби той пан рабйа у тім молоЦьі скупау сьі, 
тоби так відмінну сьі, йак Березовий, жи він казау мене сьудй спрова¬ 
дити, — тоб йа з ним туткай крульовала". — І панове зарадйли і уо- 
хбту взьалй, хтьілиби повйдьіти, шо с того пана біда. І пан розібрау 
сьа і у молоко скочиу і ’но костомахи сплилй паверха. А тайа кру- 
льіуна узьана Березового за руку: „Ти мій йи круль, а йа твойа кру¬ 
льіуна! Хто на кого насгавау, то сам погйб. А ти тепер будеш кру- 
льовати, йа с тоббіїу буду“. — 

Записаио в Берлині від господаря Онуфра Столяра в грудня 1895 р. 

Комбінация шотива подорожі до сонця (Етноґр Збірник І, N. 1, 21 і попе¬ 
редній N. 61,) і слуги, котрий через дороге перо зазнав ріжних пригод, мусить добу¬ 
вати чудесного птаха, панну і т. д., пор висше N. 41, 


53. Царівна в змові з чорнокнижником. 

Мау йідеи цар два синй і відумер йіх ше малими* І діставиу йім 
чоботи, шо йак хто у них узуйить сьі, то ступи крок — мйльа, а скбчи — 
на дьві мйльі; і діставиу плашч і капельух: йак одьагіїеть сьі в плашч 
і насадйт капельух, то вноу ньіхтб не буде вйдьіти. Одже ті хлопцьі 
пе могли сьі с тим погодити і йшли дорогому і убйдва сварйли сьі собі 
межи соббйу: той хті]? сибі сам, а той сибі сам. А йшоу наперед вих 
молодий хлбпец Йівась і каже: „Чого ви, хлопцьі, сварите сьі?“ 
Бони йиму росиовіли за топи, за шчо воии сварать сьі, і той Івась 
каже до них: „Йа вас пораджу. Дайте сьудй ті чоботи, той плашч 
і той капельух і відийдьіть від мене на двасто крбкіу, — котрий хутше 
до мене прибіжит, то того буде усьо". І хлопцьі послухали, відійшли 
від нео на двасто крбкіу; а Йівась ввуу сьі у чоботи, утц>агнуу сьі 

Етнографічний збірник, т. VII. 17 
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у плашч і насади^ капельух і відийшоу від них, шо вони йіго.не ви¬ 
дніли. І перейшоу він кавалок сьвіта, — приходи до цьісарскойі сто- 
лйцьі, до міста. І вогорать льуди, шо у цьісара йист донька, закохала 
сьі в чарнокийжпика і жадні льікарГ йійі не можут тому порадити і пе¬ 
реконати сьі, де вона шо ночі йіздит і шчо вона де робит. Але Йівась 
приходи до цьісара і каже до него, жи— : „Йа розвідану сьі, де твойа 
дочка шо ночі йіздит і шо вона роби". Цьісар каже: „Добре! пере¬ 
відай сьі у ньі цьілком, а вйратуйиш Йі с того, то будеш мати жінку 
і дістанеш мойім зьатем і майиш у мбне половину мого цьісаретва“. — 
Иришоу Івась до покойу ’бравий у тім уснім, шчо маУ; аж у ночі в оди- 
найцьаті годйньі прийіздит фійакир штирма кіньми цуґом і цьісарова 
донька збирайить сьі, пойіде на забаву. Бере сибі .двайцьіть нйать пар 
штібльйтіу, двайцьіть пйать пар сукньіу розмайітих, виходит і усьідайи 
на повуз і йіде. І йідут вони чиризь льіс сосновий, на котрих соснах 
йист срібна шчітина. А Йівась упогоньі іде за ними і на дорозьі від- 
ломйу сибі три палузеньки (галуски) шчітинй срібнойі. Приходи аж на 
місце, де уже баль сьі зачинайи ; иринцйзна до палацу наперед усту- 
найи, а Йівась за нейу, бо йиго ньіхто не вйдит. Поснідали коло столу, 
дайут йійі пити вино, мед і пиво, йісти розмайіті печеньї, цьастечка 
розмайіті; а Йівась сьіу побіч коло нейі і Усьо випивайи і вийідайи 
сперед нейі. А вже нерекусйуши, музика зачинайи грати і вона зачи¬ 
найи гульати. Підлога зробльана с самих бритоу, а вона гульайи, — шчо 
раз убійде нау'окбло, то штибльйга уже подерті і сукньі подерті. То 
вона убирайить сьі зпоу у другій мундур і Узувайить сьі у другі шти- 
бльйта. Усьо шматьа подерла і усьі штибльйта, і шче йі не вистарчайи 
до години, котройі майи гульати. І потому Усьідайи на повуз і відво- 
8 ьать йі назад до дому; а Йівась у погоиьі за ними приходит. Стауши 
цьісар ] ано, росказуйи Івась цьісарові за то, де віп буу і шчо він 
вйдьіу, і па знак дайй три палузенки срібнойі шчітинй. Але на другу 
ніч каже Йівась: „Йа зноу піду“. І у ночі в одинайцьаті годйньі 
прийіздит зноУ повіз і нринцйзна зноу сьі готуйи, збирайи, бере зноу 
тілько шлатьа і тілько штибльйтів, йак тамтейі ночі, і відйіздйг на баль. 
І йідут вони дорогому чириз дубовий льіс, на котрих дубах золоті 
лйсьтьа, а Йівась за ними у погопьу іде і вйломиу на знак три дубових 
листки. ІІрийізьдьать вони зноу до палату, де баль зачинайить сьа, — 
Уходит нринцйзна до сиридиии, а Йівась за нейу. І зноУ садоульать йі 
ва стіл, дайут йійі зноу наннток і йидзепьа, йаке иершойі ночі було, — 
Івась сьіУ побіч нейі і зноу усе сперед нені вйпиу і вьіу, а вона пе 
знала, шо сьі то роби, де сьі від нейі льівайи. І по тім нрийймі музика 
зачинайи грати і зачииайуть сьі таньцьі, зноу на такі самі нідлозьі, 
йак иершойі ночі. ІІерегульала вона зноу свойу годйну і подерла Усьі 
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сукньі і усьі штибльйта і ^сьідайи на повіз і відвозьать йі до дому ; 
а Йівась за непу. Аж зноу рано цьіеар ^ста^ і Йівась росказуйи цьі- 
сареві зноу, де він буу і шо він вйдьіу, і на знак дайй три дубових 
листки цьісареві. І пьісар каже до него: „Чшиу уже не йист цьілком 
кінец? а — а Йівась каже, шо - : „Йішче на йідпу ніч пойіду, то уже 
у ^сьім цьілком сьі мерековайу“. — Аж на третьу ніч в одииайцьаті 
годйньі приВіздйт зно^ повіз зі штирома кіньми і принцйзна збирайить 
сьі зноу на баль. Забрала с собойу річі, кілько бес тамті ночі брала, 
і йіде зноу бизь льіс клиновий, на котрих клйнах лйсьтьа майут кінцьі 
дійаментові. Оджи він нйрвау тих три листки зно$ на знак, шчоби дати 
цьісареві. І прийізьдьать до палацу, ^ходит приицйана наперед до се¬ 
редини, а Йівась за нейу. ІІосьілачи коло столу, стаульать пити, йісти, 
а Йівась сидйт побіч нейі і зноу усьо иовийіл&У і иовидивау коло нейі. 
І вона па тойи не знала, шо сьі роби з нейу, і вітповіла голосно, шо — : 
„Ту шчось майи бути! 41 Ті йійі прийательі дуже сьі здиуували, шо 
не вйдно ньікого, шчо може бути?... І зачала музика грати, зачали 
гульати; перегульауши свойу годину подерла зно^ усьі свойі сукньі 
і штибльйта, усіяла на повіз і привезли йійі до дому; а Йівась за нейу 
упогоньу. І усіауши рано цьіеар впходит до него і питайи: Й А шож 
там, Івасьу, переконав сьась у уеьім?“ — „Переконав сьі“. І дайй на 
знак три листкй клинових з дійаментовими кіньцьами. У той час цьіеар 
викликайи свойу дочку і каже до нейі: „Ти перши йіздила і йа не 
зна^ о тибі ньічоо, де ти йіздила і шчо ти робйла. А тепер йа пере- 
конау сьі, де ти йіздила і шо ти робйла, а властйво Йівась тебе пере- 
конау, котрого будеш мати тепер за своо мужа, бо вййпци тудй не по- 
йідеш ; бо йа уже зиайу, то уже ньіхто сьудй не приступит за тобойу“. — 
І запровадили йіх до церкви, і вона сьі вйсновідала і Бога до серцьа 
приньала і прирекла, шо більше уже ворога не буде знати коло себе. 

І взьала сьльуб з Йівасем, котрі й до сего часу жийут. На котрім ви- 

сьільу і йа буУ, пи^, йіу і гульа^ і так здорово напй^ сьі, шо не па- 
мньатайу, йак йа сьудй прийшов і на ті лауцьі сь$ і ту повісьть уно- 
віу. — Кіиец. — 

Записано в Берлині від парубка Тимка Яремна 7. января 1895 р. 

ІІор. Огітт N. 133 і т. 111 209-211. А еа н а сь е в-ь N. 167 і IV, 406— 
407*, Герой розсуджує властителів чудесних річей пор. висше N. 43. Про чудесні 

річи велику силу материялу зібрав Бенфей у статі „Баз МагсЬеп тії сіеп тсцпсіег- 

Ьагеп ЕІ£епзс1іайеп и , див. його Кіеіпе Зсіїгіїїеп ІІГ, 94—165. 
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64. ГГанна з яйця. 

Бу^ круль, мау йідного сина. Але той син ходйу скрізь, не міг 
сибі здибати йакойісь панни дльа себи, жиби ужеейу сьа. Але льіг спати 
і приснйло сьа німу у сьньі: „Іди у льіс па польоваиьа, і там далеко 
^ льісьі йист маленька хатина і ^ ті хатйвьі йиет на вікньї три йайцьі 
і с тих йаййц будиш мати жінку...“ — Але він фстау рано, ньіц, каву 
вйпи^ і дубельтівку на плечі і піїио^ на польоваиьа. Йак зачау іти, зачау 
іти, льісами, льісами та й льісами, але вже а’ (аж) змучи^ сьа ; але шче 
йио кортйт, шче дальі жиби йшоу. Але йак він перейшоу шче кавалок, 
гльануу, — уже вйдно хатинку. Зара він утьішиу 'сьа. Приходи він, — 
йак він зуийдьіу ту хатину, давай хуче, — приходи він до тейі хати, 
акурат до вікна, дйвить сьа: лижйт на вікньї три йайцьі. Він дупіру 
за ті йайцьі, 'но прибіг, за ті йайцьі, у торбу, назад до дому. Йде, 
йде, йде, йде, назад до дому, але кортйт йиго видно йайце розбити. Він 
розбй^ те йайце, — йак ’но тілько розбй^ те йайце, з иего вйскокла павна, 
сьльічна така, жи йиму зара сподобала сьа. Али крикнула: „Води, 
води I а — а ньіґде води нема, — та й умерла. Але він сибі подумау ; 
и Шче майу дьві...“ — Дальі зноу йде, йде, йде льісом, кортйт йиго зно^ 
друе йайце розбити. Вій йак розбиу друе йайце, вйскокла йишче крашша. 
Крйкпула зноу: „Води, водиI й — нема водй... — і умерла (такий льіс 
буу, жи ни було водй). Так він с тим йіднйм уже так іде, — коб йак 
де до водй дістати сьа... Йак він зачау летьіги, але настері: блиш- 
чйть сьа вода далеко, стир, велйкій сгау; а уже йіго кортйт зноу уже 
третьи бйги йайце зноу, уже кортйт йиго. Так він прибіг до тейі водй, 
доуго не розмисьльау, чоботи на дул, сподньі закача^, пакуйить сьа 
у воду. Та й те йайце розбй^ у водьі, — йак вйскокла панна, він три 
рази хльупнуу на нейі водй і уона зара ужй.іа, крашча віт тамтйх двох 
і крашче убрана. Вийшли вони с тейі водй і він вібрау сьа і собі по- 
сьадали, — гниле дерево лежало — і стали собі дешо уогорйти уоббйи. 
Але стали ^огорйти ^они, уогорйли, а наресьтьі кінець мові та й він 
каже до пейі: „Ходьім“ — а уона каже: Йа так не можу йти, — 
ідй до дому і прийідь по мене, і скажи там $ дома, жиб робйли баль, 
а по мене прийідеш, і йа допіру ^сьаду і нойідеш зі миойу...“ Допіру 
він забрау сьа, ййі покйпуу, сам забрау сьі до дому. Та й він при- 
йшоу так йак би то панйч до дому прийшли, татові фтьіху росказали,— 
у дома утьіха, сейчас, зара ^ дома аачинайут баль. А він росказа^ 
фурманам четверо коний у повуз і дьві свахи, і сам сьадайи і йідут до 
льіса по пьу. — А тупіру там пасла стара баба гуси У льісьі, там де 
вонй булй коло водй коло тейі; та баба фсьо слухала, шо вонй сибі 
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убойи уогорйли. Дупіру він пішоу до дому но повуз, а та баба взьала 
і з нейі здерла фсьі сукньі, с тейі панни, взьала утопила йі, а сама 
убрала сьа у тіні сукньі і сама сьіла на тім дереві самім, де та сидьіла. 
Він прийіздйт до непі, дйвить сьа, — а то стара баба! Він У дома рос- 
казау, жи така сьльхчна панна, убрана у сьльічппх такйх сукньах, — 
і ті свахи зачали сьа з нео сьмійати, жп він у дома росказау перши, 
жи була така сьльічна і такі сукньі, а тепер прийіздйг, а у тих сук¬ 
ньах — стара баба! Але він сибі подумау так: „ІІанбіг миньі дау 
таку сьльічну з йайцьа, — може то ІІанбіг перемінйу../ так сибі 
подумау у свойім дуеьі. Допіру йиго... кортйг йиго такй там до тейі 
водй. Алн вона до него примо^ульайи: „Мужу мій, мужу мій коханий, 
іць сьадай! 44 Але він подумау сибі, взьау йійі за руку і сьадайи 
у повоз і пойіхах и до дому. ІІрийіхали вопй до дому, і подивйу сьа тато 
і подивйла сьа мама, і жати с того ви кунтетни... І він смутно ходи. 
Але проте Уонй сьльуб взьалй, було весьііьа. Дупіру він сибі с того 
ньіц не робйу, ньіц, ’но по нольованьу ходйу. Але йму раз приспйло 
сьа зноу у ночі: „Іди там до тейі водй там йист твойа жона Уто- 
пльапа, а з нейі ходи риба злота, — і ту рибу злапайиш і будиш мати 
жінку../ — І він устау рано, сьньіданьа вйииу, ньікому ньіц не казау, 
дубельтіуку на плечі і торбу і дальі у льіс. Приходи там до тейі водй, 
на те місце: ходи риба злота, а до нео примоульайи, понад береом, 
до нео. Він уульіз у воду, вона до нео прийшла і він йі злапау. І він 
нрнньіс до дому йійі і пустйу у саджалку, ту рйбу. Але та стара знала 
Усьо, шо ту робить сьа. Він вйпиу сьньіданьа рано і за рушийцьу і торбу 
па плбчі і пішоу на польованьа. А та стара росказаіа піти льокайпві 
злапати (чйльї кухарові) ту рйбу і справити на уобід. Дупіру вона ту 
рйбу зарізала — то була теньґа рйба — і росказаіа справити па Уобід 
(шо каже ґосподйньа, то наймит муси слухати). Але иак ту рйбу снраУ- 
льали, шкрабали і луска скочила за вікно. (А те вікнс так було, йакби 
то у каицельарійі у йигомосьцьа уо, кухньа там була блйсько вулицьі) 
Але вів приходи с польованьа на Уобід, — але вонй сьадайуть на 
Уобід до стола і стави, приноси льокай рйби. Але він дйвить сьа, жи 
йист рйба на тальіріцьі, і питай»: „Шо йис то за рйба?“ — А вона 
повідай»: „Мій мужу коханий, ба казала злапати ту рйбу і справити 
на уобід“. А він с тбуо усьоуо заломаУ руки і тейі рйби не йіу 
і зробйу сьа мертвйй. Але йзк вонй шкрабали ту рйбу, упала луска за 
вікно, і с тейі луски виріс до раньа йавір, такйй, жи відвалйу чисто 
нідну сьтьіву, йзк стау ростй, і гільаки пішлй у гору. Дупіру він стау 
рано, подивйу сьа і сказані „Нех той йавір росте!../ — а сам взьау 
торбу і рушнйцьу, посьньідау і пішбу на польованьа. Допіру він пішоу,— 
вона росказала, жиби тоо йавіра стьати. Йак тоо йавірастинали, і ско- 
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чила тріска, — а так уот, так мешкала удовйцьа, йакби Домка (сусідка 
оповідача), город буУ, і та тріска скочила до тейі удовйцьі на город. 
І то, він приходи с иольованьа, дйвить сьа, — иавора нйма! Ньіц с тоо 
ни робйу, ’по заломау руки, — Уже нима! уже пропало!... — Але та 
удовйцьа вййшла сибі у нидьільу на город на свій і по городьі ходи, 
дйвить сьа, жи то сьяьічпе, зелене Усьо, — але на городьі пахне шось 
таке... А вона бере тоту квітку ньухайи: пьі, не майи тоо вапаху, 
шо пахне!... Але вближайить сьа блйшше, приходи до тейі тріски, — 
а йі запах аж у ніс бйи. . Взьала туйу тріску, — а то та тріска пахне 
так дуже, такйм запахом! Бере ту тріску, ьае, подумала сибі так: 
„Треба ту тріску вложйти у скрйньу, то буди гаматьа пахпути ..“ Али вона 
мала йідпу коробу, та Удовйцьа. Йак она гнала ту короуу на росу, за¬ 
думала сибі, шо майи зварйти, у свойім дусьі (з роси прижене короуу, 
допіру буде варити уобіїати). Пригоїш опа з росй коробу, дйвить сьа: 
обід звараний, і те, шо уона сибі заміркувата, те саме; і чельуеги за- 
иашчані чйсто у хатьі, позамітьани фаііпо, йак майи бути... І вона ви¬ 
ходи па вулицьу і питайи сусьід, чи пи буу хто у йі хатьі. Али сусьіди 
повідайут : „Хто там пішоу до вашойі хати, вам шось робйгн, ^обідати 
варйти ?!“ — Але вона на другу росу зноу взнала короуу зноу нігнала 
насти, зноу сибі заміркувала, шо майи зварйти на уобід. Але приходи, 
пригони з росй коробу, — зноу то само так зварапо і замашчано і за- 
метьаио чйсто, йакби Уопа сама була дома. Але Уона виходи на ву¬ 
лицьу і зноу росказуйи, жи так само зробльапи, йак і учера. І йі ра- 
дьать сусьіди так: „Вйжеии короуу, дай заньати, а сама засьадь у сьі- 
ньах, то ти злапайиш, хто то буди". І вона сибі, йак виганьала ко- 
роуу, также заміркувала, шо майи зварйти на уобід, — але вона вигнала 
коробу, хутенько дала заньати і прийшла до сьіпйй і сховала сьа у сьі¬ 
ньах сама. Але нараз йак удари та зі скрйпьі, зробила сьі паннойу, 
йак вййшла до сьіпйй комипа віттикати, тайа папна, так йі с тих сук- 
ньіу бльаск — темно було у сьіньах —* бльаск ударну па сьіни ! І та 
стара ^довйцьа зьльакала сьа і не вильізала. І та тілько зварила уобі- 
дати, чйсто, позамітала, і чйсто йак зробйу сьа у хатьі спокій, сама 
назад у скрйньу сховала сьі. А та допіру, йак уже у хатьі спокій, тйхо, 
дупіру стара вильізайи Удовйцьа на пльац. І виходи на вулицьу і рос¬ 
казуйи фсьім сусьідам, шо йист за новина. Йідні кажут: „То йист 
шось лихе..." А другі каут: „Ньі, то пепраудп, то йист рано, то то 
не йист лихе ньіц. І ти засьадь на другу піч, на другій ранок, і злапай 
і будеш вйдьіти, жи то йист шось добре..." — Допіру вона на другій 
ранок зноу короуу вйгнала, дала заньати, а сама сховала сьа вноу 
у сьіньах. А та нараз вильізайи зі скрйньі і на сам перед до комина, 
віттикати комин! Та ’но до комина, віттикнула, — та за иейу; та до 
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хати, — а та за нейу; та уцьйки без хату до комори, — та за нейу; 

хтьіла у скрйньу сховати сьа, — а та йі: лап! — і злапала йійі. І каже 

до нейі, жи і „Так і так стало сьа к — бере йі росказуйи, звітки так 
то походило, с початку: з йайдьа до риби, з риби до йавіра [то Бог 
духом свойім дау! дод. стара Гананьіниха], з йавіра до тріски, і с тріски 
прийшло знбу иа ньу саму, на панну... І вона каже по тім усьім: „Йа 
вам, мамуньцьу, сьадайу напишу лист, і ви той лист занесете; і жельі 
вас варта на брамі ни пустит, так тілько просьіть, жиби вас мусьіла 
пустити варта; і той лист ньікому не дати, тілько тому молодому пани¬ 
чеві ^ руки самому..." — І вона сьіла написала лист до нео —: „Йа 

ййстем тутай у сусьістві, али мене узвати не можеш, тілько роскажй 
свому отцеві і мамцьі, нехай зачинайут баль ийньі; а будут гбсьцьі 
зйіздйти сьа у вечир на баль, і ти прийідиш с пововом по мени, і ньіхто 
у тім ни буди знати, звітки, шо зробило сьі... и — І та стара взьала удо- 
вйцьа той лист. Приходи під браму, — ни хбчи варта пустити. Але 
вона зачала умльівати, плакати, жи майи велику просьбу до самбо крульа 
молодбо. Але варта бали, жи бідна ^довйцьа і сусьіда до тбо, може 
йакась кара, може йакусь майи просьбу велйку, — і пустіли. Приходи 
на друу варту, — друа не хоче пустити .. Але войско подумало сибі : 
„Перша пустйла, бдже і друа може беспечньійше пустйги..." — Приходи 
на третьу, а третьа подумала, жи: „Дьві пустіш, бдже і ми пуска- 
йим“. От вона приходит до палацу, пустили іИйі аж до самбо панича. 
Віддала, склонйла сьа, віддала той лист паниче^и в руки. Він ввьау 
той лист, погльануу на нею, так зара фтьіши^ сьа; так ін пішб^ до 
своо иокойу, замкнуу двери і той лист перечитау і дуже зрадувау сьа. 
Так він заклйкау зара свбо отца і матери і той лист показау йім, і вони 
той лист пофторйли, оббйи старі. І зара на дух лйсти, вісьма]розіслали, 
тильйґрам по тих папах скрізь: на вечир баль! Йак то у вечир за¬ 
чало сьа те наньство зішли ги, — він росказау заложйти ^ повов четверо 
коней і там зайіхали по пьу і дьві свахи по ньу послау с повозом. Йак 
вона ирийіхала у крульа дім, так фсьі сьа врадували і фтьішили, жи 
така йн красна. Так зача.ій сибі баль провадити дальі, там сьніви, 
байки, там тонн, йак зьйкіьи, музика грани, — а та стара сидйт сибі 
за столом, йако крульіуиа, пьіц у тім ни знаіїи. Али старйй круль при¬ 
ходи до гбсьцьіу і стау па середйпьі сальі гостйннойі і перепросйу усьіх 
гбсьцьіу, жиб стали тйхо: майи шось Догоріти... І каже так: „Шо 
тому 8робйти, жи душа душу загубльуйи?" Але тайа стара кру- 
льіуна — уопа ни знала, шо па пьу буди—: „Ньіц німу ни робити; 
випровадити ^ чйсте поле тоо чоловіка, котбрий душу загубйу, і при- 
вйавати два оґйри до ні, а два до рук, і фурман жиби траскау батогом 
дббри, жиб йиму рознесли косьцьі". Но тому йак она то вймовила, 
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так йі запідбоки за стола випровадив у поле, так зробили, йак она 
казала. 1 йі рознесли косьцьі. А ті зара гоеьцьі зібрали сьа у повози 
і до костела і сьльуб; а потому йшли заповіди на Достатку. І провадили 
сибі житьа ^бойи. — 

Записано в Берлині від господаря Гната Романова в грудня 189 Б р. 

Скомбіновано кілька казкових мотивів: 1) три панни вискакують з яєць, з них 
дві гинуть без води — паралелів не внаю; 2) наречена лишена в лісі, вбита (або 
усунена) злою супірпицею, іцо робить ся жінкою її судженого, пор. висше N. 43; 
3) чудесні переміни героїні (або героя) і поворот до первісного вигляду пор. М а- 
зрего, Без сопіез рориіаігея сіє Г Е^уріе апсіеппе, 6—50 і Соз^иіп, БУИ— 
БХУІІ; мій переклад египетскої казки в додатку до Клоустоиа Народні казки та 
вигадки; 4) чудесна панна порядкує неспостережена в хатї пор. Р е г г а и 1 і, Сопіез 
(Ба Ьеііе аи Ьоіз (Зогпіапі). . 


65. Мерцевий дар. 

Було три брати, два розумних, а йідеп трохи такий ньіби придур- 
коватий. Ті усьуда сибі йіздили, ходили, а він у дома сидьіу, той дур¬ 
ний, — вій не буУ дурпйй, вони йіго мали за дурного. І дар Гііден 
такий буу і ма^ доньку, зголосйу сьа, казау : Хто — така була скльана 
гора — хто такого копьа буде мау, вййіди иа ту гору, то за него дасьть 
ту доньку. Топіру вонй берут сибі шо аайльїшпі коиьі, ті мудрі, і йідут 
хам, а той дурнйй сидйт сибі у дома. Пойїхали, прийіжДжайут до тейі 
гори, но, до гори, — де, ни можут вискочити. Йідут назад, а той дурнйй 
каже, вйишо^ —: „Де — каже — йіздидисьти?“ — сьмійить сьа з них. 
і^онй каут: „Тибі шо до того? 1 Він сьмійить сьа з них, каже: „Но, 
там тибе ни видали? Ти там пойідиш?“ — І зостали вонй у дома, — 
тимчасом йіх батько помер. Ту міру йім треба було йти на варту куж- 
дому йідну ніч там до того гробу, де батька поховали. Йідну ніч, те й 
ті бойать сьа йти там иа варту, каут до того дурного: „Йди тй“. 
Дурнйй кае: „Мииьі ше не кольійа, йа піду аж на трегьу ніч, бо 
йа третьій“. — Другу ніч, йде другій. Аж приходит тр£тьа ніч, вже 
дурний збирайить сьа, вже дурнйй майи йти. Пішоу дурнйй, стойіг, сго- 
йіт, аж вильізайи до него йакййсь такйй пан с тейі йами і дайй йіму 
таку гнуздечку на коиьа, цапок, каже: На, то тобі колйсь ф при- 
гбдьі стани, — каже — сховай сибі то'. Взьа він, приходит до лому 
і зноу льізе там у заніч і сидйт. Так ті з него сьмійуть сьа, кажут: 
„А шо там, дурного ньіц не надушило?“ Дурнйй ньіц не уобзивайигь 
сьа, ’но свойй роби. 


137 


Но, кажи, зноу той цар виданії такий бефель, жиб зноу хто до 
тейі дочки, другу виставу таку роби. Ану зво^ так на йакйй день, бе- 
рут зноу ті коньі батькові сьодлайут, тих два, і йідут. Дурний вййшоу 
на двір, взьау ту гнуздечку, йак потрас: нрильітайи коник йак золото, 
дуже файно вбраний той коник і фсьа збронь на нему, на тому коневі, 
фсьо нозлацани, і мундур ше навіть дурному привіз, той коник. Він 
вильізайи, — вмпвайить сьа файно, збирайить сьа, фсьадайи на того 
коньа і дальі за братами жене. И нрийіжджайи там, йак свисну^, та й 
вже на ті горі. Топіру йиго берут за стіл там, де він вже вайіхау, 
трахтуііут, гостьать, ~ а ті вже пойіхали до дому, йіго брати, дурно 
йіхау там. І кажут, жи вже буде йиго ньіби жінка та, вже йіму дайут 
бефиль, коли він майи прийіздйти там. Виходи він на двір, той коник 
нрильітайи, він фсьадайи на него і йіде дальі до дому. Доганьайи ті 
брати і каже: „Де ви йіздили ?“ Вони йіму каут: „ІІроши пана, 
там і там“... — йак він возьми нагану, йак стане йіх лупити, 
каже: „Ше тибі, хлопе, там тре йіхати ? и І взьау і пойіхау, йак 
йіх добре вйбиу. І нрнйівдйт до дому і хутко зьльіз с коньа і розі¬ 
брану сьа і вльіа в заиіч і сидйт, а кінь полетьіу від него. Гот, при- 
йізьдьать ті до дому, а він сьміййть сьа з них, ка: „О, добре вам 
йакййсь пан даУ I й Уонй кажут до него: „Ти де видьіу?“ — 

а він кае: „Йа на тунольу вильізау". А він йіх теньґо змолотйу, 
ті свойі брацьіки. И от, за пару день, вже зноу приходит таке гасло, 

жи буди висьільа, но, і вже ті збирайут сьа зноу йіхати. И взьалй и по¬ 

йіхали. Дурийй зноу вильізайи з запіча і умивайить сьа і вййшоу на 
двір і потрас гнуздечкойу, — пригони зпоу йіму другій коник, сивій 
вже. І фсьіу на него і йіди. Доганьайи ті зно^ свойі братй, і зноу йіх 
питайи: „Де ви йідити?“ А вий кажут: „Там і там“. Він взьау 

нагайку і стау йіх бйти. Вйбиу добре и пойіхаУ. Нрийіздйт там, 
там вже музика грайи, на висьільа вже нарихтували сьа, і він зьльіз 
с коньа і приходит там, до того палацу, і там йиго зараз стали гостйти, 
буди висьільа. Цар йіму запйсуйи зара йакісь майонтки свойі і вже бе¬ 
рут і йдут до шльубу, взьалй шльуб і вже сибі ньіби жийут. За пару 
час видайй другій цар, жи буди война вже, жи*буди войну точну. І вже 
то майи бути война ньіби і цар кае до нео: „Но, зьатьу, иойідем на 
войну тепер 1 “ А вія кажи: „Йідьти, йідьти, а йа пізьньїйши по- 
йіду“. — Вже то война и він тупіру зноу вийшов на двір, потрас тейу 
гнуздечкойу, — зноу йіму коник прильігайи вже, чорний такий йак ворон, 
приноси йіму збровь і фсьо, шчо тре до вбйии. Фсьадайи він на него 
і вийіздйт на пльац, там де бйуть сьа. Ак вйньа^ шабльу, -йак ста^ 
рубати йіх, те войско, вйрубау йіх, вйбиу і назад пойіха^. ІІрийіхау до 
дому і зьльіз с коньа і нішоу там до покойу і в лішко льіг і лежйт, 

Етноґрафічпиії вбірник, т. VII. 
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ІІрийіздйт цар, казау йиго закликати, жи він йіму так вйби^ войска, вй¬ 
грау пьіби. На другій день зноу тре йіхати. Вййіхали до войни і бйуть 
сьа. І він зноу так вробйу: затрас тейу гнуздечкойу і зно^ кінь йіму 
ирилетьіу і він фсьадайи і зноу йіди. Так він вйньау шабльу, зноу йіх 
стау рубати, бйти, — так войну вйграу, гет побйу, потоук нарід і фсьіу 
і пойіхау назад і розібрау сьа й до лішка і зноу лежйт. Ну, в вечир 
зноу цар прийіздйт, на другій день казау робйти дуже великій такйй 
баль, жи вій вже войну вйграу, — музика грала і йіли, пйли, веселйли 
сьа і цар дуже тьішиу еьа,жи він такоо зьатьа дістау, жи вйгра^ войну. 
І жийут і до нйцьі. То вже кінець буде ті. 

Записано в Клекотові брідськ. пов. від господаря Демка Рицара в серппи 
1894 р. 

Недоладне ечіпленв кількох казкових мотивів, а власне 1) три сини (зглндно 
один із них) вартують на батьковім гробі і дістають чудесні дари, пор. Етноґр. 
Збірник І, N. 10; 2) триразова подорож трьох братів до скляної гори, тілько дурний 
при помочи чудесного коня вискакує на неї і здобував царівну, пор. тамже N. 5, 8, 
10; 3) дурень при помочи тогож коня виграв три битви, пор. Етіїоїр. Збірник І, N. 8. 


66. Мерцеві дари. 

Мау тато три сипй, і йак умерау, казау, жиби до него приходйли 
на варту. Йіден сьі звау Стефан, а йіден Йіван, а йіден Миха^ко. Пер- 
шойі ночи мау піти старший, другойі ночи мау прийтй сирдушчій, а на 
трету ніч мау прийтй Михауко. Прийшло, жадин ни хтьіу йти, бойали 
сьі; післали того дурного. А той дурний каже : „Шо — каже — йа сьі — 
каже — буду бойау свого тата! — йа підуПішоу і вартувау тойі 
ночи; льйг ва гробі і лежьйу (спау). Вййшо^ тато йиго, иитайи сьі: „То 
ти, Стифани?" — п Ньи“. А потому кажи: „То ти, Волекса?" — „Ньи“. 
Потому каи: „То ти Михань?“ — „Йа". Потому му казау йти до дому, 
каи: „Йди до дому, йди!" На другу ніч мау йти сирдушчій, — ни 
хтьіу йти. Пішоу зно^ той дурнйй. ІЗін йиго сьі зноу пиіау: „То ти, 
Стифаои?" — „Ньи". А потбму кажи: „То ти, Волекса?" — „Ньи'. По¬ 
тому каи: „То ти, Михань?" — „Йа". Кажи: „Йди до дому, йди!" — На 
трету ніч пішоу йу він за себе; і зноу го сьі иитайи: „То ти, Михань ?" 
■— „Йа". Дау йіму таку кантару і такйй перстинь і каже: „Тоу кан- 
таруу йак иотрісеш, то нрилетит кінь до тебе. А тим пбрстипюл йак пі- 
треш, то прийди до теби вубйор і зброньа, Паку зіхцеш, і де зіхценг, там 
підеш, на кони пуйідеш, і ньічого сьі не маниш бойати. А то сховай, 
ньікбму ни показуй". — Потому він прийшоу до дому, то сховау, — й по¬ 
тому цьісар вйставиу такйй мур, такйй вилйкій, такйй замок, і казау: 
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„Хто біс то перескочн, то сьі з йиго дочкоу уженл“. Та й він то учу^, 
шо там така йист скакаука, вййшоу на гору, потрййс кангаруу : прийшоу 
кінь; погер иерстиньом : маци мундур і зброиь коли ееби. Та й він по¬ 
йіхау гег, — усьі скакали, жа т.еи не нерзско іиу, коньі сьі побили і льуде 
сьі лобиш, і ньіхто ни перескочив. А він сьі розігнау і ше вйшіпе 
скочиу. Вона йіму такий перстипь розломила і дала. А сам сьі забрау 
і пойіхау. Коньй упустйу, а мундур скйпуу, а той перстипь завйизау си 
У сорочку (у кошульу). Так потому за тим перстепем, де він йи. І так 
ходили но селах, ськали, аш прийшли до тоуо села, і акурагньі нади¬ 
бали тоуо хлбнцьі, шо він то мау. Та й допіру уонй йіго взьйли за 
свого, та й він, цьісар, взьйу йиго воженйу зо своу дочкоу.— Та й по¬ 
тому зачьй^ цьісар війну, та й він, цьісар, йііи до війни, а він 
сибі на таку стару кльач (кобилйску), затисау си палец, пойіхау на стау, 
жаби прибивати пашчкоу. Та й дупіро цьісар сьі бйи та й йіго змагайут. 
Та й він взьйу кобилйску пустир, иуйіха^ до війий, — так той нарід 
$сьой нобйу, вйграу війну; ньічого ни зробили, ньіж му у нозьі палиц 
скальічиїи. А та цьісарова дочка взьйла вдерла хустйии такойі сьльїч- 
нойі і йиму дала завинути. Та й він забрау сьі, пойіхау назад, він — 
каже — той мундур скйнуу, коньй уцустйу і пойіхау на стау зноу. 
Цьісар ніде з війий, а він ніде зо ставу. Так тодй цьісар, він там 
нішоу до своуо покойу, цьісар до своуо. Прийіхау, розібрав сьі, взьйу 
ту ногу обзирати, шо му скальічили, — а тайа цьісарова дочка прийшла, 
йиго жінка, і ту хустйну пізнала. І тодй прийшла і ^новіла татови, цьі- 
сарови уповіла, шо то він нам туйу війну відбйу, вйграу. Тодй йиго 
цьісар дужи за доброго мау (за свого зьйтьи). 


Пор. попередній N. 66. 


67. Мерцеві дари. 

Йіден чоловік буу такий, жи мау три сини: два було мудрих, йіден 
дурніш. Допіру той старий каже: „Йак йа буду умерау, аби ви, сини, до 
мене на гріб на варту ишли“.— Допіру йак той старий умер, пішо^ йіден 
сіш на варту так коло водниаиьцьатойі, старий вилазит з гробу, тато 
йіх ньіби, і каже : г Йи ти, сипу? ч Каже: „Йи. Йа Йіваа, наймолотшій".— 
„Ну, шо тамтой злодьій мау дістати, то ти дістанеш- 1 . Дау му три пру¬ 
тики, каже: „Підеш до кирнйцьі там коло пасьіки, удариш три рази пру¬ 
тиком ту коніїну, шо там йи, і скажеш, аби ти була на поготовйі, йак 
тобі треба їїійі буде“.— Друтойі ночи вже другій майи йти на варту до 
старого па гріб, — допіру каже: „Йіване, можеби ти — каже — пішо^ 
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за мене на варту тойі ночи (за середушчого брата пьіби, а він буу пай- 
молотшій)" А він каже: „Нас.., мамі твойі, гроші дай!“ — А той дау 
му гроші, — той сьі заберайи та й йде. ІІриходит на гріб, — так коло 
одинаньцьітойі старий вилазит з гроба. ЇІовідайи: „Йи ти, сину ? и 
Каже: „Йи".- „А котрий?" —„Йа Йіван",— „Шо тамті — каже—дурні 
мали дістати, ти усьо дістанеш". — На трету ніч забирайи сьі і сам іде 
на варту, каже: „Тепер на мене кольійа".—Ириходит там, — вилазит 
старий з грбба, каже: „Йи ти, сину?" Каже: „Йи". — „А котрий?" 
Каже: „Йа Йіван". — „Но, то ти майиш усьо тепер". 

Допіру там йіден дьісар бу^ у^ тім крайу ті й цьісар мау доньку, 
і каже так, взьиу зробиу таку скльинну гору і каже: „Хто вййіде на ту 
гору, то буде мойім зьйтьом".— Йак до тойі цьіса{)6войі йіхали там на 
туйу скльинну гору, ньіхто сьи ни міу там дістати. Тійі братьі богачї 
були, а той дурний ’но за пййцом сидьіу та й собі йайцьі у иоиильі 
мньи^. Каже: „Братьі, де ви йідете?" — ч 0 , — каже—там і там йідем",— 
„Можеби йа 8 вами пойіхау?" Тійі взьйли йиго набили, — він собі сьіу 
на таку сьльіпу кобилу, жи лишили, до е.... вочйма, нрийіздит до тейі 
кирнйчки, — стойіт кінь у самім дийименту, убйор майи дийименібвий. 
Він собі сьіу на тоо коньй і йіде. Вийіздит на міст, вдоганьайи свойі 
братьі, каже: „Де йідеш, богачу йіден з другим?"- „О, — каже — там 
і там, — можеби йа сьі сь цьісарово^ донькоу вженйу?" А вони йиго 
не пізнали. Каже: „Богачу, тра ти вййнци богацтва, йак майиш? — льагай 
йіден з другим!* Йіден другого мусьіу тримати, — дау йім по пйи- 
десьйт букіу. Тогдй пойіхау на туйу гору, пуцьулувау сьі с тоу панноу, 
сеґнат розірвау на двойи злотий і забрау сьі й пойіха^. Тогдй йіден 
місьиць, другій ньіц, ни чути ньіц за кавальира. Тогдй цьісар роздау 
по крайу: візетировати треба, хто майи туйу хустку і сеґнет. Скрізь 
ириходьит, аж приходьит до тейі хати і сьмійать сьі, каже: „Може ви, 
богачі, котрий з вас там прийіхау може?" Каже: „Ой, та де ми, — ми 
йак йіхали, то ми ше по двайцьіть по пйить кййі^ дістали". Каже: „Хібаби 
може той Іван Нопельух, жи за пййцом сидйт, жи йайцьі у попільі мне". 
Акурат зажьйрт витьигайут Івана за пййцу, — аж він майи той сеґнет 
і хустку йадвабну! ІІриводьит до цьісари, цьісар сьідйвит: Ох,—каже— 
то йа зьйтьа буду тепер мау 1 ". — Дізнали сьі цьісарі, жи за такого 
дурньа віддау доньку, каже: „Шо з ним робити, - тре го так збити, жи 
ни варта ^ крайу бути". — Спровадили войну на нього, — топіру він 
йак йіде на войну, повідайи : „Ей,—каже — в льудйй йи 8ьитьі, жи за 
старого пойідут". Той виходит с кучі, каже: „Тату, йа за вас нойіду". 
Той казау миньїстрам йиго положити, дати му дваицьить пйить кййіу,— 
старий пойіхау па войну. Тогдй він сибі сьіу на коньй і пойіха^ ззаду 
за старим, перегпау старого цьісари, стау до войни. Там му ньіц ни 
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вробили, ’но му скальічили мізйльний паяец па позьі. Цьісар прийіхау 
додому, повідани каже: „Ох, то в льудйй ви добре! Иакйсь чоловік за 
мене стау, бобим — каже — 6у$ иогйнуу. Але тра за ним по сьвітьі 
шукати, бо добрий чоловік 0 . — Але приходит слуга до кучі і дйвить 
сьі, каже: „Чобіт росьтьйтій нашому свинареви 0 . — Цьісар іїигб при- 
клйкау: акурат, — сьі дйви — йак на войньі було, йак му Утьйли там. 
Тогди го, наньі, взьиУ до покойу, казау го підголйти, чйсто вимити, — 
тогдй взьиу свойу коруну здау на нього. І с такого дурньа зробйу сьі 
цьісар! Тепер абйсте зналіи! — Майите конец. 

Пор. N. 65 і вказані там паралелі. 


68. Фатальний хлопець. 


ВуУ такий бідний чоловік і родина йіму сьі дитйиа. У цьісарі также 
сьі вродй.іа дитйиа. До того бідного прийшли два вандрбуньі наніч. Так 
йіму — він йіх ни мау де положйги, ліслау йіх иа стрих спати, бо ма^ 
У хатьі клопіт — так йіму та жінка дуже зослабла, Узьйла плакати. 
Каже Пауло до Петра: „Петре, допоможй йійі того сьі нозбути, нех 
вона Уроди!° — „Вийди на двір, подиви сьі, шо сьі па дворі роби, йак 
иа небі йи?° —„Горйт ногень а у тім вогпй йи дитйиа і сьі бави°. — 
ІІовіу йіму, кае: „Тепер сьі не уроди 0 . - Узьпла вона зііоу плакати,— 
каже зноу : „Допоможй йійі, жиби вона сьі нозбула того! 0 — „Вийди 
на двір, подиий сьі, шо сьі роби? 0 — „Йи шйбеницьі, дитина маленька 
виси, ни може сьі задушйти, бавит сьі°. — „Тепер сьі не уроди 0 . — 
Зпоу вона вльйла плакати, — каже: „Допоможй ті дьіві, жиби воно сьі 
уродило! 0 — „Вййди па двір, подивй сьі, шо сьі роби? 0 — „Тиче 
вода, па водьі йи трумло 0 . — „Типер сьі вродит! 0 — Так воно сьі 
вродйло. Він йіх заклйкау до хати, чим мау приймйу йіх, уонй сьі за¬ 
брали, пішли. Так йіму та дитина дуже зослабла та й він ходиу за ку- 
мовами, — пи міг дістати, бо цьісар наказау: Нн вільно тоді! дьітйй 
христйти, на той день. Та він каже: „Боже, жиби йаких двоїш жи- 
брушчих надійшло льудйй, жиби тоту дитину занесли до хресту, жиби 
мало хрест, бо дуже слабе 0 .— Надійшоу хлоп і баба, жибрушчі, — за- 
проспу він собі йіх до себе, взьиу йіх нросйти, жиби тоту дитину зане¬ 
сли до хресту. Так вони несут, — цьісар йіде на двох повозах, веде 
свойу детину хрестити. Вйтьагнуу шабльу, хтьіу ту детйну замньйти *), 
жиби воно ни було на сьвітьі. Так каже та кобіта до того хлопа: „Дивй 


Ч зарізати. 
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сьі він йде до нас!" Так той хлоп руки роспістер: воии фсьі поста¬ 
вали камінними. Самй сьі забрали, ніш .ні де церкви. Каже той бідний: 
„Йиґомосьць, охресьтьіг дитину, бо умерайи! и — Ксьшідз ни хтьіу хре¬ 
стити, — десь сьі взьну коли церкви біскуп, ту дитину ^хрестйу. Так 
сьі той ксьиндз дивуйи, шо то може бути. І забрати сьі, пішли назад. 
Тодй йдут і йіх 1 ) минули, — так та кобіга до того хлопа: „Ней йідут!“ 
Тодй той хлоп так йім зробйу, шо вони пойїхали. 

Так потому цьїсар хтьіу ту детйну зо сьвїга стратити і взьиУ ка- 
зау огньу напалити, кйнуу ту детйну у огень, — та детйна не може 
згоріти, ’но сьі бави по огни. Казну йиго виймати с того вогньу, взьиу 
йиго дау па шйбеницьу, жиби го завісити так. Ту детйну завісили, а уонб 
ни може сьі задушити. Каза^ йиго зноу здійми ги, — тодй зробйу на него 
трумлу, пустйу йиго иа воду. Так воно плйю тоу водбу, аж заплюю до 
млина, Приніло на кола: фсьі каиіньі разом стали, цалий млин. Так сьі 
той мельник дуже здивувау, шо то сьі зробило. Виходи на кола, диви 
сьі: на колах йи трумлу. І вій те трумлу взьиу здіймйу с коліу: млин 

му пішо^. Диви сьі до трумла: йи мала детйна. Так він ту детйну вий- 

мау, взьиу йиго дозирати, — такий сьі пййкний хлопец зробйу! 

Мау той цьісар манебра, буу він на тих манебрах сам. Так він 
до того млина зайшоу паніч та й він сьі того мельника взьиу питати, 
ци то йиго хлопец. Він йиму позіу, жом йа собі 8лапа;у на водьі. Та 
й він йиму написав такий лист, дау йиму два дукати, свого коньа, иі- 
слау йиго до свойіх палаціу с тим листом. Ніде він, той хлопец, по- 
льом, — сидйт на дорозьі дьід, просит йиго гальмужни. Да^ він йіму 
йідного дуката, а другого зіставиу собі. Взьиу йиго сьі питати, де він 
ніде, та й він йиму уповіу. Він йиму ка: „ІІокажйж міньі той лист!" 
Узьиу той дьід нодивйу сьі на той лист, узьиу' йіму той лист подер. 
Взьи^ той хлопец плакати, — він взьиу, той дьід, у жменьу земльі, ху- 
хнуу на то, зробйу йиму такйй лист самйй і каже: „Тепер на, йідь 
с тим листом 1“ Та й він пойіхаУ до тойі крульоуойі. На тім лйсьтьі 

було (жи цьісар написау): йік він прийііе, не Устйгне прийіхати, жиби 

зараз буу страчений, той хлопец. Той му дьід так написау с тойі зе- 
мльі: шоби йиго цьісарова дала до найльіпшого покбйу, шо йиго душьй 
потребуйи, йісти, пйги, аби му того дати. Так вона то йіму зробила. 

Так ирийіздит той цьісар з манебріу і йі сьі питайи: „Де ти тоуо 
хлопцьи дьіла, шо він ту прийіхау на коші?" Уона йиму иовідайн, 
шо: „Йи У твойім покойу". — „А. йі тобі — каже — написау (взьйли 
сьі скидати 2 ), шоби ти йиго стратила ваучьйсу!" А вона каже: „Йак 
ти написау, коли йи той лист, жи він привіз". Диви сьі цьісар на 


*) знач, цісаря з повозами, 2 ) сварйти, спиричьйти. 
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той лист: та сама куперта і те саме пйсаньи ! — Так пін потому узьву 
йиго замурувау У такий ступец, йак шультергаус, і віп казау, жи вій 
там умре. Так той — йіму сьі так шьироко там зробило, так му сьі 
роспістерло — так він собі там заложйу ружарньу. Так то йу 1 ) сьі 
тьагнуло Кілька льіт. Такий він собі зробйу у сьтьіньі льохт (таке Ві¬ 
ннице), — так та дьіучина там фурт ходила (того цьісарйі) і загльидала, 
з ним бесьіду мала. Так він ііійі вирвау такий квіт йиден і каже: „На, 
занеси до свойі мами, — каже — мамі покажи, а не поьідзь, десь узьйла, 
кажи, шо було у городьі". — Так йиден чьиріунйк йиму таку науку 
ирисла^, тому цьісарови, — каже : „Йак ти пізнайиш, ш чого та па^ка 
йи, то твойй крульйуство, а йак не пізнайиш, то йа крільом йи, а ти 
йдеш набік звітти". А той цьісар так сьі дуже задумау, — так та 
дьіучина там прийшла до неуо, до тоуо хлопцьі, — кажи той хлопец до 
иейі: „Твій тато мани загатку" — каже: „ ІІовідзь свому татови, йак та 
ваука прийде, та паука буде с такого і с такоуо дерева; а цей йу пу¬ 
скана ва воду, — котрой кінец піде У перед, такуб гей з водойу, той 
буде кінец відземок, і кажи йіму, аби ту зара той кінец назначйу". — 
Так він то зробйу —ньі, брешу—: „Али ни удовідай татови, ни кажи, 
жи тобі йа уиовідау, іно уиовідзь, шо тобі сьі так снило". Так він 
то зробйу. Та й він потому йіму задау другу загатку, кае: „Прилетит 
до тебе мойіх три кльачі, аби ти пізнаУ, сила вони майут льіт". Так 
той хлопец зноу ті дьіучиньі уповіу, жи: „Твій тато у великій гризо¬ 
тні" — так він йійі (ті дьіучиньі) так УповіУ: „Кажи свому татови, два 
нуцери жиби стойало с иутньйма з водбу, — аби ті коиьі иаиойіу і шоби 
йім дау йісти".—Та й він то зробйу—: „Та кльач, шо прилетит у пе¬ 
ред, та буде мати пнить льіт, та кльач, жи прилетйт у серединні, то 
буде маги два, а та, жи прилетйт на уосіатку, та буде мати піучварта".— 
Так ті коньі зьіли і винили і пішлй назад, — так він йиго сьі питайи, 
той чьиріунйк цьісарі: „Хто тебе тоуо научйу?" — а він каже, жи 
сам. Та й іи каже: „На Великдень, йак йа прийду с косьцьбла і буду 
пну гербагу, аби ти віт ееби до мене утрафиу биз вікно у скльйику 
кулеУ с канбна". — Так той хлопец каже: „Скажи свому татови, шо 
він тоуо ни годен зробити; новідзь, аби він мине звітти вйймаУ, йа йиму 
туйу вбльу учйиьу. ІІовідзь свому татови, жи то тобі сьі не снйло, шо 
тобі йа ^иовідау". — Та й приходи цьісар гет, сьі диви — там таке 
сьльічньі у вето вйгльідайи,— та й він йиго звіттам вйймаУ, та й він 
йиму давау йісти, пити, али він не хтьіу ; казау вйгьігнутн канон так 
за браму и наладувау го. І допіру йде той чьиріунйк с церкви па Ве¬ 
ликдень ; прийшоу, розібр ау сьі, узьиу там пити гарбату — та й каже: 


3 ) вже (польске ^иі). 
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„Шо цьісар зо мноу грау, то грау, аж тепер дурно!" І тримайи ту 
скльиику з гарбатоу і каже до тбйі дочки: „На здорбульи ти!" — а той 
хлбпед с канбпа йак врізау, йиму скльиику з гарбатоу збиу. Так він 
тодй нрийшбу, той чвирі^ийк, до дьісарі і каже: „Хто тобі то роби? 
Ти сам того іш робиш". — Він каже: „Міньі той хлонед то роби*. 
Так він того хлбіщьі взьиу зо соббу, казау: „Аби вій до мене прий¬ 
шов". — Так він (той хлонед) собі казау вибрати таких дпананьдьіть, 
іиоби сьі так зва.чи Стифапй, йак він, і казау си вибрати два реґімепта 
войска: ідей реґймеат даукьим на чорно, а другий на біло. Так він сибі 
тих двананьдьіть жомпьйріу взьи^ і питайи сьі (чьиріуник) до него: „То 
ти так робиш?" Він каже: „Ньи, а - каже — но чім ти мене ні- 
внайиш, жи то йа?“ А він кажи: „Бо ти Стефан". —■ „Коли — ка — 
ми ^сьі Стефанй". — Та й він йіх дау до пи^ийдьі зо своу дочкбу (той 
чьиріуник), каже: „Котрбй буди тнбе зацьіііати,—каже — віддери йіму 
ґудзьік". Та й та так зробила, — али він зміркувау у ночй, шо вона 
йіму відорвала ґудзьік, та й казау тим усьім Стифапам, аби й сибі відор- 
вали таґже. На другий день приходи той чьирівнйк, питайи сьі до нейі : 
„Котрбй тьі задьіпау?" Кав: „Той, шо ґудзьіка ни майи". Зачьйли 
шукати: у кбждого у тьім місци ґудзіка нима! — „А, —- каже — то ти 
така! Ни досить, шо йідному позвальййиш, а ти ^сьім !“ — На другу 
ніч він йійі зноу посилайи, али кажО: „Котрбй тьі буде зацьіпати, абись 
йіму сподньіу кавалок відрізала". Али той хлонед зноу то зміркувау 
і казау усьім поробити сибі такі самі дзьуркй, йак він мау. Аж на трету 
ніч вона йигб пізнала. То чьиріуник казау виставити таку шйбенидьу, 
шоби йиго вавішьити. Ведут йигб під шйбенидьу, за місто, і той чьи- 
ріупйк з донько^ іде. Стау він під шйбеницеу та й проси сьі: „Дай 

мииьі ше хвильку жити, ней йа сибі заграву на сопіудьі". — Йак вій 

заграу на ті сопіудьі, а йиго вбльско йак рушит з льіса, — с правого 
боку йде білий реґймепт, а з льівбго чорний. А він кае : „Вйдпш во! 

Ти мене вішьийиш, — по мене йдут сьвйиті, а по тебе злі". —■ Та й він 

йуж йигб ви завішьиу, — йак те чорне вбльско до него упало, так йігб 
порубали, спалили го. Так сьі там не зістало аньі уотідько понелу. Та 
й він сьі тодй наверпуу назад і с тоу дьіучиноу вожинйу сьі, жи сьі 
обойи враз породили. 

Увесь цикль кавок і лбґенд що належать до сеї теми, вібрав і обробив М. 
Драгоманов у своїй мопоїрафії „СлавшіскагЬ сказаний за рождепието па Копстаи- 
тина Великій 41 (Сборник*ь 8а народни умотворения т. III—IV), ІСонець сеї казки на¬ 
лежить до циклю деїенд про Соломона і Китовраса, пор. Веселовскій, Слявяпскія 
скаваиін о Содомон'Ь и КитоврасЬ. 
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69. Деревляний кінь. 

Йіден ошуст буУ, зробиу си деревййного коньй, прийіздит до цьі- 
сари вінчувати на новий рік тим коньом деревййним і каже:„Цару, йак 
сьі маниш, вінчуйу тьа новим роком". А той цар каже: „Шо то йи 
— ти на таким чудьі прийіхау !“ Каже: „Ей, жиби ти, цару, знау, шо то 
за чудо, тобис зара заплатйу". — А йиго син дуже контет бу$\ хтьіу 
сьі перевести на тім кони деревййнім. Але йак сьіу на того коньй, то- 
піру ни знау, йак ним вернути сьі назад. Йіди, й{ди, йіди, ни знайи, 
йак наверпути, — та й так в далекій край прийіхау, аж під ййпчого 
цьісарйи. Там так було, жи принцйзна була в льітньім палацу сама, 
пойіхала на бік. Йакось він там помацьау 1 за таку андгабку, — той кінь 
стау з ним; тогдй він там приходит до покойу, той принц. Тота прин- 
цизна спит собі ^ покойу, а $сьа варта заснула. А він взьиу укльик на 
кольіна і туркайи йійі, каже: „Шо, наййасьньійша ианьі спит ци ньі?“ 
Но, вона сьі прибудйла і каже: „Шо ти йи за йіден, жи ти ту зайшоу?" 
Він йі роеповіу, йака річ, — дала она йіму тропіка йісти. Она йиго три¬ 
мала у себе цалий рік, — тепер він каже: „Йа хочу відвідати, ци йи мій 
тато ше, ци мама ше жийй“. Він допіру забирайи сьа й йіде, — вона 
каже: „Ти мене зоставйййиш?" Він каже до нейі: „Но, то ходи!" 
Поснідали убидвойи, йідут. Прийіздит на тім кони до дому і таґже йі 
зоставиу в льітііім палацу, ни віз просто до тата. А той уошуст в арештьі 
сидйт у тоо цьісари: десь му сйна подьіу. Тепер йак син прийіхау, 
каже: „Дайте му тоо коньй, най йіде там пастоматьі" Дали му тоо 
коньй,— той взьиу прийіхау до тоо палацу, каже до варти: „Дайте ми 
туйу панну, бо цьісар казау, на показ жиб йа йі привіз*'. Йак він 
туйу панну взьи^, забрау сьі, пойіха^ гет в ййнший край (так йакби від 
нас до Пруса альбо де). Тепер новідани син до тата, каже: „Тату, коли 
нема тойі панни, то й мене не тра ц . — Допіру той ошуст там на тім 
конй упау в ййнчім крайу на таку долину межи льісом і хтьіу йі ґвауто- 
вати. Але там буу тамтоо цьісари син на польовапьу і фчуу той крик,— 
приходит до нео, каже: „Шо то йист?" А він каже: „Шо кому до того, 
йак сьі малженьство сварйті" А вона каже: „Шо то йист, — то не 
йист — каже — жадне малженьство I й А той тогдй взьи^ йиго за- 
стрілиу. Він йі взьиу привіз до дому до своо тата, топіру він хтьіу сьі 
там з нейу женити, — але вона цалком варйуйп, ни пустит го до себе 
(варйатом сьа робиг), — шо доктори зи сьвіта прихбдьит, ньіхто йі ради 
не годен дати: вона гет вочи дре. Але зачуу тото той принц (той пер¬ 
шій, жи йійі привіз), — допіру він сибі набрау таких вольййкіу, йак то 
ходьит з вольййками, і приходит ф той край (так йак від пас до Прбйса) 
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і каже: „Йа йі ради дам".—Та й вона йиго пізнала і стала цьіхо тогдй. 
Так місьаць, два, — она фурт цьіхо, цьіхо, цьіхо ; — цьісаріу син каже: 
„Но, коли ти вйкуруйиш йійі, то добре". Каже: „Теперка дайте мииьі 
того коньй, жи вона на ньім прийіхала, — йа йі — каже — ше підкуру 
то^ шерстеу с того коньй". —Йак вйнесли тоо коньй, поставали войско 
^кола, — тогдй взьиу той принц йакйхось порохньакіу, закурй^г дванай- 
цьіть кадзьідліу, — йак стау дим, тогдй він сьіу на того коньй і взьиу 
туйу панну і полетьіу в гор^ і каже: „Хто хоче йі за жінку мати, то 
прошу мене запитати!" Тогдй прийіхау до свого тата і вженйу сьа 
з неу. — 

Записано в Серпиках, пов. Вібрка від господаря Федя Саловского 1895 р. 

їїараледїв до сего оповіданя не знаю. 

70. Кобилячий син. 

То буУ йіден пан, мау пара коней і кобилу; і ма^ фірмана до тих 
коней. Той фірман ни міг собі знайти коханки та й взьиу сьі до кобили. 
Тимчьйсом каже до пана, повідайи: „Паньі, шось наша кобйла жеребна".— 
А він каже: „Ідзь ти, дурньу, та де уона була коло воґира!" — Прийшло 
ва девіть місьацьі^, — майи кобйла хлопцьі. Той прибігайи до папа—: 
„Проти пана, кобйла шось майи". Каже: „Шо майи, лошьй?" Каже: 
„Ньі". Каже: „Йди, дурньу, де ньіі" Прибігайи пан до стайпьі, дй- 
вить сьі, — стойіт хлбиец, ссе цицьку!" Пан взьиу і туйу кобйлу 
вйгнау с тим хлопцьом па двір. Кобйла пішла, ходйла сьім льіт по льісьі; 
тогдй за сьім льіт прийшла до дуба, каже: „Сину, трисй тим дубом". 
Син дубом потрйс, она каже: „Сйпу, шес слабий". — Він ше сьім льіт 
цйцьку сау, — тогдй го привела до того дуба, каже: „Сйпу, нотрисй 
тепер". Той йак потрйс тим дубом, аж гйльп пообльітало, ни так 
лйсьтьи. — „Но, — каже — тепер мене, сйну, возьмй закопай, а йак ти 
мене не закопайиш, то йа тебе закопайу". — Той взьиу вйкопау йаму 
і кобйлу трутну, а кобйла каже: „Йак ти будеш в йакім нешчьйсьтьу, то 
скажеш, жи: „Миньі так ньіТде не було, йак у кобили иамки".— Тепер 
він сибі пішоу па дорогу, сьіу і згортайи порох. Перейіздит ксьипдз 
дорогоу, питайи сьі: „ІПо ти йи за йіден?" А вій каже: „Йа йи кобй- 
льачій син".—„Оу, то йа тебе — каже — не хочу". І пойіхау. А той 
каже: „Е, ти, псьа кроу попе, то ти мене не хочеш на службу, жи йа 
кобйльачій син?" Перебіг через горбок, сьіу собі зноу. ІІрийіздпт той 
ксьипдз сам до еего, питайи йиго: „Сйну, шо ти за йіден?" — „О, — 
каже — йа бідний, тато умерли, мама умерли, — йа сам не знайу, шо 
йа за йіден". — „Можеби ти — каже — у мене служйу?" Каже: „Та 
чому не буду, — буду служйу". — Привіу йиго до дому, каже: , Йа ти 
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дам маленьку сокирчину, будеш рубау дрова" — та й каже : „О, слушний 
наймиток, привівйим собі". Каже: „Будем йиго годити... Шож ти — 
каже — хочеш на рік?" Каже: „Ньіц не хочу, ’но йідного штучка 
дам ксьйндзови у с....“ Той тогдй каже: „Добре!" — ше собі по покойу 
погульау, каже: „ПІо то наймиток буде рік служйу, жи мене раз ^ с.... 
штуркне,— шо то йи"...— Але прийшло, каже : „Будеш, Федьу, молотйу" — 
до нео повідайи. Той йак взьиу молотйти, фсьо вбіжьи, шо було, скйну^ 
до купи, йак звйизау тійі два граби до купи, взьи^ молотйти, — фсьо 
збіжьи до купи змолотйу. Ксьиндз виходит, повідайи до жінки, — жінка 

каже: „Ириймйвіс собі, — йак ти штуркне у с., вже ти вйинди ньіц 

ни треба буде І" Каже: „Ту у нашім ставку сьі наймит ^топйу, — 
пішли біду, най сьі таґже утопит". Той у вечер каже, ксьиндз: „Йди 
клич Йівасьа на вечору ! и Той приходит до водй та й каже: „Йівасьу, 
ходи вечерити!" Той ньіц не обзивайи сьа. Той другій раз кличе. 
Але пішло одиеайцьіта, — той вилазит, вочи такі майи, йак кагавьцьі, 
а пйшчиско наставиу йак пйиц чорний, — бере йиго за барки і тьйгне 
у воду. Той за ним сьі поступані, иоступайі, — тогдй взьиу злапа^, вй- 
тьигнуу на берег, вйби^, вйби^ і каже: .Йди вечерити!" Той йіму по¬ 
відайи: „Вже двайцьіть пйить льіт, йак йа у твого ксьйндва вечери^".— 
Той го привіу до дому, каже: „Колй не хочеш вечерити, — каже — йди 
льигай за пйиц спати". — Польигали си за пййцом, спиит, — йімосьць 
сьі прибудйла, каже: „О, вже десь паш Федь плйвайи по водьі з Йіва- 
сьом... Ано, — каже — най сьі ксьиндз ідут за пйиц подивйги, ци 
йи“. — Ксьиндз пішоу і вльйк сьі Йівасьи і фтьік назад до покойу 
с кухньі. Каже: „О, йи біда!" А йімосьць повідайи: „Но, но, теперіс 
си прийми^, — йак тьі штуркне ^ с...,, пе^ньї тьі ньіц вийнце не треба 
буде“... Каже: „О, ту йи медведьі^ много, пішлем йіх у льіс та й ме- 
дведьі гет пібйут йіх". — Прийшло у вечер, каже: „Йди ’но, бо пастух 
тельйта погубйу в льісьі". — Той взьиу посторонок, приходит до льіса 
з Йівасьом, каже: „Хойцьіно, хойцьіно!" Тимчьйсом прибігайи медвідь 
та й бух! йиго ^ бік. Той каже: „Не б^хай,— йак тьі бухну кулаком, то 
неуньі ту здохнеш!" Взьиу злапау медведьа на воловід та й каже: 
„На, Йівасьу, веди І" Йівась веде, той кличе другого: „Хойцьіно, хой- 
цьінб, маленькій!" Той приходит, другій, зібрау до купи — : „Веди, 
Йівасьу, бички до дому!" Прийшов до дому, пустйу на уобору,— шо 
було товару, то гет ксьйндзови вибили медведьі. Приходит ксьиндз рано 
до кухньі, каже: „Федьу, шо, йи бичкй?" — „Йи". — „А де" — каже. — 
„ЇЇ стайии". Нрийшо^ ксьиндз до стайньі сьи подивйти, — ^сьой товар 
лежйт, ’ио медведьі ходьит... Каже: „Шо робйти, — тре біду діслати, ту 
такйй млин йи пустйй, дурно стойіт, там йи двайцьіть пйить дьітькіу 
у тім млиньі"... — Набрали другі иаймитй десьіть корцїу піску, зло- 
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жили на віз —: „На, вези, Йівасьу, молоти с Федьом!" — Прийіхали 
в одинайцьиті годйньї—: „Но, ^творий!“ — каже. Тійі утворййут млин, 
кажут: „Шо ти ту робиш, Йівасьу?" — „Ауо, — каже — той мньи злодьій 
вийньи^ 8 водй“... — Онй йак ^сьі повиходили, та й куждий йиго у писок,— 
а той Йівась собі. Той тогдй йак злапа$ розвору від воза, йак зачи- 
найи бити... Тогдй каже: „Шо ти ту хочеш?" Каже: „Хочу молоти" -- 
йак йіх добре вйбиу. Взьйли брати тото збіжьи с фіри, — каже: „То 
пісок !“— „А, — каже — й... твойу мать, то мій ксьиндз пісок йісьть!— 
Тійі сьі зльгікли, пісок повисипали, міхи забрали, пішли до пана до 
шьпіхльиру, набрали десьіть корцьі$ пшевйдьі, помололи, зложйли на 
фіру — : „На, — каже — вези І" Той заложй^ тійі бичкй до воза, 
медведьі, і каже: „Йівасьу, бери бичкй і веди!“ Привозит до дому рано, 
каже: „Най си ксьиндз муку поскиїайп!" Той повідайи: „Мивьі тойі 
муки не тра, возьмй повисипай в ріу. Ксьиндз пішоу сьі подивйти, — 
мука така йак сонце! — каза$ наймитам позбирати. 

Прийшло, вйбуУ рік — : „Но, — каже — йіґомосьць, льагайте, най 
вам дам ші^чка у с....“ Ксьиндз каже- „Деж то, йа тото не вйтри- 
Міійу“... —„Ну, — каже — то будете ^ мене рік служили".— „Но, — 
каже — то буду служйу, але Йівасьа вітпра$." Він тогдй каже: 
„Йівасьу, йди вже собі I а С тойі фтьіхи йак Івась скочиу у воду, — 
аж сьи вода розльигла (= росекочила). Тогдй ксьиндз сьі зберайи 
с Федьом йде. Нриходьит в великій льіс —: „Ано, шо будем йіли?“ 
Той иаклау си вогнь^, маги бульбу — : „Ти — каже ксьйидзу — печи, 
а йа йду на нольованьи". — Ту приходит старйй дьід, каже: „Дуйти, 
дуйти, бо йа дуже змерз". — Ксьиндз сьі зігнуу дути, а той тогдй 
ксьйпдза у карк, — иабйу ксьйндза добре і сам утьік. Приходит Федь, 
каже: „Чомус не зготовиу обід?" Той каже: „Ой, біда, — позбивали 
мпьи, ледвим теплий"... Той Федь каже: „Чекай, дам йа ті бідьі, жиби 
вона ’но ту прийшла!"— Приходит той сивий дьід, каже: „Ой, дуйти, 
дуйти, бо йа дужи змерз"... — Той зачьиу дути, — той йиго тогдй у карк. 
Той ввьиу дьіда за бороду, вйбиу добри, — тогдй взьиу дуба росколоу 
иальцьйма, аапхау му бороду $ дуба і клйче на ксьйндза: „Ходй, і ти 
йиго добре иабййш!" Ньім си ксьиндз знайшбу добру пауку, тим- 
чьйсом той дуба вимкнуу і пішоу з дубом. Ідут, ідут, крутьіть сьі, при- 
ходьит над йаму: той польіз в д^бом в йаму. — „Но, — каже — 
чіпай сьі, ксьйндзе, палицьі, льізь надіу, польізим — кажи — за тим 
дьідом". — Спустйу сьі ксьиндз надіу, тогдй він взьиу скочиу. Прихо- 
дьит там до покойу, — там йи дві иапньі, шййи, а той дьід з дубом 
в ліжку спит. — „Ей, — каже — сину, коби ти миньі бороду пустйу, 
побороуби йа сьі — каже — с тобб^ йакусь днинку"... — Той ввьиу 
йиму бороду вйньиу, той стріпау сьі червоний йак когут, — йак сьі 
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взьйли бороти, то сьі бороли сьім дпьіу і сьім ночіу. Та й тогдй Федь 
йак того дьіда кйнуу, аж сьі ґрис з него росин-- Тогдй каже: „На, 
ксьйндзе, ти майиш йідну панну, а йа майу другу“. — Взьи^ ксьйпдза 
вйсадиу до гори, сам сьи зістав иу. Йак ксьиндз прийшоу до дому, — 
нема ньі села, иьі церкви, ньі жінки йиго на тім місци: тілько льіт 
він там служйу в него. — 

Записано в Серниках, пов. Бібрка від господаря <редя Саловского 1896 р. 

Комбінация кількох мотивів: 1) хлопець уроджений із кобили і вихований 
у лісі, пор. Созциіп N. 1. (Іван Медвідь); Аванасьев-ь N. 76 і т. IV, 112—113; 
Д р а г о м а її о в, Константин Великий; 2) наймит-силач і проби Господаря увільнити 
ся від него, пор, 6 г і ш т N. 90 і т. ПІ. 153—157; НаїігісЬ N. 16; Аеана- 
сьевт» N. 89 і т. IV, 152—155; 3) силач, лісовий дід і увільнене увявнених під 
землею царівен, пор. висще N. 33, 37, 


71. Тромсйн. 

Йіхало безь льіс два офіцйри, здибайут в льісьі кошик вйсит, 
а ф тім кошику йист дитйна. Взьйли туйу дитйну привезли до міста, 
ано, йак йі хрестити: Тромсйн. Допіру той хлонец йак вйріс, цьісар 
собі дуже ^ііодоба$ йиго. Каже той Тромсйн, йак вже велйкій вйріс: 
„Дайти ми коиьй!“ Діста$ він такоо старого конйска, — йак іїіха^ на 
спацир, внаншоу золоту піткову. А той кінь каже: „Не бери тойі піт- 
кови, Тромсйн, бо буде біда!" А той каже: „Шо за біда, йак йа на 
гостйнци знайшов?" Иак приньіс туйу піткову, той цьісар повідайи, 
каже : „Иабим туйу панну ше дістау, жи на тім конй йіздила" — до 
Тромсйца. „Но, — каже — йак ти тойі нашій миньі ви дістанеш, то йа 
тебе страчу".— Тромсйн тогдй сибі взьиу льустро і взьиу сиб( дванай- 
цьіть кошій, йиму той кінь казау взьйги і йіхати до морф, взьйти два- 
найцьіть фльйшок горіуки, а ^ кужді фльйшцьі жиби інакший кольор буу, 
і шматьи до убераньи. Тепер виходит тота панна з моріу, йак лрийі- 
хали тамка, она сьі фурт пригльидайи (то була морскойі паньі донька, 
такой цьісарбвойі). Онй віттам відійшли, допіру вона прийшла до того. 
Напила сьі тойі горіуки і дйвить сьі, жи вона дуже паскудна, бо гола, 
(она в льустро сьі дивйла) — йак сьі вбрала ф шматьи, дйвить сьа: 
вона ладиьійша багато. Иак сьі напйла горіуки, кольор дістайй на тварй; 
взьйла черевйки вберати, аж заснула (такого нальйу до фльйшки шльоф- 
трунку). Тогдй кінь каже до него: „Тромсйн, бери теперка туйу панну 
на ф(ру і йідьмо". — Взьйли йіхати, стара вййшла, дйвить сьі: шось 
за чудо стойіт. Взьйла то пороскидала і жене за нйми. Той взьиу віді- 
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пньйу пару кбний та и лишйу. Ньім прийіхау за гранйцьу, то усьі 
коньі му пойї.та, дванайцьіть пар, ’но с тим коньом утьік. Йак йі привіз, 
так той цьісар каже: „Дай мииьі, Тромсйн, ту панну 1 * — той каже: „Та 
берй собі туйу намну** —Йак той цьісар взьиу туйу панну, она каже: 
„Коли твій Тромсйн такйй мудрий, най миньі приведе сто кобиліу 8 мбріу, 
мбрских**. - Він пішоу до стапьі до коньй, кінь повілайи, каже: „Тром 
сйн, йа ти не казау тойі піткбви брати ! Вйдиш, жи буде біда! Тинер — 
каже — кажй цьісарови, жиби да^ дванайцьіть ват бавони, а кужда зі 
смолоу жиби була, смольна... Тепер нойідемо до мбріу, но тійі кобилй“,— 
Прийіхали до моріу, йак той кінь зарчау три рази, йак тійі кобили рух¬ 
нули з моріу, ввьйли за тим коиьбм гнати, — котра прилетйг, йигб уку- 
сит, то усе у смолу, а коньй ньі. Йак той кінь дрилетьіу на таке по- 
двірйи, жи воно було опнарканбване дгукбла і на дві брами, — кобилй 
сьі зістали, а кінь Утьік на друій бік. Тепер каже: „Тромсйн, коли ти 
такйй мудрий, анб, вйцеркай ті Усьі кобилй**. — Він пішбу зноу до коньй 
і плаче. Кінь каже: „Вйдиш, Тромсйн, ни казауім ти: ни берй тойі піт- 
кбви! 1 * Кінь каже до него: „Тромсйн, берй йди накосй фіру коньушйни, 
привезй там і дай тим кобилам, най йідьйт, — йак йа тупну три рази, 
берй і церкай**. Тогдй він взьиу церкати і нацеркау сто ґарціу мо¬ 
лока. Тоглй вона каже : „Коли твій Тромсйн такйй мудрий, — берй такйй 
коцьблок молока, жиби то сьа молоко варйло в ньім, і йак то вже мо¬ 
локо озьме кипіти, най сьа скупайи в иьім**.— Той пішоу до коньа і зноУ 
плаче, а кінь каже: „1 ф тім не бій сьі! Скажеш собі мене привести,— 
йак йа форкну три рази, берй скакай зара ф то молоко і берй купай 
сьі**. — Йак той кінь фбркнуу три рази, тон Тромсйн скбчиу У молоко 
і купайи сьі, де найгірше кіпйт. Потім взьиу вйскочиу, — тогдй вона 
каже до того цьісари: „Дивй сьі, йакйй Тромсйн ладний, жи сьі скупаУ 
у тім молоцьі** — каже: „Йакби ти сьі скупаУ, то тйби ше ладньійшій 
буу**.— Той йак скочив у тбйи молоко, та й ’но кости вйнлили до гори, 
так сьі скупа у. Тогдй той Тромсйн уженйу сьі с тоу панноу і зістау 
там цьісаром. І, знаиите, він спраульйу весьільй велйке, йак сьі женйу, — 
иа там буу на тім весьільу, той злбдьій псьакрбу кухар, йа правиу, 
жиб ми шо дау, зпайиге, йак мньи вдариу варехоу у с.... — ажйим ту 

V * 

упау. — 


Пор. висше N. 41, 44 і вдавану там літературу. 
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72. Щасте. 

Жиу у йидиім сельі Іван чаріуннк; він бу^ добрим Господарем 
і грбши мау багато. Але мау йіднбго сйна Гриньа і йак той син підріс, 
батько йиго вженйу. І жи^ Гринь ж жінкойу вже пару час і мали уже 
трони дьіточок. Али йідного разу Іван чаріунйк розльутиу сьа і каже 
до сйна: „Грйпьу, берй собі жінку і йди у сьвіт, жиби йа тебе більше 
не вйдьіу". — І Грииь узьау жінку й дьіти, запраг коньа мізерного у віз 
і йідут. ІІерейіхали бес кілька сьіл і здибайут у рові песика, шчо з него 
аж шерсьть обльізла, і бідне песииьа кавічало у рові. Жінка каже до 
Гриньа: „Чоловіче, возьмім того песика, нехай буде з нами". — А той 
песик — то було йіх шчасьтьа. — І взьалй песика, йідут дальі. І при- 
йіхади аж на десьате село і у десьатім сельі проспать сьа наніч. Вйй- 
шоу віт і питайи, шчо вони за йидні. Гринь росказйу, 8вітки, і шчо 
отец вйгнау йиго і ньічого не дау йиму і —: „Йіду шукати пристанб- 
виска 0 . — Одже віт каже до Гриньа: „Тутки у нашім сельі йи йіднб 
Господарство, шчо усні поумерали і нема ньікбго, — ідй па те Госпо¬ 
дарство і доробльай сьа". — І сьіу Гринь на тім Господарстві і зачау 
сьа доробльати. Пес росте, — худобу уже майи і за пару льіт так сьа 
доробйу, шчо мау усього подостатком і побудувау сибі будйнки і добре 
йиму вело сьа. А той пес буу у него за пастуха, пас худобу. Пожене 
худобу, напасе і назад прижене, таку гладку, жи аж льубо дивйти сьа. 
Але так за пару льіт йіхали фіри з йиго села, звітки він буу родом, 
зі вбіжам і прийіхали до тбо села, де буу Гринь, і просйли сьа наніч. 
Вййшоу Гринь на вулицьу і пізнау тих льудйй, жи вонй с тоо села. 
— „Льуди, йідьте до мене, йа вас переночуйу, —Та й ті повайіздйли, по- 
випрагали кбньі, позаводили до стаиьі. Гринь даУ усьім коньам по 
чвертцьі оброку. — „А ви, льуди, свій обрік і сьіпо дістауте на дальшу 
дорогу". — Прийшли до хати, дау льудьам вечерати та й питайи: 
„А звітки ви, льуди ?“ — „С тбо і с тбо села . — „А чи жийй шче у вашім 
сельі Господар Іван чаріунйк і йак сьа йиму повбдит?" — „Та шче жийй 
і добре йиму сьа поводит". — Та й тодьі Гринь признак сьа йім, шчо 
він за йідеи, жи вія с тоо самбо села, шчо й вонй, каже, шчо — : „Иа 
буу йидинаком у мого батька і батько мене вйгнау ж жінкойу і зь дьітьмй, 
і йа прийшов аж тут і сьіу на тім Господарстві і Госяодь-Ббг миньі 
допоміг, шчо йа доробйу сьа майбнтку. Одже прошу вас, льуди, йак 
вернете сьа назад, зайдьігь до мого батька і поклоньіть сьа до него 
від мене, скажіть, най прийіде до мене у гостину". — МинуУ рік, — 
прийіздйт батько з материну у гостину до Гриньа. І привитали сьа 
красно, йак Бог нрикаяау, і дивунуть сьа, шчо таке усьо красне Госпо- 
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дарство і тілько йи всього. Аж тут пригонит пес худобу с пасбвнска. 
Йак батько зувйдьіу того пса, та й зараз пізнав шчо то синове шча- 
сьтьа, та й каже до сина: „Сину мій льубий, забий тоо пса, бо йак не 
забйиш, то йа зараз умру ту у твойі хатьі 4 . — Гринь рад не рад 
вабйу пса. Йак ’но худоба зувйдьіла, шо пес лежйт неживйи, поприбі¬ 
гала ^сьа до него, ричйг, плаче за свойім пастухом. І Гриневи жаль 
сьа зробйло і собі заплакав слези йиму покотйли сьа з очйй. А худоба 
зачала пса лйзати, цьілком злизала, ’но тілько кости дістали сьа. Та й 
Гринь нозбирАу кости с пса і поховау йіх у могйлу. А батько відніздйт 
до дому, каже: „Сйиу, йа до тебе прийіду аж за рік у гостйну" — 
і пойіхау. А худоба злизала с пса ^се шчасьтьа на себе і зноу йист 
так йак було. Али минуу рік, — прийіздйг другій раз батько до сйна 
^ гостйну. ІІрийіха^ на подвіра, — а по подвіру 'ходит йаліука така 
глатка, красна... І батько пізнау, шчо та йаліука злизала с пса най¬ 
більше шчасьтьа, — каже: „Сйну, заріж ту йаліуку і нех жінка зварйт 
утробу з нейі і йа зйім, — бо йак не заріжеш і не даси мпньі зйісти, 
то зараз умру 4 . — Син не хотьіу різати йалі^ки, але йак батько ^зьау 
просйти, та й мусьіу зарізати. Але жінка ^ кухпьі зварйла, дала дьітьам 
Покушати і сама покушала, а решта, шчо дістало сьа, занесла старому 
чаріуникбви. А батько каже: „То не ^сьа утроба, хто то зйіу?“ 
А невістка ж жалем і зі злостийу каже : „Йа не йіла і не вйдьіла, 
жиби хто йіу. ІІоставилам, то беріть, йіжто! 4 — Та й чаріуник вйіу 
і пойіха^ до дому. І зноу за рік прийіздйт батько до сйна. Прийіхау 
і пізнау, шчо невістка зь дьітьмй зьіли с тейі йаліуки шчасьтьа. И він 
пи міг уже казати сйнови, жиби різа^ жінку і дьіти, і пойіхау назад до 
дому. І йишче кавалок було йиму йіхати, — за серце йиго стиснуло, жи 
не міг сйнови відобрати шчасьтьа, і скрипирувау у дорозьі. — 

Записано в Берлині від парубка Тимка Яремна в грудни 1895 р. 

Паралелїв до се! казки я не стрічав; тс що 0 у Аоанасьева N. 202 і IV, 
487—488, тілько здалека споріднене з отсим оповіданем. Цілий цикль оповідань 
і вірувань про щасте-долю зведений і розібраний у Веселовского „Судьба-Доля 
вт» народннхг представленіях'ь Славанг” (Разьіскапія вт» области русскаго духов- 
иаго стиха, N. XIII). 


73. Про ФІльФебра і льінґвера. 

Бу^ сибі фильфебер; він служйу при войску двайцьіть штйри роки 
і він ньіґди до дому на уурльоп ви йівдиу за тих двайцьіть штйри роки, 
а двайцьітьчитвертого року він просйу сьі на уурльоп віт самого цьі- 
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сара й з реґіменту, жиби му позволиу на те, і с конем. І прийшло віт 
дьісара, шо йіму вольно йіхати на урльоп с конем до родичі. І він йіхау 
до дому і йіхау чйризь льіс і він у тім льіеьі заблудну і йіздиу два- 
наньцьіть день, заблудну, ни міг вибрати сьі на дорогу на чисту. Али 
він так йізди^, йізди^ і наузр$ сьвітло у ночі; і він прийіхау до то^о 
сьвітла, — а то у палацу сьвігйло сьі. Той палац буу замурований пар¬ 
каном; али він прийшов до брами і ту браму вітчинйу, — брама була 
зельізна — і він прийшоу піт той палац, иодивйу сьі під вікно: ньікого нн 
було, ’но йідна панна ^ канцильарійі. І він прийшоу до тейі каиьце- 
дьарійі і ста^ просйги сьі паніч; він стау просити сьі паніч, али жи 
вона ни могла йіму позволити, каи — бо вона була сама йідна —• каи—: 
„Тата мами нима у дома, — каи — йа сама ни можу". — Али він каи: 
„То — каи — йа на урльон йіду, — каи — войскові припіси знайу, му¬ 
сиш мине пиреночувати I й Та й вона ни мала вййнд шо казати і обі- 
дьала сьі уже йіго переночувати. І зварила йіму вичерати й дала йіму 
і вій повечерау, перестелйла йіму лішко і —: „Льагай, — кае — пане, 
спати 44 ,— А він кае:„Йа двайдьітьчетвертий рік служу при войску, — 
кае — йа ^ лішку ше ни спау, ’но при коневі вауши, і тепер мушу 
у станьі“. — І вій сибї пішоу до станьі і привйазау коньа до кільцьа 
і льіг сам при коневи. І він льіг нагознах і заснуу. 1 до тейі панни 
прийшло три розбійники, йак він заснуй, і питали сьі: „Де твій батько 
і де твойа мати? 11 А вона йім сказала: „Мойі родичі, батько і мати, 
пойіхали до міста". А ті розбійники ті папьі кажут: „Йаґжи вони 
пойіхали до міста, давай нам батькові гроші, бо ми тибі зара смерть 
зробим, йак ии дасйш!" Та й вона зи страху ни мала шо робити, пі¬ 
шла, узвала торбу гроші батькову і поставила йім на стольі. Тинер вони 
зпоу до нейі кажут: я Давай ше материні гроші 1“ І вона пішла, 
взнала торбу гроші материну і зноу поставила йім на сгольї.- „Типер,— 
каи — ше мусиш дати свойу торбу гроші I м І вона пішла, свойу ше 
дала йім торбу гроші і зноу йім па стіл поставила. На уостатку уони 
йі сказали: „Звари нам вичеру такуйу, шо ми, йак жийимо, то шесьмо 
ии йіли, бо ньі, то тибі зара смерть зробим 1“ Она йім ни мала шо 
так варити, зарізала дьві курки і унскубала, буди йім варити. Али ни 
стало йі води, пополоскати ті кури, та й вона каи: „Ви трошки зачи- 
кайти, а йа піду, набиру води У студньі". Али вона йшла йакурат бес 
стайньу і нагадала сьі, шчо той фильфебер спит, і йак він так спау 
нагознах, ^опа йіго зланала так наперет себи і поставила на ногах запід 
ббки, і сама пішла па двір і до льоху сховала сьі. А вій сибі той филь¬ 
фебер стау і вача^ думати; він сибі помйслиу, шо двайцьітьчитвертий 
рік служи при войску, а ньіґди йім^ сьі так ни стало, йак сьі йіму типер 
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стало, — шчо то може бути? Али він сибі взьа^, зібрау сьі сакомпак 1 ) 
так йак то вій нрийіхау, і вййшоу с станьі і ирийшбу під'вікно і дйвить 
сьі до канцельарійі і він зувйдьіу, шо там три хлопи сидйт і три торбі 
стойіт на стодьі. Він сибі помйслиу, шо то ни йист добрі льуди, ’но то 
йист розбійники, — а панни уже десь ии було. І він війшбу до канце¬ 
льарійі, а ті розбійники йігб питайут: „За чим ти прийшов?“ — а він 
йім вітказуйі: „Ти ни питай мине йіден в другим, за чим йа прийшоу, 
’но йа тибе питайу: Чого ви тут шшриходйли ?“ А вонй зноу до 
него вітповідайут: „Ти нас ни майиш шо питати, за чим ми прийшлй, — 
ми тибе иитайим, за чим ти тут прийшоу?" Али йак до него йідеи 
устау, до тбуо фильфебра, хтьіу сьі з ним борикати, — али фільфебер 
зара вйтьагнуу шабдьу, розітьау йідному голову на- двойи, а другоуо йак 
махнуу, та й вухо йіму відітьау, тай тих двох зара упали, а третьій 
утьік. Та й він сибі думайи: „Шо с тими двома робити?" (Шо ’но буди 
третьа часть), Та й він взьа^ йіднбго за йідну ногу, а другого за 
другу ногу і взьау йіх, вйтьагнуу йіх аж за браму, і браму засунуу. 
Браму засунуу, — али він почуу, жи хтось там Догори за парканом, — 
а паркан буу мурований, али він дослухау сьі. А на него говорили так: 
„Возьмім, ніткопаймо сьі з другого боку — кае, — лопіт парканом, нас 
йи — каи — одинаньцьіть, ми йіму дамо раду, — ми йиго аабйимо, 
а гроші мусим ^зьати йїйі“. — Али він ньіц ’но ходйу навколо коли пар¬ 
кану і дослухау сьі, де уонй зачали конати йаму попіт парканом. Али 
вони піткопали сьі і стали вильізати тейу дзьуройу, а він сибі стау коли 
дзьурй, і ’но йіден перельіз половину на другий бік, він махну у ша- 
блейу і відітьау йіму голову. А той зза паркану питайи йиго, кажи: 
„Ужесь вильіз?"- а фільфебир кажи: „Уже! и — фільфебир сам відізвау 
сьі, бо він йіго взьау за комньір і вйтьагнуу, фільфебир, на той бік. 
Тинер стау другій льісти; той перельіз половину попіт парканом, а той 
зноу узьау, шаблейу голову відітьау і за комньір і вйтьагнуу зноу йіго 
на той бік. А третьій питайи: „Ужесь — каже — вйдьіз?“ — а филь- 
фебир кажи: „Уже!" Тинер зноу третьій льіви, і він так кажиому 
віттинау голову. Йак ті йігб питали сьі: „Вжесь вйльіз?*, то вій 
казау, сам фільфебир: „Вже!" і він сам відговорувау, фильфебер. Али 
ті решти ни знали, хто то, — али той одинаньцьатий кажи: „Ужесь 
вйльіз?-* а фильфебер каже: „Вже І" — та він кажи: „Оу, — кае — 
то — кае — другій ни можиш убіввати сьі, то йіден відговоруйи?" — 
а фільфебер каи: „Льізь, льізь". А той ва парканом каже: „Шось 
там недоброго йи, шо — кажи — ти сам відзивайись сьі!" каи — ви- 
бачайти усьі льуди і образи — каи: „Нас.,, твойі матери, йа ни по- 


*) пїи. тії 8аск ипб Раск. 
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льізу — кае, — пробуйти тамті шчасьтьа, шчо польізли“ (о, уопй ^же по- 
пробували! — один з присутпих) і сам узьау і фцьік віт паркану. Али 
йак фільфебир почуу, шо віп уцьік, він сибі ньіц с того пи робйу, ІІО- 
ходйу наукола нопіт парканом і елухау. Али за браму задзеленькало 
шось дужи, — бо буу дзвінок у брамі. А фильфебер питайи: „Хто там 
йи, шо дзеленькайи ? и А за брамойу вітиовідайи: „То йа ! а — а филь¬ 
фебер повідайи зноу йіму: „ИІо за йа?“ Каи: „Господар — каи, 
до своуо дому йіду, грабйа— каи —сам к . А фильфебер йіму кажи: 
„Йа тутки льіпший Господар, ньіж ти“. Али той грабйа до него розло- 
стиу сьі —: „Шо — кажи — за Господар — каи — коли мого палацу ?“ — 
а фільфебир: „Йа —каи — ту Господар, ни ти* 1 .— Али той уже потім 
і утих трохи грабйа і ста^ йіго просйти: „Витчинй миньі!" Али 
фильфебер сказау йіму перши: „Йак ти віт свого палацу Господар ту- 

тейшій, скажй миньі, йакйй ти тут знак майиш ^ свойім дому?" А він 

йіму так сказау: „Там у покойу другім У сьцьіньі вабйтих два рішкй 
кізьльапих, злотом помальованих, а ^ стапьі йист пйать кїльцьіу злотих 
виси; штйри кільцьі дурно виси, бо йа майу тут штйри копьі коли 
брйчки, а на пйатім кільцьі стойіт кінь вйазаний — і так йіму ска¬ 
зау: „Майіш такий знак". — І фильфебер вернуу сьі і пішоу подивйу 
сьі, чи то йист правда. І убгльануу то ^ее і прийшоу до неуо і каи: 

„Правда то йист" і взьау йіму вітчингу браму та й пустйу йіго на по¬ 

двірна з брйчкойу і с кіиьми і ж жіикойу. Али йак віп війшоу до кан- 
цельарийі, йак зувйдьіу тих три торбі на стольі, та й дужи зьльака^ 
сьі, стау йіго питати сьі, шо то йист і—: „Де дочка мойа?" А він 
йіму так вітповіу, каи: „Ти ни льакай сьі ше тим, — каи — дочка йа 
не звайу де йист твойа" -- али роскавау йіму за тих три розбійники, 
шо віп йіх поруба^, шо то уонй сидьілн ^ канцельарійі, і топіру каи. 
„Ходи, пане, зо мнойу, йа тибі покажу, шо там ше йист".—Али йак віп 
йіму показав тих десьіть порубаних, він ше гірши застрахав сьі і топіру 
він йіго стау просити фильфебра: „Скажй мипьі, шо то йист?" І він 
йиму росказа^ цьілу прауду, шо —: „Йа йіду з войска на урльоп і цри- 
йіхауім папіч і — каи — льігім у стапьі коли копьа спати і хтось мине 
звіу па ноги та й поставну, а йа вийшоу на двір, під вікно вагльануу: 
иапіш уже ни було, ’по три розбійники сидьіли, та й йа увійшов до 
канцельарійі, питау сьі йіх: За чим ви прийшли? а вони до мени по¬ 
ривали сьі, хтьіли мипьі смерть зробити, чого йа прийшоу, та й йа вй- 
тьагиу^ шабльу, двох поруба^, а третьій фтьік; та йа тих двох узьау за 
ноги і вйтьагнуу за браму і браму засунуу і сам ходйу нопіт парканом; 
і йа ходйу по піт парканом і чуу, шо йіх було одинаньцьіть і так го- 
ворйли: Вовьмім, піткопаймо сьі з другого боку та й фильфебра за¬ 
биймо, а гроші вовьмім! — али йак вонй стали копати, йа йіх фсьіх 
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поруба^ 4 . — Типер він уже Усьо спізнаУ той пан, грабйа, стау шукати 
за дочкбйу, де дочка сьі подьіда, і він знайшоу дочку у льоху: сидьіла 
у куточку ледви жива уже, так сьі вальакала. Він взьау йі до по- 
койу та й справну тому панові баль. — „Типер, — каи — йак такий спб- 
сім, йа тибе возьму — до тбуо фильфебра — за зьатьа, бо дьітйй вййнци 
ни майу; мбжиш бути добрим паном возьди У мени".— І 8абра,у сьі той 
фильфебер і поніхаУ дальі до свойіх родичіу таки на урльоп. Прийіхау 
до сво^о сила та й стау питати кватйри, де майут от жомньіри стойати 
по хатах на кватйру. Там записау тілько й тілько, а там тілько й тілько, 
а прийшов до свейі матери, записау: тут майи стойати фильфебер. 
Али жи йіго мати Уже пи пізнала, бо він двайцьітьчитвертий рік Уже 
буу при вбйску, ньіхто йіго уже ни знау, шо то за йіден. Али мати тбуо 
ни хтьіла, шоб він стоййу, кажи: „Ми йистім бідві — каи, — У нас 
пи мбжут жомиьіри стойати". Али він до пені крикну^, до матери—: 
„Куш, бабо, то йист войскбвгй припіса, то йа мушу тут бути!" Каза^: 
„Зваріть миньі виперу, йа вам заплачу".—Вона йіму зварила курку і по¬ 
ставила йіму па стіл на тальірцьі. Він вйиьау с кишепьі ножик, стау 
те мньасо крайати і взьау кавальчик с костомахойу кйнуу на земльу. 
А у хатьі буУ маленький песик, — узьау ту костомашку песик, зьіУ 
і зара на трбйи тріс. Та й він крйкнуУ до матери: „Так, каи — 

мамо мойа рідньа, ти мньі — каи — трутизну даййш йісти!“ — Та й вона 

йіго стала питати, кае : „А по йакомуш ти мій син?" Він йійі роска- 
заУ, по йакому, та й вона то спратала і стала плакати. Типер пи- 
тайи: „Де мій — каи — брат, йіден і другій, і де мойі тато?" Вона 
каи: „Тато у стодольі спит і брат, а йіден десь пігабу". Та й він 
забирапить сьі, йде с хати, каи: „Типер йа тибе ни звану, мамо, йа 
пи твій син, а ти ни мойа, мамо, за ту річ, шо ти мине хтьіла струйіти. 
Прийшбу він до студбли, дйвить сьі: батькові шось голова завйазана. 
Він розвйазау голову: голова розітьата. Він дйвить сьі на брата: 
брат лижйт без вуха, вуха йіднбуо нима. І так йім сказаУ: „То ви 

були — каи — такі спрауцьі, хтьілисьте мине забйти І То йа вас — 

каи — порубау перши. Будьти здорові, типер йа вас Усьіх ни знайу".— 
Забрау сьі та й пойіхау назад. Прийіхау до тоуо самого пана, де він 
яочувау, той пан дау йіму гроші досить на дорогу, і забрау сьі, пойіхау 
до реґіменту фильфебер назад, з урльопу уже. І він йіхаУ гостинцем, 
льісом гостйнцем. НагпаУ льінґвера, питайігь сьі: „Де йдеш, льінґвери?" 
а той йіму каи: „Йду — каи — на Урльоп". А фильфебер каи: 
„А йа йіду з урльопу; будим разом йти". Та й льінґвер каже до філь- 
фебра: „Добри, шо пан фільфебер йідут, то вас ноги ни больать, а мине 
Уже й ноги больать пішки йти. Кои — каи — пай фильфебер зьльізли 
трохи, а йаб трошки усьіУ, нехби йа пройіхау кавальчик 1“ Фильфебер 
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каи: „Дббрп, йа тибі то зробльу*. — Та й льінґвер усьіУ на коньа 
і ніде, а фильфебер нііики йде. Фцльфебер стаУ собі на сторону, а льінґвер 
коньа потисну^ та й утьік від фильфебра (та й дістаусьі, сирітка! - 
докинула присутна баба). Фильфебер стау журити сьі—: „Шо йа буду 
робити. Прийду до реґименту, мушу за коньа заплатити, бо йа сам тілько 
ни варт, шо той кінь варт". Кажи так і йде дальі і Усьо сибі мір- 
куни: „Прийлу до реґименту, буди миньі велика біла. Напишу до тбУо 
пана, де йа буУ, то він миньі гроші за коньа присле".— Типер сибі так 
думайи: „Коб жи миньі де хоць хлбпского Украсти, шчоб йа йіхау, бо 
йа пи звик ітй“. — Али вийшов він на польа, дйвить сьі —: стойіт кінь, 
али дужи далеко на горпку. Він стау, пустйу сьі до того коньа йти, ду¬ 
майи: „Чий кінь йи, то йи, абй йа злапау, та й буду йіхаУ". — Прий- 
шбу він до тоУо коньа, — а то той самий кінь, шо він мау, йіго кінь 
власний. Він Ббу подьакувау, шо найшбу свбуо коньа; али зйіхау він 
с тоуо горика на долину, дйвить сьі: стойіт фільварок У долйньі. Він 
прийіхау до то^о фільварку, хтьіу напойіти коньа. ІІрийіхау під браму,— 
брама сьі йімУ сама вітчинйла; і він коньа наїїойіу, привйавау коли 
студньі, сам пішбу там до середини, до хати, думау, мо’ там де шо по- 
сьньідайи, мо’ коршма (він ни знау, шо). Прийшбу він до йіднейі кан- 
цельарійі, —двері сьі йіму сами вітчинйли: ни було ньікого там. Війшбу 
він до другойі, — зпоу сьі йіму двері вітчинйли самй, аноу ни було 
ньікбуо; і так йак він стау іти, він зашибу аж до двананьдьатойі і фурт 
йіму двери вітчиньали сьі. Йак він війшбу до двананьдьатойі, йак він 
війшбу, гльануу: нпукбла по сьцьінах висьіло мо’ зі трййдьіть гб- 
ловіу с чоловікіу. Він сьі дужи пирильака-У, бо ни було ньікого, ’но го¬ 
лови по сьцьінах, та й він назад зара хтьіу утьіка/ги, злапаУ за двери: 
ни мбна вітчинйти було, засунули сьі! Типер сам до себи кажи: „Зро- 
бйу йа кільком смерть, типер миньі уже зрббльать, — шкода й коньа 
мого на дворі". — Він прийшбу У день у двананьцьаті годйньі і мусьіу 
сидьіти у ночі аж до двапапьцьатойі, бо ни міг утьічй ііьіґде сам йіден. 
У двананьцьаті годйньі у ночі чути: хтось йде до него. До него 
прийшло сорок і йіден розбійник—: „Типер — каи — ти наш прийацьйльу 
ту йист, вйдиш, прийшоуісь сам! Порубау ти — каи — наших десьіть 
братіу, а двась покальічиУ, — типер мп тибі зробим смерть!" Али він 
стау просити сьі йіх: „Даруйти миньі то усе". — „Ньі, — каи — пи 
подаруГіим". Та й стали радити сьі, паку то йіму смерть вробити. Той 
найстаршій кажи: „Нйньі відріжмо йіму йідну руку, а взаутра другу, 
нехай так мучить сьі". А другій кае: „Ньі — каи — так, так буди 
зле—: відріжмо йіму йідну ногу, нех так — каи — мучить сьі, нех внаіїп" 
каи. А третьій кажи: „Так таґжи буди зле, то — каи — ни буди дужи 
мука — :' виріжмо — кажи — з пбго йіден пас шкіри здіймім і роспорім 
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йіму живіт, нех йіму серце кйдайить сьі, — то то — каи — буди знати 
добру муку". А наймолотшій так кажи: „Поелухайти мине даймо** 
лотшого дурньа, йа вас льіііше пораджу, бо не майим часу, мусим іти 
дальі, - ми вйньі ви майим часу, мусим ітй назад. Возьмім йіго, ^кйвьмо 
до льоху, а врано взаутра зробим йіму від разу смерть, бо — каи — 
ми нй майим часу, ми мусим ходйти — і пітпйшим на таблйп,ьі, за шо він 
йаку кару майи". — І ті фсьі пристали на тойи, ^зьалй йіго, ^кйнули 
до льоху та й він политьіу комипьголовойу і зачипйу сьі за шось 
та й упа^. Али він фста^ і питайи, шо то йист, той фильфебер. А там 
відзивайить сьі: „То йа“ каи. — „Шчо за йа?" — „Льінґвер 11 — кае. 
„А — кае — ти шчо за йіден?“ Кае: „Фильфебер". Кае: „Чого 
тибе — кае — сьудй завели? — кае — хто тибе ^пхпуу сьудй?" 
Кае: „Злапали мине розбійники і упхнули мине сьудй, — завтра миньі 
б^дут смерть робитиКае: „Ей — кае — ти, льінґверп, варт ти — 
кае — пару раз ^ морду дістати, али — каи — тибі смерть буди 
і миньі смерть буди, жйймо — каи — хоць ту цьілу ніч та’ йак брати".— 
Та й мау фильфебер трошки тьутьуну і той (льінґвер) ма^ трошки. Каже 
йіден до другого: „Хоць закурім ше сибі типер перет смертійу". • Та 
й вони сибі поробили данґари, запалйли сьірнйк, стали палйти; али йак 
Засьвітйли, зувйдьіли: бочкй вилйкі стойат у кутку. Та й кажи филь¬ 
фебер до льінґвера: „То муси бути вино, альбо мед! Йакаи — при¬ 
верчу палашом дзьуру, то хоць напйймо сьі перет смертийу, уже йіднако, 
уже — каи — кара йідпако^о буди смерть нам". Та й він приверть$ 
палашом дзьурку ^ ті боцьцьі та й ^садйу палеп,: шось шерсткого дужи 
було. Він взьау, засвігйу зноу сьірнйк, нодивйу - сьі, — а то буу порох. 
Та й він каи до льінґвера: „Но, цьіхо — каи, — нам буди смерть і йім 
буди смерть! Ми бочку запалимо і йіх пібйй усьіх". А льінґвер кажи: 
„Йа мчйу ґніт такйй довгий, шчо мона здалека палити*. — Взьалй, ту 
бочку прикотили піт самі двери і запалйли ґніт. Акурат прийшли розбій¬ 
ники вітчиньати дверйй, уже йім смерть робйти, — а ті поставали за 
слупами ^ льоху, тих двох, і ту бочку запалйли. Та й то йак розірвало 
ту бочку, та й йіх фсьіх побйло, розбшникіу, аньі жаден не прийшов до 
льоху, — а вонй виховали сьі у льоху убйдва; а льох то на ^сьі части 
порозірвувало, дзьури булй уже. Вонй вийшли на другий бік зь льоху 
убйдва і каи фильфебер: „Ходьім, подивім сьі на них, чи вонй у сьі но- 
бйті, чи ньі, — бо йак ньі, то йа ше йім кільком раду дам, чуйу сьі 
у сйльі".— Прийшлй вони, стали рахувати, — нарахували сорок йіден, 
уже ’но кавалки з них булй, а кінь стойау такй привйазаний. Каи филь¬ 
фебер: „Ходьім — кае — подивім сьі ше до другого льбху, — мо 7 
там — каи — шо йи ?“ Прийшлй уонй до льоху до другого, дйульать 
сьа; стойіт панна привйазана, такйй йіден льуфт стойіт йійі до губи, 


159 


шоби могла йісти а гори, а другий льуфт такий стойіт до голови, жип 
то вона мала дихати де вййнди. Фильфебер зара взьау палашом поро- 
стинау, шо усна була привйазана, і взьау йійі звіттам, і поцьулувала 
вона зара йіго в руки й ноги, фильфебра — : „Типер йа — каи — буду па¬ 
йова" — а льінґвер так до пео кае, до фильфебра: „Пан фильфебер 
майут уже йідпу панну заручену, а то нех буди уже мойа!" — і той 
каи: „Нех буди твойа, йа ^же — каи — майу йідну". — І забрау сьі 
фильфебер, пойіхау до реґимеиту уже потім, а льінґвер пішоу па урльоп. 
Він ’но прийіхау до реґіменту, вара йіму прийшла карта віт дьісара, шо 
майи ирийіхати до еамоуо дьісара. Фильфебер до Відньа ирийіхаУ, до 
дьісара, і дьісар віійшоу с тими свойіми врадниками, етау йіго питати: 
„Чи то прауда, шо ти йїздиу на урльоп? Чи ти видьіу тоуо льінґвера 
і ту панну межи тими розбійниками?" „Прауда, йа бу^ і вйдь$ йі и . 
А дьісар каи: „Али кажи прауду, бо йа тибі вара покажу ту панну 
і то^о льіпґвбра, чи ти пізнайиш, бо йак ни иівнайиш, то будиш дужи 
велику кару ма^, йак збрешнш". — І дьісар пішоу назад до своуо по- 
койу, перебрау сьі по льінґверски і вийшоу до неуо і взьау свойу дочку, 
ванну. Повиходили вони убойи до неуо, до тоуо фильфебра, а ті врад- 
ники питайуть сьі йиго, чи то той самий. Каи: „Той самий льінґвер 
і та сама цанна. Десьіць раз можу присьагнути, жи ті самі". Той 
льінґвер ^зьау йіго, фильфебра, запід боки до свейі станційі і пере¬ 
брав сьі назад по цьісарскп, — він буу дьісарим, ’но так на спадир 
ходйу. Справну йіму баль, дьісар тому фільфеброви, і узьау йіго за 
вьатьа. І типер він дьісаром йист, а старий уже ни хтьіу бути, уже 
здау цалком на иего, і тинер він кориґуйи дьілнм краййм. 

Записано в Берлині від парубка Василя Харчишина в грудин 1894; р. 

Пор. Аеанасьевт., N 197, 199 і т. IV, 481—482. 

74. Дівчина і розбійники. 

Буу тато й мама, мали вони дочку; самй сьі забрали, пойіхали до 
міста, — опа собі наспросьйла прйидок, с кужильйма, йак то ирйи- 
дут. Наварила вона йім там йісти, — прийшли там до нейі розбійники 
(вбуйі). Она фурт прбсит: „Йішги, дьіучата ь йішти, шиїти, дьіучата 
Йішти!“ Той збуй стойіт під вікном і каже: „А мене там ну- 
сьтьіт!“ Она каже: „Йак добра дусьи, то най прийде, а йак зла, то 
най си йде ! м Він каже: „Добра, добра". — Так вона йіго упустила і 
йіх прийшло водинайдьіть. Ті дьіукй від нейі иоутьікали, онн позала¬ 
зили за стіу і пйут і йідьйт. Йідноуо поставили у порбзьі на вартьі, 
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Так вони йі хтьіли житьй вбавити. Вона йім фсього доносила йїсти, 
пити; на уустатку взьйла сама до кумбри замкнула сьі. Так вонй до 
нейі взьйли сьі добувати, не могли сьі добути. Так вонй взьйли попід 
підлогу вйкопали дзьуру, та йіден вльів гет, фсадйу голову. Она йіму: 
шар! — голову вітьйла. Тодй ті сьі питайут йіго: „Ци йи там шо брати? 
А уона кажи: „Йи, льісьти усьі“. — Так узьиу льісти другій, — она 
другому голову зітьйла; так вробйла куждому (зробила дисьітьом так). 
А на уостатку той водинайцьитий взьиу льісти, найстаршій, і зобачиу, 
шо там йи кроу, і не ^льіз цаукьим, ’но голову усадйу гет. Уона йіо не 
займйла пу карку, ’по по голові, і він сьі дофиуу і фдьік, вйльіз назад 
і фдьік. Так прийіхау йі тато-мама з міста, питайі сьі йійі, чоуо уона 
така сумнй. Уона каже: „Йак можу бути весела, — подивітну ви сьа до 
комори, шо у коморі лежйт“. — Так вонй сьі подивйли, питайуть сьі: 
„Шо то такойи?“—уона йім новіла: „Шо мало бути меньі тото, йа зро- 
бйла йім I м — Так уонй йіх повивозйли, поховали, позакопували по льісьі; 
а той йіх найстаршій той брат йіх назад повідкопувау, по^абирау усьіх 
до себи. Тодй прийіхау до нейі на зальоти і взьиу йійі за жінку; взьиу 
йійі усьуда там водйти у себи: в йідні пиунйци гроши, у другі пиу- 
нйди уодежи, у треті ниунйци сама збройі, — у читверті пиуийци у^сьі 
ті злодьійі, шо уна йіх нобйла... Так вона сьі питайі: „Шо то йи?“ — 
а він каже: „То мойі братьі“. Тодй кажут до нейі: „Подиви миньі сьі 
у голову! Та у° иа йіму сьі дивит, — а він маии той знак, шо уона 
йімуутьйлаї Кажи до него: „Шоту тебі йи?“ — а він кажи: „То ти миньі 
сама зробила* 4 .— Так він йійі яаслау по воду; так вона тою водй при¬ 
несла раз, — каже та йіго мама: „Вокропец сьі кіпййт, мойі нивістоньки 
сердейка міхтьйт (=йуш так горит, дужи у страху йи) й . Каже та 
йіго мама: „Піди по воду и розберй сьі, убери туйу вербу, жи стойіт 
коли кирнйцьі, а сама улчакай, куда тьі вочи несуг**. — Так уона то 
зробила, сама утьікайи. Він вййшоу на гору, клйчи: „Нисй воду I й 
Вййшоу раз, каже: „Несеш ти туйу воду ньи?“ — вабрау сьі й иішоу. 
Вййшоу другій раз, каже: „Нисеш ти туйу воду, ньи?“ Тодй вййшоу 
третій раз —: „Нисеш туйу воду, иьи ? тисьач твойу мать мордувало 1“ 
Тодй пішбу ^сьідлау коньй, вригнау до кирнйцьі на кони, фтне туйу 
вербу шаблеу, — шабльа сьі зломала. Поиіхау до дому, взьиу си другу 
шабльу, — жиие за неу, жине; уона учула, жи кінь дуднйт, — вй- 
льізла усна на липу. Так він шабле^ — бо так тримау до гори ~ 
і завадиу, фтьиу йі налиц великій і му той палец унау за шьйпку. Та й 
він пуйіхау аж до йійі тага. Так вона зьльізла, йде ва ним. Питайи сьі 
тато-мама, де уона йи, — а він кажи: „Вона сьі у дома лишила 1 *. — Та 
вона прийшла, — и питайи сьі зноусь йійі тато мама: „Чо' разом ни 
йдете, ’но ййдио за другим?“ і'она каже: „Йак йа можу разом йти?“ 
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і —: „Він мене хтьі^ забити". А він кажи: „За шоб йа тибб хтьіу за¬ 
бити?" А уона каже: „Де твоиа шьшіка?" Уона витьигайи. за шьйпки 
палец—: „Уо ти — каже — ти меньі ту вробйу". А він сидйт ва столом 
і йіст; а він каже: „Йак йа то тобі вробйу, то жйби йа сьі тим пирогом 
вдавйу!" І вдавйу сьі, йак тримау, так сьі вдави^! Бу^ вітчайдушьи 
йуш... — 

% 

Пор. Етноґр. Збірник І, 1 4; Рудченко І, N. 77; Аванасьевт. N. 
199 і IV, 481—485; Ибгіеіа, 307-308. 


75. Як бідний розбогатїв через розбійників. 

Було два брати, али йіден буу дужи бідний, а другій богатий. 
І той богатий дуже він сибі мау, гойно сибі жиу, а той бідний бідувау’. 
Той бідний мау коньа і він сибі от иіздиу до льіса; і він фсе сибі там 
то трісок навбира^ то ломак і форт так свойу годину ааходйу. Али нри- 
йіхау там до льіса, али буу корч такий коло дуба, і сибі там коло того 
корча бере ломаки ; але дйвить сьі: шчось заблишчало. Дальі він кае 
до своо хлопцьа: „Сину, — кае — диви сьі — ка, — ту шось бли- 
шчйть сьа“. Але хлбпец так буу вже в льітах, вже до шіснайцьіть 
льіт, вже рослий, — і він каже: „Віткриваймо, шо там йи“. Та й 
ті стали віткривати, а там дуже великій льох бу^ такий, там збуйі. Йак 
онй стали віткривати, йак віткрйли, та й дуже там заблишчало і там 
було дуже баї ато грошій, різносьцм, бо то збуйі, різали льуди. І вони 
ті гроші привезли до дому та й той синок кажи, каи: „Тату, ховаймо 
ми ті гроші, ни показуймо мамі, — айа, бу^ мудрій! — бо — каже — 
мама то вйдасьть 8ара“ — а іїакже. Так вонй занесли ті гроші і схо¬ 
вали на гору у хатйньі. А той батько каже: „Йідьмо сйну вноуу!" 
Пойіхали і 8ноУ в день набрали пі^ корцьа гроші, ті збуйі ше ни дові- 
дали сьі. Йак набрали зно^ тих грошій, і вно^ прийіхали трохи ломак 
у^зьали і прийіхали зноу до дому. Так той батько каже — прийіхали 
Уоий до дому — каже до сина: „Йіду йа тепер до міста“. Набрав 
сибі грошій і пойїхау до міста і накупйу різьносьцьі, муки там, до дому, 
шо потрібно, йидзевьа. І каже: „Йдиж ти, сйну, йідь, везй до дому, 
а йа дістану сьа у місьтьі ц . Так він, пойіха^, до дому, а той ді- 
стау сьа у місьтьі. І він вже сибі з грішми пішоу межи купцьі 
і здйбау сибі два факторі такі, вйнаньати сибі десь йакййсь готель, ку- 
пйу сибі ^убраньа і ті факторі йіму радьать: „Там йист готельа така 
за пйать тйсьач, — але чи пан будут мати тілько гроші ?“ — А він 
каже : „Жиби навіть ва десьать тйсьач, то йа ййстем ше ф станьі вй- 

Етнографічний ібірник, т. VII. ■ 1 
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платити йіх“. Так ті фсьі до него: .Ну, йідьмож ми, там ми вгодим 
ф тім місьцьі". — Нойіхали вони і згодили ту готельу. І він запровадиу 
сибі трахтьіййрньу і різьно снровадиу сибі, сиио, мед, пиво, шчо потрі¬ 
бно; і снровадиу сибі два кильнері до того і сам там забаульа^ сьі 
ф тім ньіби то два мігьацьі, закйм сьі розроби^, потім взьау нойіха^, 
накупйу на жінку убраньа, на дьіги. і післау до жінки те убраньа, на- 
писау, жиби она там првйіхала. І уона, прислав ті убраньа, Т а й шож 
та хлбпка розумійить сьа убрати у ті уубраньа? От, йакогь вона убрала 
сьі оттам уже йак треба і прийпала до него. Йак прийіхала до дому, 
і вона сьі шчуловала, жи до таких покойіу прийіхала с такого бідаства, 
ж жальу з бідного, с фтьіхи, зі жальу аж мльіла. 

Так той брат шчудовау сьі, мужик, шчо то такого йист, — але на 
ті готельі вйписаио було, жи ’но хто першій раз прийде, то уобід да¬ 
рований. Ну, так то різьньі льуди йіхали там, зауши різьиьі льуди йі- 
хали там і ^ступали і він куждому давау уобід і по гальбі, но дві пива, 
— так той нарід дуже сьі чудовау, шо то йист такого. Одже у тім 
місьцьі бу^ йармарок. І прийіхау' той брат, йіхау, зібрау сьі зі жінкойу 
і ступну там, бо то уже -грахт, то уже кужден хлоп, аби дати дурно 
зьісти. Так йак ін прийшоу, і він зарас спізнау йиго і проветау сьі, та 
й дуже аж сплакау тьашко той брат мужик, шо він до такого боїаотва 
дійшоу, і питайить сьа йиго: „Скажи миньі, брате мій коханий, вітки 
ти до того прийшоу, жи ти таким паном зостау, — таж ти буу такий 
бідний!" А той каже: „Йабим тибі скавау, али ти — каже — жибись 
кому ни росказау",— На тім пупьтьі зосіаньмо. Тимчасом йак той при¬ 
йіхау до дому і пиред жінкойу і там пиред дьітьмй каже: „Та то мій 
брат таким паном іс такого бідаства, — вітки він міг прийти до такого 
майонтку?" А жінка каже до него: „ІІирейдй і попроси йиго, то 
він тибі скаже, то й ми будем такі богачі, такими панами". — Та й він 
нішо^, зібрау 1 сьі і пішоу до него. І приходит та й ска8ау там: „Слава 
Боуу !“ до него, пожеґнали сьі та й каже: „Браге , скажйж ти 
миньі, йакись мій брат, — ти такого майонтку діставісь десь, роскажйж 
ти миньі, то жиби йа буу таким паном, йа твій брат 1 . — Али той бідний 
доброго серцьа буу і то йіму росказау чисто. Сказау йиму: „Там йи 
в льісьі там і там такий йист корч дубовий, і там йист сума під ним 
низьльіченна. Там абйсь йак дістаииш, жибись пьікому пи ка*ау, жи йа 
тибі нарайіу, бо йа с того майонток дістау' 4 . — Так той пойіхау в ночі 
зі свойім сином і до того корча, підірвали той корч, а там було до ві- 
сьімнаньцьіть збуйіу ф тім льоху, ф ті йамі. Йаґжеж він там ульіз, та 
й йиго зараз 8лапали. Йак йиго злапали, так стали бити. Али він кажи: 
„Мойі панове — каже, — не бийте мене, йа вам скажу усьу ирауду". 
І ста^ роскааувати йіму, жи він того ни бра^, ? но тілько йиго брат такі 
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гроші забра$, там тілько й і тілько, таким паном зосга^. Вій йім пак 
росказау, али вози таки ни вірили йиму, йиго таки вбили там, ті 
вбуйі. 

На другу ніч взьа^ сибі йіден той найстаршій збуй таких танталі^ 
(бочок) і упнкувау у ті тантали, шіири тантали, но штйри збуйіу. А сам, 
той найстарший йіх, вйбра^ сьі наперед і до тейі готельі спроваджати 
вино, такий сьі зробйу куоец, жиби той пан закупну те вино. І пішоу 
сибі там наперед і прийшоу до тейі готельі, де той бідний там розробйу 
сьі, і продайй йіму тих штйри гантаїй вина. Але він прийшоу і засьіу 
сибі з ним, йак то купец, прийшов, каже: „Йа майу на сироданьа 

штйри тантали вина". Той каже: „Добре, йа купльу". — От він 

засьіу в ним, пан, приймали йиго, там то йидзеньа, потрафки рЬьньі, 
і каже: „Чи пан майут таке вино?" Гін каже: „Таке мойи саме*. 
І каже до него, шчо—: „Нех кйіьнер йіде і натьагне льїкнром того 
вина, чи буде таке, йак мойй, — то йа тілько й і тілько грошій тибі 
заплачу". — Так той кйльнер пішоу з льіваром, а той вже аж цьілкбі 
вже аж мльійи. Так взьаУ той кйльнер, йак прийшоу’ до того гангала, 
але слухайи : ньіби дуднйт в ганталови. Так він сьі дужи ваштрофувау 
тим, шо то йист такого... Так той зараз прийшоу до пана і шепнуу йиму, 
жи —: „Така і така річ, жи там йист шось йакесь — каже - льуде 

йист у тих танталах, — кае — то не можна зрозуміти, шо то йист та¬ 

кого — кае — дудвит“. — Оже той пан зараз казау тому кильнерови 
йак найхутше ітй до міста і дати знати, жиб тутай войско стало. Йак 
той дау знати до міста, так зараз на гальарм цьіла кумпаньійа войска 
і йак ’иступили, так ті шіснаидьіть тих збуйіу полапали. І той росказау, 
той пан, ньіби той, жи маУ ту готельу, жи там і там йист ув льісьі 
тілько йіх суми — то ті збуйі побили —; а там зноу пойіхали до того 
льіса, то набрали дві фірі срібла, злота, шо там було ф тих йамах, воліу 
нарізаних було, і то забрали чйсто до міста. Оже писали то до наййась- 
ньійшого пана, — за ту штуку казау пан дарувати тому купцеви, тому, 
де готельу тримау, йідну бочку грошій, а то решти взьалй, тих дві, до 
каси. І він податку ни платну ньіц, поки він буди жиУ, за ту штуку, 
шчо він тілько збуйіу побйу. І він зостау паном, а той, жи бу$ богагий, 
брат, жи він хтьіу до майонтку прийти, то він смертайу пожну, а дьіги 
йиго збідньіли, жи потім куска хльіба були жадні. То усьо Бог тим ко- 
риґуйи. Він дивува^ йіму, тому братови !. 

Записано в Боратинї брідського пов. від господаря Софрона Воаьвого в серпня 
1894 р. 

€ се не зовсім докладний варіант оповідана з „Тисячі і одно'і ночи“ про Ал'і- 
бабу і його розбійників, див. Таизеїкі исні еіпе КасМ, \Уіеп 1854, IV, 219 — 282. 
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Польські варіанти див СЬеісію\ уз к і 1,183—188; Сізгемзкі, І, 99—108 (7 ва¬ 
ріантів). Гарний український варіант у Рудченка II, N. 33; дав. надто А в а а а- 
сьев-ь, N. 201 і т. IV, 486-487; бгітш II, N. 142 і III, 219. 


76. &Ковнїр і 12 розбійників. 

Буу сибі жомньір, служйу двананьдьіть льіт при войску, і захотьіу 
він прийіхати на гурльоп, розвідати сьі, шо сьі роби там У йіго дому. 
Алиж він на піхоту ни хтьіу йти, але мельдува^ сьі, жиб йіму таки дали 
коньа, жиб він сибі конем пирийіхау сьі. Али вййіхау він сибі і вачау 
йіхати і вйіхау в льіс; йиго ніч вахопйла ^ тім льіеьі — і він дйвить 
сьі: видно так 'но тілько йідну хату, сьвітить сьі. Він прийіхау туди до 
тих паладій і там буде ночувати с конем. Алеж він йак прийіхау туди 
на лодвіра, коньа завіу до станьі, сам прийшо^ до хати, — ф ті хатьі 
ни було ньікого, ’но тілько йідна тоуо пана дочка, а той пан вййіхау 
десь там У дорогу. Алиж він прийшоу до хати і с хати потому, йак то 
войскова річ, — йим$ не вольно спати ф хатьі — і він сибі пішоу до 
станьі і льіг коли коньа коли свого і заспуу. Прийшло трох розбійників 
туди до хати і заступили ту йиго дочку, того пана, і качали йі: „Давай 
батькові гроші і свойі гроші і матерні гроші, бо йак ни дасйш, так тибе 
забйу!“ Уона зі страху пішла, принесла с тірбойу батькові гроші, 
потім принесла зно^ материні, і потім свойі принесла зпоу, бо шож, бо 
не могла сьі уже йак скараскати йіх. Уонй сибі ше до того каза:и за¬ 
різати йідну курку і спечи, жиб вони сибі понайідали сьі. Вона йак 
зьльакала сьі, с тоуо страху полетьіла до станьі і взьала того жомньіра 
і звела йіго так на ноги, і сама полетьіла, ньід до него ни примовила. 
А він, той жомньір, стау і дужи йиго то задиуувало, шчо він при войску 
тілько служйу льіт і так йіму ни стало сьі. І взьау сибі палаш в руки 
і прийшоу під вікно, дйвить сьі, жи трох сидйг розбійників і три торби 
гроші лижйт на стольі. І прийшоу він до хаги тудй до тоуо покойу. 
Вони йиго питайуть сьі: „Шо ти йи за йиден?“-- тоуо жомньіра ті роз¬ 
бійники. А він каже: „Ти ни питай мине — кае, — шо йа йи,—иа тибе 
питайу — каи, — шо йиден з другим ййсгесь“. Йак нідньа$ палаш, 
так йім фсьім тром голови повіттина^. І взьау йіх повивольікау на двір. 
ВййшоЗг він і слухайи, жи ше за парканом йіх йи ше одинайцьіть і ра- 
дьать сьі, йак до неуо сьі добути. І стали копати йаму попіт парканом 
і конечне хтьать йиго... хтьать, жйби там вльісти і йиго згубити. Алиж 
він стау сибі коло тейі дзьурй і, котрий голову фсадйу, так він йиму 
вітьтьау. А тамтой питайить сьі: „Вжесь вйльіз?“—то той вітповідайи, 
шо вже. І так він повіттинау десьатьом. А ^одинаньдьатий сибі 
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здиУовау —: „Шо такого, шо десьіть польізло, і кажден уобзивайить 
сьі йілнйм голосом!”... І ’но голову Усадйу, так йіднйм Уоком, — ’но 
у йіден бік ’но хтьіу загльанути, тілько 'но наставиу ’но вухо, — 
і той німу махнув та й вухо те вітьтьау. І взьау він фтьік, без вуха 
Уже фтьік. І той застрашанний ходйу жомньір цьілу ніч, аж прийіхаУ 
той пан, той ґосподар віт тоуо дому нрийіхау під браму, зачау стукати, 
а він йіму ни хтьіу вітчинйти той брами. ПросйУ йиго і допіру він за- 
чйу... аж роеказувау, йакйй він майи знак у покойах і ф станьі; і той 
подивйу сьа пішоу і шо’но йиго пустйу на подвіра. І той топіру пан 
дужи буу с того Угьішний, за то, жи він йиго дочку віт смерти вйра- 
тувау. Досить, жи він йиго уобіцьйу взнати за зьатьа до свейі дочки. 
Али він взьау пойіхау таки до тоуо евоуо батька, до матери, таки там, 
де він пустир сьі. Нрийіхау він туди, до свого дому і прийшов до хати, 
і ни пізнала йиго, ньі батько, ньі мати ни пізпала йиго, шо він за йиден. 
А він звоу ни хтьіу признати сьі, шчо він йист сип. Йак він допіру 
питайить сьі: „Де йи — ка допіру — мій брат, нех йа — ка — 
на неуо подивльу сьа”.— Прийшов брат до неуо, привитау сьі, — а він 
ни майи тоуо вуха, бо то він там віттьйу йіму те вухо. ІІитайить сьа : 
„Де батько?” Кав: „Ватькови йакййісь Учера голову вітьтьау”. — Він 
сибі здогалау сьі, жи то він сам то поробйу, і взьау і ньіц з ними ни 
хтьіу робйти вже, ньіц уогорйти і узьаУ і пойіхау назад. Нрийіхау аж 
до тоуо пана навад; У тоуо пана буу кілька день, дау там йиму йісти 
й пйги і він забрау сьі, дау йиму пан тих гроші дау досить і пойіхау 
до войска назад. Вййіхау він так кавалок, — іде другий жомньір та’же 
так само з гурльогіу. І каже до него: „Йа вже — кае — дуже змучаний, 
йабим — кае — жиіі ти троха зьльіз с коньа, а йабим фсьіу на коньа”.— 
Той йиго пожаловау, взьаУ зьльіз, а той вйльіз на коньа; та й йак той 
потиспуУ коньа, та й тоуо покйиуу. Досить, жи він йде, йде, уже йго 
і ноги больать, — але досить, жи вже йде, йде і так сибідумайи: „Коб 
’же хоть йакогобудь хоть здибати, абим троха йіхау, бо ноги больать”.— 
Али так увійшоу він з мйльу шче і дйвить сьі: кінь стойіт привйа- 
заний. Приходи він блйшче: той самий кінь йиго! ИрийшоУ ін до него, 
взьау фсьіу на него, дйвить сьі: так двірок блйсько йи. Кав: „Хоть 
возьму тоуо коньа напойу*.— ПрийіхаУ він до тоуо двора, взьау коньа 
напойіу і так сибі нодумау: „Тре піти до середини, подивйти сьі до 
тоУо”. ИрийшоУ до середини, вітчинйу йідпі двері, — вони сьі зам¬ 
кнули, вітчинйу другі,— і другі сьі замкнули. Прийшоу там до третьіх дверйй, 
вітчинйу, иодиьйУ сьі: а там багацько дужи льудйн-народу побитих. То він 
дужи аьльакау сьі та й кае: „Боже мій коханий ! Чого йа тут прийшоу! Вже— 
ка — по смерть прийшоу \ и — Алиж він дйвить сьа: іде йіх дванайцьіть ров- 
бойникіУ вноу. Каут до него: „Ти йи Уже ту, пшийацьйльу ! Ти наших—каже 
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братись погуби^! Тепер — каже — ^же й тибі ми зробим смерть!"— 
Стали уоий радити сьі, шо з ним робити. Йіден кае: „ Відріжмо йіму руку". 
Другій каже: „Відріжмо ногу". А йіден каже так: „Йіму — каже — разом 
ни мона робити смерти, — ка — до дваиайиьіть день йиго смерт мусит 
бути 0 . Кае: „Йіднбуо дньа відріжимо руку, нех намучить сьі трбха". 
А другій каже: „Возьмім йиго там до тейі пиунйцьі укйньмо, бо нйньки 
ка — ни майим часу з ним ^же сьа... за пізно нам". Ввьалй йиго 
^кинули там до тб^о льоху. Так він шось унау на шось мйахкбго і ма- 
цайи: шось рухайіть сьі! Питайить сьа йиго: „Хто то йист?" — а він 
каже: „Ййстем — каже — жбмньір". — А то той сам, шо то $ него коньа 
взьау та й пойіхау, — а уни злапали йиго. Ка : „Добре, шо ходь буди 
нас два уже тутай". — Стали овй, плачут обйдва, журать сьі і радьать 
сьі, шо робйти: уже завтра буде смерть йім. Але мацайут воий: 
стойать йакісь бочкй. Кае йіден до другого: „Шо то - кае — шось чи 
з вином бочкй йи... Ходь передо смертийу ходь нонапивайим сьі тб^о 
вина* каже. Але вітчинйли воий, подивили сьі: то ті бочкй с по¬ 
рохом п&Уньі стойать. Кажут вони йіден до другого так, радьать 
сьі —: „Уозьмім дьві бочки і закачаймо під двері — каже, — йак будут 
воий врано йти, то — каже — вже йі’нако нам смерть буде, але уже 
і йім зробим смерть". — Врано уже йлут онй йім смерть робйги. Уни 
взьалй пітпалйли: чисто той мур пірвало, роскйдало і йіх побйло, тих 
розббйпикіу; а вонй десь там поховали сьі ф кутку і так йак той мур 
роскйдало, і вонй повиходйли на двір. І пойіхали назад до вбйска слу- 
жйти. — Вже кінед. 

Записано в Берлинї від господаря Миколи Кравіцкого в мартї 1894 р. 

ІІор. висше N. 72, 73, 


77. Дівчина і розбійники. 

ВуУ сибі ксьондз і ма^ йідну дочку. 1 він вййіхау сибі у гбсьцьі, 
а дочка дістала сьі на Господарстві. Одже прийшлй розббиники, трох, 
двері булй засовані і вонй ни могли йак добути сьі і зачалй йаму ко¬ 
пати. І вйкоиали йаму поиіт підлогу і стали льісги. А уона сибі взьала 
косу, і йіден фсадйу голову $ ту дзьуру, — уона по карку, та й урізала 
йіму і взьала йиго фтьагнула до середини Другій фсадйу голову зноу,— 
она шарнула косбйу і відрізала й тому. Трегьій взьау і ’по тілько свойі 
руки фсадйу, ■— она по пальдьах і відрізала йіму пальдьі. Він каже : 
„Оу, згубилась — каже — двох мойіх братіу!" — і забрау сьі і пішоу, 
фтьік уже. Ну, а так ва рік прийїхау він на зальоти до нейі, до тейі 
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дочки. Прийіхау, иосватау і вісьільа уже. І взьау йійі, везе до дому. 
А $гона ка: „Татуньу! дайте миньі — каже — каждойі пасьньі корец, — 
каже — хто знайи, йак мииьі там буде, то йа сибі буду йіхати і здоуж 
дорогойу сипати ио трошки. Йак мииьі там буде кйпско, то йа буду 
фтьікати тейу самойу дорогойу, то йа буду знати куди уже 0 . — Аш ііри- 
йіхау він до дому и ’но тілько позьльізали з воза, так він крйкнуу до 
нейі : „Йди по воду! 0 Вона взьала коноукй те й іде по воду. А ви¬ 
бігла маги за нейу і каже: „Доньцьуі — каже—йак підеш — ка — по 
ту воду, там коло тейі кринйцьі стойіг паль, — то возьмиш с себи шматьа 
поскидайиш і убереш тоуо пальа і сама фтьікай йак найхучи, абйсь жива 
фтьікла. Бо ти мито два брати згубйла зі сьвіта, ожи він тибе хоче упа¬ 
рити 0 .—Оджи вона скинула те шматьа с себе і убрала тоо пальа і сама 
йак найхучи фтьікала. А він вййшоу на подвіра і дйвить сьі, жи вона 
коло там коло тейі кринйцьі стойіг, і кричйт: „Давай воду 1 а Крй¬ 
кнуу там раз, другій, і ухопйу ніж і цолетьіу до непі. ІІрилетьіу до 
нейі, мйслиу, жи то вона, та й тим ножем просто у ньу хтьіу; али вдарпу, 
те й той ніж пішоу в дерево, бо уона фтьікла, ’но шматьа йі. Та й кае : 
„0^, досить йа мудрий, али ти ше мудріпша! 0 — А уона йак зачала фтьі¬ 
кати, і вйльізла на иавора, вже йі аахопйла ніч, там буде ночувати. Він 
прилетьіу до дому, кае: „То ти, мамо, йийі — кае — так намовилась! 

Ей каже, — йа йі ше дожену! 0 Взьа^ сибі ше таких двох розбой- 

никіу, йак він, нофсьідали на верхи, вачалй гнаги, — пригнали піт тоо 
йавора. Зробила сьі ніч йім і там уонй стали ночувати та’же. Але ^они 
наклали сибі вогньу там, сидьать, балакайут там шо самй межи собойу, 

вона, вйбачти, захтьіла сь.— та й просто до них. А йіден каже: „Ай, 

— каже — йакийсь дошч іде, али — каже — теплий 0 — Но, уона по¬ 
тім зноу захтьіла зноу шо гйіічого і зноу на них. Він кае: „Ай, — 
кае — шо таке! То йакийсь — кае — птах такий паскудний! 0 Йіден 
каже: „Стрельаимо !° а другій каже: „Ет, тепер — каже — невидно 
сьі, птах полетиг, та й шо йіму зробиш! Шкода набойу! — Другій 

кае: „Йа польізу 0 . А той третьій кае: и Ет, ти дурнйй, упадеш та 

й забййсь сьі°, —Али стало так свитати, та й вони поусьідали на верхи 
та и пойіхали дальі за нейу. Вона вйдит, жп вони вже вйіхали кавалок 
теньґій, взьала вьльізла, біжйт дорогойу. Але дйвить сьа: йіде чоловік, 
шкіри везе на фірі. Та кае : „Дьадьуньцьу, змйлуйте сьа, возьмігь мене— 
кае — на фіру ! Де ви, — каже — дьадьуньцьу, йідете? 0 — „Ну, — 
каже — йіду там і там, до того міста 0 . — „А ни здибали ви — каже, — 
чи там трох пойіхало верхами? 0 А він каже: „Пігнали — кае — 
йіх трох і питали — кае — за йакойусь — кае — жіпкойу 0 . — І роска- 
вала свойу біду; і взьау хлоп шкіри троха скйн^у с фірн і приложйу 
йі тйми шкірами і веде йі аж до йійі батька. А вони надйіхали фсьі три 



до тоо хлопа і каут: „Хлопе, скидай шкіри!“ А пін кае: „Йа тибі 
шо майу шкіри скидати! Шо ти мене — кае — майиш візитировати на 
дорозьі ! и Взьау йіден шабльу добуу і шпіґайи ф ті шкіри; так трафиу 
йі і пальцьа йідноо відрізау на нозьі. А хлопйдьа йио пужаком і кае: 
„Ти миньї шкіри попсуййш, шо ти миньі — кае — майиш штурхати 
у шкіру!" — І вонй пойіхали до дому. А він привіз йійі до дому, до 
тоо ксьондза; та й вона прийшла там до покойу, зачала плакати, роска- 
зувати. 

Али так за місьаць прийіздйт він сам по ньу. Він прийіхау, при- 
витау сьі там, — той ксьондз кае: „Госьцьі до нас, госьцьі, гбсьцьі, 
зьатьу!"— витайи йиго; йиго витайи, дайй йиму йісти й пйги, а сам на¬ 
писану лйсти і розіслау до тих врадникіу, жип сьі позйіздйли і жиб йіму 
врадили, йаку йіму смерть зробйти. — „Він — каже — мойГ доцьцьі 
хтьіу смерть зробити, одже тинер тре йму зробити". — ІІозйіздили сьі 
ті врадники, там пйут, сьпівайут, йак то у паніу, гульайут еибі, па гар- 
моньійі грайут, а по тім усьім кае той ксьондз: „Панове враіньіі вра- 
дьіть, йаку йіму смерть зробйти. Він — каже — йи розбойник, він — 
ка — мойу дочку хтьіу — ка — ше дьіукойу забйти, а тепер — кае— 
хтьіу йійі та’же згубити сь сьвіта, — теїіерже врадьіть, йакойу йиго 
смертийу покарати І" Іден кае: „Забити!" —а другій кае: „То лехка 
смерть, забйти, то лехка смерть". — Другій каже: „Взьати йиго пові¬ 
сити 1“ Трегьій каже: „Взьати йиго зарізати!" А йіден такйй зна- 
йшоу сьі, каже: „То зле так! Йа -- каже — майу такого коиьа, Учипім 
йиго — каже —до фоста і пусьтьім йиго ф чисте поле, то той кінь — 
каже — йиго кости по уеьіх польах пороскидайн. Нех йиго — кае — 
кости ни будут у купі, ’но по йідні — кае — нех пороскидайн усьуда !“ — 
І учипйли йиго до фоста, нривйазали і пустили йиго у поле, — так той 
кінь порозносив йиго ^сьуда. — І кінед, — така йіму смерть була. 

Записано в Берлині від господаря Миколи Кравіцкого 20. липня 1894 р. 

Пор. висше N. 74. 
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